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Règlements 

1° \<lrcsser toute correspondance à: l'Impri­
meur «le la reine, Hôtel du Gouvernement, 
Québec. 

2° Fournir le texte tie l'annonce dans les 
deux langues officielles. Lorsque celle-ci est en­
voyée dans une seule langue la traduction en 
est faite aux frais des intéressés, d'après le tarif 
officiel. 

3° Indiquer le nombre d'insertions. 

40 Payer comptant et avant publication le 
coût «les annonces, suivant le tarif ci-dessous, 
excepté lorsque ces annonces doivent être publiées 
plusieurs fois. En ce cas, l'intéressé doit acquitter 
la facture sur réception et avant la deuxième 
insertion: sinon, cette dernière insertion est sus­
pendue, sans autre avis et sans préjudice des 
droits de l'Imprimeur de la reine qui rembourse, 
choque fois, s'il y a lieu, toute somme versée 
en plus. 

6" L'abonnement, la vente de documents, etc., 
sont strictement payables d'avance. 

• i3 Tout paiement doit être fait par chèque 
ou mandat à l'ordre du Ministre des Finances. 

7° La Goutte officielle de Québec est publiée le 
samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime 
délai jxmr la réception des avis, documents ou 
annonces, expire à midi, le mercredi, à moins 
Que ce jour soit un jour férié. Dans ce cas, l'ultime 
délai expire à midi, le mardi. Les avis, documents 
ou' annonces reçus en retard sont publiés dans 
une édition subséquente. De plus, l'Imprimeur 
de la reine a le droit de rétamer la publication 
«le certains documents, à cause de leur longueur 
ou pour tics raisons d'ordre administratif. 

s ° Toute demande d'annulation ou tout paie­
ment sont soumis aux dispositions de l'article 7. 

9° Si une erreur typographique se glisse dans 
une première insertion, les intéressés sont priés 
d en aviser l'Imprimeur de la reine avant la 
seconde insertion et ce, afin d'éviter de part et 
d autre «les frais onéreux de reprise. 

Quebec, Saturday, February 18, 1967 

Rules 

1. Address all communications to: The Queen's 
Printer, Parliament Buildings, Q u e b e c . 

2. Supply advertising copy in the two official 
languages. When copy is supplied in one language 
only, the translation will l>c made at the cost of 
the interested parties, according to official rates. 

3. Specify the numlwr of insertions. 

4. Pay cash and before publication for ad­
vertising copy according to the rates set forth 
below, exception when the copy is to be published 
several times. It that event, the interested party 
shall pay upon receipt of his account and before 
the second insertion: otherwise this insertion will 
l>e suspended without further notice and without 
prejudice to the Queen's Printer who will refund 
any overpayment. 

5. Subscriptions, price of documents, etc., arc 
payable strictly in advance. 

6. Remittance must be made to the order of 
the Department of Finance, by cheque or money 
order. 

7. The Quebec Official Gazette is published 
every Saturday morning; but the dead line for 
receiving notices, documents or advertising copy 
expires at noon on Wednesday* unless it is a 
holiday. In that event the dead line is noon, on 
Tuesday. Notices, documents or advertising 
copy not received on time will be published in a 
subsequent edition. Moreover, the Queen's 
Printer is entitled to delay the publication of 
certain documents, because of their length or 
for reasons of administration. 

8. Any demand for cancellation or any remit­
tance of money is subject to the provisions of 
article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insert ion. the interested parties are requested to 
advise the Queen's Printer before the second 
insertion, so as to avoid, for both parties, onerous 
costs of republishing. 

PiiiLiÉE PAU LE GOUVERNEMENT DE LA PROVINCE / PUBLISHED BY THE PROVINCIAL GOVERNMENT 
L'Imprimeur de la reine, ROCII LEFEBVRE, Queen'a Printer — Québec 
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Tarif des annonces, abonnements! etc. 

Première insertion: 30 cents la ligne agate, 
pour chaque version, (14 lignes au pouce, soit 
270 lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 10 cents la ligne agate 
pour chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

Traduction: $1 des 100 mots. 
Exemplaire s'parc: 40 cents chacun. 
Feuilles volantes: $1.50 la douzaine. 

Abonnement: $10 par année à compter de 
janvier. 

N . B.—-Les chiffres placés au bas des avis 
ont la signification suivante: 

Le premier nombre réfère à notre numéro de 
facture; le deuxième à celui de l'édition de la 
Gazette pour la première insertion; le troisième 
à celui du nombre d'insertion, et la lettre « o » 
signifie que la matière n'est ni de notre compo­
sition ni de notre traduction. Les avis publiés 
une seul fois ne sont suivis que de notre numéro 
de facture. 

L'Imprimeur de la reine, 
ROCH LEFEBVRE 

Hôtel du Gouvernement, 
Québec, 6 mai 1962 

Advertising, Rates, Subscriptions, etc. 

First insertion: 30 cents per agate line, for each 
version, (14 lines to the inch, or 270 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 10 cents per agate line, 
for each version. 

Tabular matter (lists of names, figures, etc.) 
at double rate. 

Translation: $1 per 100 words. 
Single copies: 40 cents each. 
Slips: $1.50 per dozen. 
Subscriptions: $10 per year from January. 

N . B.— The figures at the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first figure refers to our document number; 
the second to that of the edition of the (lazette 
for the first insertion; the third to the nuink-rof 
insertion, and the letter " o " signifies that the 
copy was neither our composition nor our trans-
lation. Notices published but once are followed 
only by our document number. 

ROCH LEFKBVHI:, 
Queen's Printer 

Parliament Buildings, 

Quebec. May 5, 1962 13377 — l-52-o 

Le Ministère des Postes, à Ottawa, a autorisé l'affranchissement en numéraire et l'envoi comme objet 
de deuxième classe de la présente publication. 

Authorised as second class mail by the Post Office Department, Ottawa, and for payment 
of postage in cash. 

Lettres patentes 

Jacques Adam inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 30e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jacques Adam, quin­
caillier, 5280, rue Thackeray, Charles-Eugène 
Adam, rentier, 1966, rue Laurier est, et Claudette 
Raymond, secrétaire, fille majeure, 561, boule­
vard Crémazie est, tous trois de Montréal, pour 
les objets suivants: 

Exploiter le commerce de quincaillerie, sous 
le nom de « Jacques Adam inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 40,000 actions or­
dinaires de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5402-66 

Les Aliments Mont St-Hilaire inc. 
Mont St-Hilaire Food Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Tancrède Gaboury, 
Mont-St-Hilaire, Jules Pinsonnault, 785, Dieppe, 
Douville, tous deux hommes d'affaires, et René 
Déry, avocat, 1626, Des Cascades, St-Hyaciuthe, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce de produits alimentaires, 
épiceries, viandes, volailles et vivres d'éleveurs 

Letters Patent 

Jacques Adam inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
30th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jacques Adam, hardware dealer, 
5280 Thackeray St., Charles-Eugène Adam, 
annuitant, 1966 Laurier St. East, and Claudette 
Raymond, secretary, fille majeure, 561 Crémazie 
Blvd. East, all three of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

T o operate a hardware business, under the 
name of "Jacques Adam inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 40,000 
common shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Prorinre. 

18443 5402-66 

Les Aliments Mont St-Hilaire inc. 
Mont St-Hilaire Food Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
22nd day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Tancrède Gaboury, Mont-St-
Hilaire, Jules Pinsonnault, 785 Dieppe, Douville, 
both businessmen, and René Déry, advocate, 
1626 Des Cascades, St-Hyacinthe, for the follow­
ing purposes: 

T o carry on business dealing in food products, 
groceries, meat, poultry and stock-breeders 
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de toutes sortes, sous le'nom'de'V Les Aliments 
Mont St-Hilaire inc.— Mont St-Hilaire Food 
Inc. », avec un capital total de $40,000, divisé 
eu 100 actions ordiuaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 785, Dieppe, 
Douville, district judiciaire de St-Hyacinthe. 

Le Sous-secritaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5272-66 

Artisanat Renel inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jacques Beldent, 
manufacturier, Huguette Bazille, ménagère, 
épouse dudit Jacques Beldent, tous deux de 

rue Viger, Laval, et Antonio Vizioli, 
contremaître, 8373, 9e Avenue, St-Michel, pour 
les objets suivants: 

Faire le commerce de toutes sortes d'articles 
et marchandises fabriqués totalement ou en 
partie de bois, sous le nom de « Artisanat Renel 
inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 800 actions ordinaires de $50 chacune. 

I.e siège social de la compagnie est à St-
Michel, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secritaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5274-66 

Ateliers Albert inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
part ii' de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: John P. Lanthier, 
339, avenue Westminster nord, Neil D. Shee, 
5311, rue Sherbrooke ouest, tous deux avocats, 
de .Montréal, et Guy Châtelain, notaire, 291, 
avenue de l'Êpée, Outremont, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce d'équipements de théâtre, 
leurs parties et accessoires, sous le nom de 
« Ateliers Albert inc. » , avec un capital total de 
$40.000, divisé en 50 actions ordinaires de $100 
chacune et en 350 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2531, rue 
Ontario est, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secritaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 6276-66 

Au Garçonnet inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour d'octobre 1966, 
constituant en corporation: Justin Tessier, com­
merçant, 46, boulevard Duplessis, Réjean Giroux, 
notaire. 90, Bourbeau, tous deux de Cap-de-la-
Ma.lelcine, et Jules Lemay, gérant, 325, boule­
vard Mauricien, Trois-Rivières-Ouesl, pour les 
objets suivants: 

Faire le commerce de vêtements et tissus de 
foules sortes, sous le nom de « Au Garçonnet 
lac.,», avec un capital total de $40,000, divisé 
en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
4000 actions privilégiées de $10 chacune. 

provisions of "all kinds, under the name of "Les 
Aliments Mont St-Hilaire inc.— Mont St-
Hilaire Food Inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 400 common shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at 785 
Dieppe, Douville, judicial district of St. Hya­
cinthe. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5272-66 

Artisanat Renel inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1906, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jacques Beldent, manufacturer, 
Huguette Bazille, housewife, wife of the said 
Jacques Beldent, both of 3829 Viger St., Laval, 
and Antonio Vizioli, foreman, 8373, 9th Ave., 
St-Michel, for the following purposes: 

To carry on business dealing in all kinds of 
articles and merchandise made wholly or part­
ially of wood, under the name of "Artisanat 
Renel inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 800 common snares of $50 each. 

The head office of the company is at St-Michel, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5274-66 

Ateliers Albert inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: John P. Lanthier, 339 West­
minster Ave. North, Neil D . Shee, 5311 Sher­
brooke St. West, both advocates, of Montreal, 
and Guy Châtelain, notary, 291 de l'Êpée Ave., 
Outremont, for the following purposes: 

To carry on business dealing in theatre equip­
ment, their parts and accessories, under the 
name of "Ateliers Albert inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 50 common 
shares of $100 each and 350 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at 2531 
Ontario St. East, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, \ 
Assistant Secretary of the Province. 

18442 5276-66 

Au Garçonnet inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of October, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Justin Tessier, trader, 46 Du­
plessis Blvd., Réjean Giroux, notary, 90 Bour­
beau, both of Cap-de-la-Madeleine, and Jules 
Lemay, manager, 325 Mauricien Blvd., Trois-
Rivières-West, for the following purposes: 

To carry on business dealing in clothing and 
woven materials of all kinds, under the name of 
"Au Garçonnet inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2,000 common 
shares of $10 each and 2,000 preferred shares of 
$10 each. 
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IA' siège social «le lu compagnie est à Cap-
de-la-Mudeleine, district judiciaire de Trois-
Rivières. 

Le Sous-secrétaire Je la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 4360-06 

IA - AutohiiM Richelieu I i mil ce 

Avis est donne qu'en vertu de lu première 
ptrfcie de la Loi «les compuguics, le licutcnunt-
gouverneur de lu province u uccordé des lettres 
patentes, en dutc du 12e jour de décembre 1966, 
COJMtitUant en corporation: Leonard Fortin, 
Médurd Fortin et Bernard Fortin, tous trois 
hommes d'affaires, de 4SI, St-Jacques, Xapicr-
ville, BOUT les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de transiwrt, 
sous le nom de « Les Autobus Richelieu limitée » . 
avec un capital total de §100,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires d'une valeur nominale de 810 
chacune, 680 actions privilégiées classe « A » 
«l'une valeur nominale «le.8100 chacune et en 
2,500 actions privilégiées classe « B » d'une 
valeur nominale de 810 chacune. 

Ixi siège social de la compagnie est à Napier-
ville. district judiciaire d'II>crville. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-e 5121-66 

B. & H. Holdings Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de lu Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation : Benjamin J. Green-
!>erg, 4211, Grand Boulevard, Montréal, Ste­
phen Goldschlegcr, 5758, Glenarden, Côte St-
Luc, tous deux avocats, et Ida Polisuck, secré­
taire, célibataire, 2070, Veniard, St-Laurent, 
pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie de 
construction, d'immeuble et de placements, sous 
le nom «le « B. & H. Holdings Ltd. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 50 actions 
ordinaires de $100 chacune et 35,000 actions 
privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le Montréal. 

Ije Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5312-66 

Bauche & Grodde Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: André Lesage, no­
taire, 154, boulevard Riel, Paulette Paré, secré­
taire, fille majeure, 90, St-Rédempteur, tous 
«leux de Hull, et Frederick Grodde, 25, Cork-
town Road, Ottawa, province d'Ontario, pour 
les objets suivants: 

Faire le commerce de peintures, papier mural, 
sableuses, enduits spéciaux, plâtre, tuile et toutes 
sortes d'articles «le décoration, sous le nom «le 
« Bauche & Grod«le Ltd. » , avec un capital-
actions divisé en 40,000 actions ordinaires sans 
valeur au pair. 

Le siège social de la compagnie est à Old 
Chelsea, district judiciaire de Hull. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 4175-66 

The head office of the compuny is at < 'ap-dc-la-
Madeleine, judicial district of Trois»Rivièrea, 

RAYMOND Doi viu.i;, 
Assistant Secretary of the Province, 

18443 136946 

L e s Vu toh u s Richelieu limitée 

Notice is given that under Part I of tlu-
Companies Act, letters patent, bearing date the 
12th day of December, I !><><>. have been issued 
l»y the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Leonard Fortin, Médurd Fortin 
and Bernard Fortin, ull three businessmen, of 
4M St-Jucqucs, Nupierville, for the following 
purposes: 

To curry on business us u transport comnany, 
under the name of "Lei Autobus Richelieu 
limitée", with a total capital stock of $100,000; 
divided into 1,000 common shares of a nominal 
value of 810 each, 650 preferred elass " \ " 
shares of u nominal value of 8100 each ami 2.501) 
preferred cluss " B " shures of a nominal value of 
$10 each. 

The head office of the company is at Napicr-
ville, judicial district of Iberville. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 512146 

B. & I I . Holdings Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Com* 
punies Act, letters patent, l>earing date the 20th 
day of December, 1966, babe licen issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Benjamin J. Greenhcrg, 4211 Grand 
Boulevard, Montreal, Stephen Goldschleger, 
5758 Glenarden, Côte St-Luc, both advocates, 
and I«la Polisuk, secretary, spinster. 2070 Ve­
niard, St-Laurent, for the following purposes: 

To carry on the business of a construction, 
real estate and investment company, under the 
name of " B . & H. Holdings Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 50 common 
shares of $100 each and 35,000 preferred share-
of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND Dot \ ILLS, 
Assistant Secretary of the Province. 

531246 1S443-0 

Bauche & Grodde Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 12tli 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: André Lesage, notary, 154 Riel Boulevard, 
Paulette Paré, secretary, fille majeure. 00 St-
Rcdemptcur, both of Hull, and Frederick 
Grodde, manager, 25 Corktown Road. Ottawa, 
in the Province of Ontario, for the following 
purposes: 

To deal in paints, wall-papers, sandblasting, 
special coatings, plaster, tile ami decorating 
materials of all kinds, under the name «>f "Baucnj 
& Grodde Ltd.", with a capital stock divided 
into 40,000 common shares without par value. 

The head office of the company is at Old Chel­
sea, judicial district of Hull. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Produce-

18443-0 41754)8 
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Itcuu Rivage construction ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en «lute du 22e jour de décembre I960, 
constituant en corporation: Y von Beaurivage, 
entrepreneur, Madeleine Desrochers, ménagère, 
épouse eontructuellcment séparée de biens dudit 
Yvon Heaurivage, tous deux «le 759, rue Beaugé, 
et Kcné-M. Boulet, comptable agréé, 2774, rue 
Louisbourgi tous trois de Ste-Foy, pour les 
objets suivants: 

Paire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de «Beau Rivage construction l tée», avec un 
capital total «le $40,000, divisé en 2,500 actions 
ordinaires «le $10 chacune et en 300 actions privi­
légiées de 850 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 759, rue 
Beaugé. Ste-Foy, district judiciaire de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 5323-66 

Beau Rivage construction ltée 

Notice is given that un«ler Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date 
the 22nd day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Yvon Beaurivage, contractor, 
Madeleine Desrochcrs, housewife, wife contrac­
tually separate as to property of the sai«l Yvon 
Beaurivage, both of 759 Beaugé St., and ltené-M. 
Boulet, chartered accountant, 2774 Louisbourg 
St., all three of Ste-Foy, for the following pur­
poses: 

To carry on business as builders and general 
building contractors, under the name of "Beau 
Rivage construction ltée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2.500 common 
shares of $10 each and 300 preferred shares of $50 
each. 

The head office of the company is at 759 
Beaugé St., Ste-Foy, judicial district of Quelrcc. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

1S443 5828-66 

Marc Bergeron inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 21e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Marc Bergeron, 
garagiste. S32, rue Frigon, Pierre Deschênes, 
avocat, 4203, rue Bertrand, tous deux de Shawi-
nigan, et Lionel .Tanna, comptable agréé, 365, 
122c Rue, Shawinigan-Sud, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le 
commerce d'automobiles, moteurs, machines et 
tous leurs parties et accessoires, sous le nom 
de « Marc Bergeron inc. » , avec un capital total 
de 8100,000, divisé en 2,500 actions ordinaires 
d'une valeur nominale de $10 chacune et en 750 
actions privilégiées d'une valeur nominale «le 
$100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Shawini-
gan, district judiciaire de St-Maurice. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-c 5297-66 

Marc Bergeron inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
21st day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Marc Bergeron, garageman, 832 
Frigon St., Pierre Deschênes, advocate, 4263 
Bertrand St., both of Shawinigan, and Lionel 
.fauna, chartered accountant, 365, 122nd Street, 
Shawinigan-South, for the following purposes: 

To carry on business as garagemcn, and to deal 
in automobiles, motors, machines and all their 
parts and accessories, under the name of "Marc 
Bergeron inc.", with a total capital stock of 
$100,000, divided into 2,500 common shares of a 
nominal value of $10 each and 750 preferred 
shares of a nominal value of 8100 each. 

The head office of the company is at Shawi­
nigan, judicial district of St-Maurice. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5207-66 

Bole service inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Sydney Lazarovitz, 
984, Mont St-Denis, Sillery, Jean McNicoll, 
2Ô20, rue Gregg, Ste-Foy, et Jules Bernatchez, 
8170, de Vienne, Charlesbourg, tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce de toutes sortes d'appareils 
«le chauffage, ventillation, air climatisé, air con­
ditionné et appareils de réfrigération, sous le 
nom de « Bolc service inc. *, avec un capital 
total de $40,000, divisé en 25,000 actions classe 
"•V d'une valeur nominale «le $1 chacune, 10,000 
actions classe " B " d'une valeur nominale de $1 
chacune et en 500 actions privilégiées d'une 
valeur nominale de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Giffard, 
district judiciaire de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443.0 5216-66 

Bole service inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Sydney Lazarovitz, 984 Mont 
St-Denis, Sillery, Jean McNicoll, 2529 Gregg 
St., Ste-Foy, and Jules Bernatchez, 8170 «le 
Vienne, Charlesbourg, all three advocates, for 
the following purposes: 

To carry on business dealing in all kinds of 
heating, ventilation, air conditioning and re­
frigeration apparatus, under the name of "Bole 
service inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 25,000 class «A 1» shares of a nominal 
value of $1 each, 10,000 class «B» shares of a 
nominal value of $1 each and 500 preferred 
shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at Giffard, 
judicial district of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5216-66 
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Bon to Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Pinja E. Blitt, 4505, 
Plamondon, Sheldon Finkelstein, 5712 Wil-
derton, tous deux de Montréal, et Bernard 
Gardner, 412, chemin Northcote, Rosemère, 
tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie de 
placement, sous le nom de « Bon to Inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires de $1 chacune et 390 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 5230, 
avenue Musset, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 4820-66 

Brick & Stone Industries Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, l'administrateur 
du gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en date du 12e jour de septembre 
1966, constituant en corporation: Daniel King-
stone, 4985, Iona, Montréal, Irving L. Adessky, 
56, place Heath, Hampstead, et Dionysia Zerbi-
sias, 5525, Westbourne, Côte-St-Luc, tous trois 
avocats, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de produits en aluminium, 
sous le nom de « Brick & Stone Industries Ltd. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 500 
actions ordinaires de $10 chacune et 3,500 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le^ siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVTLLB. 

18443 3703-66 

Cabarets Historiques inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Richard Gareau, 
avocat, 11771, de Poutrincourt, Liette M . Parent, 
secrétaire, épouse séparée de biens de J.-J. 
Parent, 2449, avenue Benny, tous deux de 
Montréal, et Milton Brock, administrateur, 
251 ouest, 19e Rue, New York, état de New York, 
États-Unis d'Amérique, pour les objets suivants : 

Exploiter des cabarets et restaurants, sous le 
nom de « Cabarets Historiques inc. » , avec un 
capital-actions divisé en 1,000 actions ordinaires 
sans valeur au pair. 

Le siège social de la compagnie est 635, ouest, 
boulevard Dorchester, suite 604, Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5039-66 

Carny Construction Co. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 28e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Bernard C. Forest, 
3760, avenue Harvard, Guy Lacoste, 3787, 
avenue Vendôme, tous deux notaires, et René 

Bon to Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Pinja R. Blitt, 4505 Plamondon! 
Sheldon Finkelstein, 5712 Wilderton. both of 
Montreal, and Bernard Gardner, 412 Xorthcote 
Road, Rosemère, all three advocates, for the 
following purposes: 

To carry on the business of an investment 
company, under the name of "Bonto Inc.", 
with a total capital stock of $40.000, divided 
into 1,000 common shares of $1 each ami 390 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 5230 
Musset Avenue, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 482048 

Brick & Stone Industries I.id. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 12th day of September, 1966, have heen 
issued by the Administrator of the Government 
of the Province, incorporating: Daniel Kingstone. 
4985 Iona, Montreal, Irving L. Adessky, 56 
Heath Place, Hampstead, and Dionysia Zcrbi-
sias, 5525 Westbourne, Côte St-Luc, all three 
advocates, for the following purposes: 

To deal in all kinds of aluminum products, 
under the name of "Brick & Stone Industries 
Ltd.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 500 common shares of $10 each and 
3,500 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 3703-66 

Cabarets Historiques inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Richard Gareau, advocate, 11771 
de Poutrincourt, Liette M . Parent, secretary, 
wife separate as to property of J.-I. Parent, 
2449 Benny Avenue, both of Montreal, aud 
Milton Brock, executive, 251, 19th Street West 
New York City, State of New York, United 
States of America, for the following purposes: 

To operate cabarets and restaurants, under 
the name of "Cabarets Historiques inc.", with a 
capital stock divided into 1,000 shares having no 
par value. 

The head office of the company is at 635 
Dorchester Boulevard West, Suite 604, Mont­
real, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary'of the P oviire 

18443-0 5039-66 

Carny Construction Co. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
28th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Bernard C. Forest, 3760 Harvard 
Avenue, Guy Lacoste, 3787 VendômeJAvenue, 
both notaries, and René Forest, provin 
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Forest, employé provincial, 4343, avenue Earns-
clilfe, tous trois de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exercer le commerce de constructeurs et d en­
trepreneurs, sous le nom de < Carny Construc­
tion Go. » . avec un capital total de $40,000, 
divisé en 500 actions ordinaires de $10 chacune 
et 350 actions privilégiées de $100 chacune. 

I..- siège social de la [compagnie est 1662, 
rue Sauriol, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

£# Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18143 5411-66 

Cartier Holdings Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jean-Paul Allard, 
10420, rue Meunier, Montréal, Gilles-G. René, 
330, rue Labonté, Longueuil, tous deux ad­
ministrateurs, et Jean Lajoie, comptable, 7130, 
rue Milan, Brassard, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de gestion, sous le nom de « Cartier Holdings 
Inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 4,000 actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 50, Cré­
mazie ouest, suite 909, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5247-66 

employee, 4343 Earnscliffe Avenue, all three of 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as builders and con­
tractors, under the name of "Carny Construction 
Co.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 500 common shares of $10 each and 
350 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 1662 
Sauriol Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5411-66 

Cartier Holdings Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
19th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Paul Allard, 10420 Meunier 
St., Montreal, Gilles-G. René, 330 Labonté St., 
Longueuil, both administrators, and Jean Lajoie, 
accountant, 7130 Milan St., Brassard, for the 
following purposes: 

To carry on business as a real estate and 
management company, under the name of 
"Cartier Holdings Inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 50 Cré­
mazie St. West, Suite 909, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5247-66 

Centre d'Achats St-François ine. 
St-François Shopping Center Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 6e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Armand Desmarais, 
pharmacien, 8640, Robert, René Laflaimne, 
courtier d'assurance, 8405, 5e avenue, Gilles 
Kivard, gérant, 8355, St-Gennain, tous trois de 
Laval, et Marcel Provost, marchand, 7141, 
lôe avenue, St-Michel, pour les objets suivants: 

Exploiter un centre d'achats, sous le nom de 
« Centre d'Achats St-François inc. — St-Fran-
çois Shopping Center Inc. » , avec un capital 
divisé en 10,000 actions sans valeur nominale 
et en 20,000 actions privilégiées de $10 cliacune. 

l.c siège social de la compagnie est à Laval, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

1S443-0 5246-66 

Centre d*Achats St-François inc. 
St-François Shopping Center Inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 6th 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Armand Desmarais, pharmacist, 8640 
Robert, René Laflamme, insurance broker, 
8405,5th Ave., Gilles Rivard, manager, 8355 St-
Germain, all three of Laval, and Marcel Provost, 
merchant, 7141, 15th Ave., St-Michel, for the 
following purposes: 

To operate a shopping center, under the name 
of "Centre d'Achats St-François inc. — St-Fran­
çois Shopping Center Inc.", with a capital stock 
divided into 10,000 shares of no nominale value 
and 20,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Laval, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, . 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5246-66 

Centre Récréatif St-Guillaume inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la procince a accodé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Roger Gravel, commerçant, Marcel Fafard, 
comptable, et Marcel Décary, marchand, tous 
trois de St-Guillaume, pour les objets suivants: 

L'organisation des loisirs, sous le nom de 
« Centre Récréatif St-Guillaume inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Centre Récréatif St-GuUlaume inc. 

Notice is given that under Part I I I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 23rd 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province to incor­
porate a corporation without share capital: 
Roger Gravel, merchat, Marcel Fafard, ac­
countant, and Marcel Décary, merchant, all 
three of St-Guillaume, for the following purposes: 

To organize a recreational center, under the 
name of "Centre Récréatif St-Guillaume inc.". 

The amount to which the value of the immo­
veable property which the corporation may ac­
quire and own is to be limited, is $100,000. 
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IA- siège suciul de corporation est à Saint-
Guillaume, district judiciaire de Richelieu. 

Le Sous-secrétaire de province, 
RAYMOND Dou VILLE. 

18443-0 4839-60 

A . Champagne inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jean-Paul Champa­
gne, marchand, Jernande Jacques, ménagère, 
épouse séparée de biens dudit Jean-Paul Cham­
pagne, Guy Champagne, marchand, et Anne-
Marie Lacombe, ménagère, épouse séparée de 
biens dudit Guy Champagne, tous quatre de 
St-Honoré, comté de Beauce, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme marchand général, sous 
le nom de « A . Champagne inc. » , avec un capital 
total de $60,000, divisé en 600 actions ordinaires 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à St-
Honoré, district judiciaire de Beauce. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5354-66 

The head office of the corporation is at Saint-
Guillaume, judicial district of Richelieu, 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province, 

18441 483946 

A. Champagne inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
22nd day of Decemlicr, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Paul Champagne, mendiant, 
Fernande Jacques, housewife, wife separate as 
to property of the said Jean-Paul Champagne, 
Guy Champagne, merchant, and Amu-Marie 
Lacombe, housewife, wife separate as to property 
of the said Guy Champagne, all four of St-
Honoré, county of Beauce, for the following 
purposes: 

To carry on business as general merchants, 
under the name of " A . Champagne inc.", with a 
total capital stock of $60,000, divided into («XI 
common shares of $100 each. 

The • head office of the company is at St-
Honoré, judicial district of Beauce. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 535446 

Ciné-Club Trans-Can ad ien inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jacques Tonglet, 
commerçant, Odette Delaere, ménagère, épouse 
commune en biens dudit Jacques Tonglet, tous 
deux de 6601, boulevard Roi René, Anjou, et 
Henri Lehousse, éclairagistc, 7445, avenue de 
l'Êpée, app. 309, Montréal, pour les objets sui­
vants: 

Exercer le commerce qui consiste à fournir de 
l'amusement au public, sous le nom de « Ciné-
Club Trans-Canadien inc. » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 200 actions ordinaires d'une 
valeur nominale de $10 chacune et en 38,000 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Ije Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5186-66 

L e Q a n , café-étudiant 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en dat edu 5e jour de janvier 1967, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Yvon Lecavalier, comptable, 6659, 35e Avenue, 
Rolland Le may, agent de protection, 6724, 
27e Avenue, Gaston Fortin, courtier d'assu­
rances, 6859, 43e Avenue, Dr Marcel Comtois, 
médecin, 5631, l i e Avenue, tous quatre de 
Montréal, Gaétan Renaud, professeur de chimie 
et d'éducation physique, 12026, Père-de-Fou­
cault, Montréal-Nord, et Robert Thérien, étu­
diant, 7141, 21e Avenue, St-Michel, pour les 
objets suivants: 

Fournir un local ou des locaux où les étudiants 
pourront bénéficier à prix modiques de services 
sur les plans sociaux, culturels et économiques, 
sous le nom de « Le Clan, café-étudiant » . 

Ciné-Club Trans-Canadien inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing dale the 
16th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jacques Tonglet, trader. Odette 
Delaere, housewife, wife common as to property 
of the said Jacques Tonglet, both of 6601 Hoi 
René Blvd., Anjou, and Henri Lehousse, illu­
minating engineer, 7445 de l'Êpée Ave., apt. 309, 
Montreal, for the following purposes: 

T o carry on the business which consists in 
supplying the public with entertainment, under 
the name of "Ciné-Club Trans-Canadien inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
200 common shares of a nominal value of $10 
each and 38,000 preferred shares of a nominal 
value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 

Le Q a n , café-étudiant 

Notice is given that under Part III of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
5th day of January, 1967, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
to incorporate a corporation without share 
capital: Yvon Lecavalier, accountant, 6650, 35th 
Ave., Rolland Lemay, protection agent. 6724, 
27th Ave., Gaston Fortin, insurance broker. 
6859, 43rd Ave., Dr. Marcel Comtois, physician. 
5631, 11th Ave., all four of Montreal, Gaëtan 
Renaud, professor of chemistry and physical 
education, 12026 Père-de-Foucault, Montreal-
North, and Robert Thérien, student, 7141, 21st 
Ave., St-Michel, for the following purposes: 

To provide one or several sites where student* 
could benefit from modest service priées on 
social, cultural and economic levels, under the 
name of "Le Clan, café-étudiant". 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, February 18, 1967, Vol. 99, No. 7 128.') 

l.v montant auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut acquérir et 
posseuei -, est de 850,000. 

l.c siège social de la corporation est ù Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

hll.i-» 41-07 

<'.<»niit«: du Parc des Pins inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20c jour de décembre 1960, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Marcel Doyon, mécanicien d'outillage, 465, rue 
Gingras, Brnett Mongrain, rentier, Claude 
Mongrain, journaliste, tous deux de 747, rue 
Williams. (îérard Dulude, gardien, 828, rue 
Jutras, Gérard Lafrenièrc, assistant en disci­
pline, 2052, St-François-Xavier, Real Lemay, 
gérant de ventes, 400, rue Tourigny, Jean-Louis 
Dufrcsne, journalier, 528, rue Jutras, André St-
Germain, restaurateur, 784, rue Jutras, Louis-
Georges Roy, étudiant, 1202, rue St-Maurice, 
et M. I'abl»é Emile Légaré, curé, 740, Ste-
Catherine, tous dix de Trois-Rivières, pour les 
objets suivants: 

Administrer et entretenir un parc de récréa­
tion et de jeux pour le délassement de la jeunesse, 
•OUI le nom «le « Comité du Parc des Pins inc. » . 

I.< montant auquel sont limités les biens im 
mobiliers que la corporation peut acquérir et 
posséder, est de 825,000. 

Le siège social de la corporation est Parc des 
Pins, Trois-Rivières, district judiciaire de Trois-
Kivières. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 4741-66 

Comité régional Outaouais de là Fédération 
des Loisirs-Danse du Québec 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 28e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Roland Jean, fonctionnaire au gouvernement 
fédéral, 7, rue Charlevoix, Ghyslaine Lafortune, 
téléphoniste, fille majeure, 137, rue Brodeur, 
Gdberte Fortier, institutrice, épouse de Roger 
Portier, 198, boulevard Riel, et Hélène Chrétien, 
institutrice, fille majeure, 191, rue Archambault, 
tous quatre de Hull, pour les objets suivants: 

Promouvoir l'aspect culturel au Canada par 
I entremise de spectacles folkloriques et compé-
titionŝ  de danses canadiennes, sous le nom de 
J ( omité régional Outaouais de la Fédération des 
Loisirs-Danse du Québec » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
hiens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $10,000. 

Le siège social de la corporation est à Hull, 
district judiciaire de Hull. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18448m 4979-66 

Créations Universelles inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
Intentes, en date du 27e jour de décembre 1966, 

The amount to which the value of the im­
movable property which the corporal ion may 
acquire and hold is to lie limited, is $50,000. 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOU VILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 41-07 

Comité du Parc <1CM Pins inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing dat the 
20th day of December, I960, have bean issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
to incorporate a corporation without share 
capital: Marcel Doyon, tool mechanic, 465 
Gingras Street, Ernest Mongrain, annuitant, 
Claude Mongrain, journalist, both of 747 
Williams Street. Gérard Dulude, caretaker. 828 
Jutras St., (îérard Lafrenièrc, disciplinary assist­
ant, 2052 St-François-Xavier, Real Lemay, sales 
manager, 400 Tourigny Street, Jean-Louis Du­
frcsne, labourer, 528 Jutras Street. André St-
Gcrmain, restaurateur, 784 Jutras Street, Louis-
Georges Roy, student, 1202 St-Maurice Street, 
and Abbé Emile Légaré, parish priest, 740 Ste-
Catherine, all ten of Trois-Rivières, for the 
following purposes: 

To administer and maintain a playground 
for the benefit of the young, under the name of 
"Comité du Parc des Pins inc.". 

The amount to which the immoveable pro­
perty which the corporation may acquire and 
own is to l>e limited, is 825,000. 

The head office of the corporation is at Pare 
des Pins, Trois-Rivières, judicial district of 
Trois-Rivières. 

RAYMOND Dor VILLE. 
Assistant Secretary of the Province. 

1S443 4741-66 

Comité régional Outaouais de la Fédération 
des Loisirs-Danse du Québec 

Notice is hereby given that under Part I I I of 
the Quebec Companies Act, letters patent, 
bearing date the 28th day of December, 1966. 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, to incorporate as a 
corporation without share capital: Roland Jean, 
Federal Civil Servant, 7 Charlevoix Street, 
Ghyslaine Lafortune, telephone operator, fille 
majeure, 137 Brodeur Street, Gilberte Fortier, 
professor, wife of Roger Fortier, 198 Riel Boule­
vard, et Hélène Chrétien, professor, fille majeure, 
191 Archambault Street, all four of Hull, for the 
following purposes: 

To promote cultural aspect in Canada by the 
way of folklore performances and competitions 
of Canadian dances, under the name of "Comité 
régional Outaouais de la Fédération des Loisirs-
Danse du Québec". 

The amount to which the value of the immo­
veable property which the corporation may 
acquire and hold is to be limited, is $10,000. 

The head office of the corporation will be at 
Hull, judicial district of Hull. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4979-06 

Créations Universelles inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
27th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
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constituant en corporation: Gaston La jeunesse, 
vendeur, 85, René-Philippe, app. 2, Noël Sor-
bonne, manufacturier, 1694, St-Georges, tous 
deux de LeMoyne, et Edward Suttner, gérant, 
11589, de Poutrincourt, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce d'objets d'art, créations 
artistiques et commerciales et souvenirs, sous le 
nom de < Créations Universelles inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 300 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 21911, 
Charron, LeMoyne, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 4930-66 

Crédit St-Jovite inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1966b 
constituant en corporation: Real F a q u i n , Gilles 
Lefebvre et Georges Kelegher, tous trois ven­
deurs, de Saint-Jovite, |x>ur les objets suivants: 

Kxercer le commerce général de prêteur d'ar­
gent dans toutes et chacune de ses spécialités, 
sous le nom de « Crédit St-Jovite inc. » , avec un 
capital de $100,000, divisé en 600 actions ordi­
naires de $10 cliacune et en 940 actions privi­
légiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-
Jovite, district judiciaire de Terrekonne. 

Le Sou.t-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 4748-66 

Delmur Shoe Supplies Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jacob Harold Blu-
menstein, avocat et conseil en Loi de la reine, 
Léonard Michael Blumenstein, avocat, tous 
deux de 4850, chemin Côte St-Luc, et Irene Ru­
bin, secrétaire fille majeure, 5552, avenue Snow-
don, tous trois de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exercer le commerce de languettes, semelles 
et fournitures de chaussures, sous le nom de « Del­
mur Shoe Supplies Inc. » . avec un capital total 
de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$10 chacune et 3,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5214-66 

Den cl ce ltée 
Dcnelec Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Marin Dion, 5, rue 
De Léry, Boucherville, Marcel-G. Guilbault, 
12228, Pasteur, Montréal, tous deux avocats, 
et Gaston Pouliot, avocat et conseil en Loi de la 
reine, 102, Highfield, Mont-Royal, pour les 
objets suivants: 

incorporating: Gaston La jeunesse, salesman, 85 
René-Philippe, apt. 2, Noël Sorbonne, manufac­
turer, 1694, St. Georges, both of LeMoyne, and 
Edward Suttner, manager, 11589 de Poutrin-
court, Montreal, for the following purposes. 

To deal in art articles, artistic and commercial 
creations and souvenirs, under the name of "Créa­
tions Universelles inc.", with a total capital of 
$40,000, divided into 1,000 common shares of $10 
each and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is al 2I9B, 
Charron, LeMoyne, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4930-66 

Crédit St-Jovite inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 23nl 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor|x>-
rating: Real Paquin, Gilles Lefebvre, and Georges 
Kelegher, all three salesmen, of Saint-Jovite, 
for the following purposes: 

To carry on the general business of money 
lending in each and all of its specialties, under 
the name of "Credit St-Jovite inc.", with a total 
capital stock of $100,000. divided into 6011 com­
mon shares of $10 each and 940 preferred shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at Saint-
Jovite, judicial district of Terrebonne. 

RAYMOND DOUVII.I.K, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 474S-66 

Delmur Shoe Supplies Inc. 

Notice is given tliat under Part I of t be < '•on-
panies Act, letters patent, bearing date the 12th 
day of December, 1966, liave been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Jacob Harold Blumenstein, advocate ami 
Queen's Counsel, Leonard Michael Blumenstein. 
advocate, both of 4850 Côte St-Luc Road, and 
Irène Rubin, secretary, fille majeure, 5552 
Snowdon Avenue, all three of Montreal, for 
the following purposes: 

To deal in strips, soles and shoe findings 
under the name of "Delmur Shoe Supplies Inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 1,000 common shares of $10 each and 3,008 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

5214-86 18443-0 

Denelec ltée 
Denelec Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Marin Dion, 5 De Léry ht., 
Boucherville, Marcel-G. Guilbault, 12228 Pas­
teur, Montreal, both advocates, and Gaston 
Pouliot, advocate and Queen's Counsel, MB 
Highfield, Mount-Royal, for the following pur-
poeee: 
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Faire affaires comme compagnie de porte­
feuille (holding), sous le nom de «Denelec ltée — 
Denelec Ltd. » , avec un capital total de $500,600, 
djviftô en 500 actions ordinaires de $1 chacune 
et en 5.000 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-n 5371-66 

Marcel Desjardins & fils inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Marcel Desjardins, 
vendeur d'huile, Marthe Fontaine, ménagère, 
épouse dudit Marcel Desjardins, et Guy Dès-
jardins, comptable, tous trois de 8163, boule­
vard (jouin est, Montréal, pour les objets sui­
vants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le 
commerce et la réparation de véhicules automo­
biles, sous le nom de « Marcel Desjardins & 
fils inc. » , avec un capital total de $10,000, divisé 
en 1 Jiiiii actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 10996, 
boulevard Gouin est, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5237-66 

To carry on business as a holding company, 
under the name of "Denelec ltée — Denelec 
Ltd.", with a total capital stock of $500,500, 
divided into 500 common shares of $1 each and 
5,000 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5371-66 

Marcel Desjardins & fils inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
19th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Marcel Desjardins, oil salesman, 
Marthe Fontaine, housewife, wife of the said 
Marcel Desjardins, and Guy Desjardins, accoun­
tant, all three of 8163 Gouin Blvd. East, Montreal 
for the following purposes: 

To carry on business as garagemen, and to 
deal in and repair motor vehicles, under the 
name of "Marcel Desjardins & fils inc.", with 
a total capital stock of $10,000, divided into 
1,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at 10996 
Gouin Blvd. East, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5237-66 

Napoléon Deslauriers & fils inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jacques Duquette, 
11, rue St-Paul ouest, Guy Godard, 82, rue St-
Venant, tous deux avocats, et Liliane Piché, 
secrétaire, fille majeure, 65, rue St-Joseph, tous 
trois de Ste-Agathe-des-Monts, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce de tous accessoires et 
appareils de plomberie, sous le nom de « Napo­
léon Deslauriers & fils inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 20 actions ordinaires 
de S100 chacune 40 actions privilégiées classe « A » 
de S100 chacune et en 340 actions privilégiées 
classe «B» de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Ste-
Agathe-des-Monts, district judiciaire de Terre-
bonne. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5305-66 

Le Domaine du Bon Temps 

Ayis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour de juillet 1966, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Léonce Lévesque, notaire, Louise Lévesque, 
secrétaire, fille majeure, tous deux de rueMar-
«Htt, et Claudette Arsenault, secrétaire, fille 
majeure, boulevard St-Joseph, tous trois de 
Ro!>erval, pour les objets suivants: 

Fournir à des couples Agés et à des personnes 
seules, âgées, de l'un ou l'autre sexe, un foyer 
wur permettant de vivre en toute sécurité, sous 
le nom de « Le Domaine du Bon Temps » . 

Napoléon Deslauriers & fils inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 21st day of December, 1966, have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province, incorporating: Jacques Duquette, 11 
St-Paul St. West, Guy Godard, 82 St-Venant 
St., both advocates, and Liliane Piché, secretary, 
fille majeure, 65 St-Joseph St., all three of 
Ste-Agathe-des-Monts, for the following pur­
poses: 

To carry on business dealing in all plumbing 
accessories and appliances, under the name of 
"Napoléon Deslauriers & fils inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 20 common 
shares of $100 each, 40 preferred class " A " 
shares of $100 each and 340 preferred class " B " 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Ste-
Agathe-des-Monts, judicial district of Terre­
bonne. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5305-66 

Le Domaine du Bon Temps 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 4th day of July, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, to incor­
porate a corporation without share capital: 
Léonce Lévesque, notary, Louise Lévesque, 
secretary, fille majeure, both of Marcoux Street, 
and Claudette Arsenault, secretary, fille majeure, 
St-Joseph Boulevard, all three of Roberval, for 
the following purposes: 

To provide aged couples and persons alone, 
aged, of either sex, with a home permitting them 
to live in full security, under the nam of "Le 
Domaine du Bon Temps". 
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Le montant auquel sont limités les revenus 
annuels des biens immobiliers que peut acquérir 
et iM>sséiler lu cor|x>ration, est de $1,000,000. 

IA.' siège sociul «le la corporation est ù llobervul, 
«listriel judiciaire de Robervul. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443*) 2140-00 

The umount to which the animal revenue «»f ti„. 
immoveable properly which the corporation 
may acquire and own is to be limited, is 11.1 ltlti,()()(| 

The hea«l office of the corporation is at Ho. 
bcrvul, judicial district of Rolicrvul. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secrtary of the Province, 

1K443 21 K Mlii 

Mario Dugréltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «lute du 19e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Mario Dugré, entre­
preneur-électricien, Michelle Avon, ménagère, 
époUM contractuellement séparée «le biens dudit 
Mario Dugré, tous deux «le 177, Filion, Laval, et 
Julien ('adieux, comptable, 98, 5e Avenue, 
Ste-Tlicrèse-Ouest, i>our les objets suivants: 

Faire affaires comme électriciens et faire le 
commerce «le toutes sortes d'appareils et acces-
soires électriques, sous le nom de « Mario Dugré 
ltée » , avec un capital total de S40.000, divisé 
en 500 actions ordinaires «le 810 cliucunc et en 
350 actions privilégiées de 810Q chacune. 

l.c siège sociul de la compagnie est 177, rue 
Filion, Laval, district judiciaire de Mont real. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-o 5220-00 

Mario Dugré ltée 

Notice il given that under l'art I ut the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 19th day of Decem!>er, 1900, have been ieeuei 
by the Lieutenant-Governor of the Provins» 
incorporating: Mario Dugré, electrical con-
tractor, Michelle Avon, housewife, wile con­
tractually separate as to property of the nid 
Mario Dugré, both of 177 Filion. Laval, and 
Julien ('adieux, accountant, 98, 5th Ave.. Sus 
Thérèse-West, for the following purposes: 

To carry on business as electricians, and to deal 
in all kinds of electrical appliances and accejuoriet, 
under the name of "Mario Dugré ltée", with I 
total capital stock of 840,000. divided into 500 
common shares of §10 each and 350 preferred 
shares of S100 each. 

The head office of the company is at 177 
Filion St., Laval, judicial district «»f Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 522046 

Dumoulin & frère ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «lute du 20e jour de décembre 1906, 
«'(instituant en corporation: Francois Dumoulin, 
paysagiste, Klisal>cth Paquctte, ménagère, épouse 
commune en biens dudit François Dumoulin, 
tous deux de Sherbrooke, et Pierre Dumoulin, 
gardien, Coaticook, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs paysagistes, 
SOUS le nom de « Dumoulin & frère ltée » , avec 
un capital total de 840,000, divisé en 200 actions 
ordinaires d'une valeur nominale de 8100 cha­
cune et en 200 actions privilégiées «l'une valeur 
nominale de 8100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Sher­
brooke, district judiciaire de St-François. 

Le Sous-secrétaire de la proviiuw, 
RAYMOND DOUVILLE. 

lS443-o 5267-66 

Dumoulin & frère ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 20th day of December, 1966, have been isatwd 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Francois Dumoulin, landscsper, 
Elisabeth Paquette, housewife, wife common as 
to property of the said François Dumoulin. Imth 
of Sherbrooke, and Pierre Dumoulin, watchman, 
Coaticook, for the following purposes: 

To carry on business as landscaping con* 
tractors, under the name of "Dumoulin & frère 
ltée", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 200 common shares of a nominal 
value of 8100 each an«l 200 prcfernl shares of a 
nominal value of 8100 each. 

The head office of the company is at Sher* 
broo.e, judicial district of St-Francis. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5267-06 

Lionel Dupré inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Lionel Dupré, cour­
tier en immeubles, 10450, Papineau, Réjeanne 
Morin, secrétaire, fille majeure usant de ses 
droits, 57, St-Jacques ouest, chambre 413, tous 
deux «le Montréal, et Yves Demers, avocat, 55, 
de la Station, Del son, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « Lionel 
Dupré inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 40 actions ordinaires de $100 chacune 
et en 300 actions privilégiées de $100 cliacune. 

Lionel Dupré inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
22nd day of December, 1906, liavc been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Lionel Dupré, real estate I'inker, 
10450 Papineau, Réjeanne Morin, secretary, 
spinster of the full age of majority in use of her 
rights, 57 St. James St. West, room 413, boUljJ 
Montreal, and Yves Demers, advocate, 55 dfl » 
Station, Delson, for the following purpose* 

To carry on business as a real estate ami 
construction company, under the name of 
"Lionel Dupré inc.", with a total capital itOBJ 
of $40,000, divided into 40 common shares 01 
8100 each and 360 preferred sliares of $100 each 
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Le liège social de la compagnie est 1Q450, rue 
PtipineaU, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal 

Le Sous-secrêlaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

|g443.o 5322-00 

Durand Manufacturing Inc. 

Avis est donne «m'en vertu de la première 
pariii' <le lu 1A>\ des compagnies, le lieutenant -
gouverneur «le lu province u accordé «les lettres 
patentes, en «lute «lu 21e jour «le décembre I960, 
constituant en corporation: Jacques St-Cyr, 
arpenteur. 9118, rue Foucher, Charles-E. Poirier, 
notaire, 4032, rue Parc Lafontaine, tous deux «le 
Montréal, et Marcel Durand, ou til leur, 0990, 
boulevard Perron, Lavul, pour les objets sui­
vants: 

luire affaires comme quincailliers et faire le 
commerce d'articles fabriqués totalement ou en 
partie de métaux ou de bois, sous le nom de 
« Durand Manufacturing Inc. » , avec un capital 
total île 810,000. divisé en 500 actions or«iinaires 
de s 10 chacune et en 350 actions privilégiées «le 
siijii chacune. 

Le siège social de la compagnie est G990, 
boulevard Perron, Lavul, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétairc de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443*0 5291-00 

The head office of the company ist at 10450 
Papincau St., Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5322-06 

Durand Manufacturing Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, l>caring «late the 
21st day of December, 1966, liave been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jucfiues St-Cyr, surveyor, 9118 
Feucber St., Cliurles-E. Poirier, notary, 4032 
Pare Lafontaine St., Ix>th of Montreal, and 
Marcel Durand, tool-maker, 0990 Perron Blvd., 
Laval, for the following purposes: 

To carry on business as hardware, dealers, 
and to deal in articles made wholly or partially 
of metal or wood, under the name of "Durand 
Manufacturing Inc.", with a total capital stock 
of 840,000, divided into 500 common shares of 
810 each and 350 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 0990 
Perron Blvd., Lavul, judiciul district of Mont­
real. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5291-66 

Gaston Dussault inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant -
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «lute «lu 9e jour «le décembre 1966, 
constituunt en corporution: Ls-Yvun Morin, 
comptable ugréé, 3228, de Calais, Suzanne Mo­
rin, secrétaire, fille majeure, 3622, chemin Ste-
Foy. tous «leux de Ste-Foy, et Gaston Dussault, 
marchand, 637, rue Joffre, Québec, pour les 
objets suivants: 

faire le commerce des meubles, accessoires 
électriques, leurs pièces et accessoires, sous le 
nom de « Gaston Dussault inc. » , avec un capital 
total «le 840,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires «le $10 chacune et en 3,000 actions privi­
légiées «le 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 9, rue Cour-
eelette, Québec, district judiciaire de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

1M43-O 4997-66 

Kcole de Musique et de Solfège 
de Chicoutimi inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 28e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Gabrielle Gaudreault, professeur, épouse de Yvon 
Gaudreault, 542, des Franciscaines, Yvon Del-
wiudc, syndic, 165, Price est, Guy Perreault, 
instituteur, 1044, rue Pouliot, Raymond Lessard, 
marchand, 507, rue Cartier est, René Lambert, 
avocat, 577, Louis-Hémon, Geneviève G. Talbot, 
professeur de musique, épouse d'Antonio Talbot, 
358, Jacques-Cartier est, tous six de Chicoutimi, 
etJean Coutu, instituteur, 114, des Hydrangées, 
Clucoutimi-Nord, pour les objets suivants: 

L'enseignement de la musique et du solfège, 
sous le nom de « École de Musique et de Solfège 
de Chicoutimi inc. » . 

Gaston Dussault inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th (lay of December, 1906, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Ls-Yvan Morin, chartered accountant, 
3228 de Galais, Suzanne Morin, secretary, fille 
majeure, 3622 Ste-Foy Road, both of Ste-Foy, 
and Gaston Dussault, merchant, 637 Joffre St., 
Quebec, for the following purposes: 

To carry on business dealing in furniture, elec­
trical appliances, their parts and accessories, 
under the name of "Gaston Dussault inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 1,000 common shares of $10 each and 3,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 9 Cource-
lette St., Quebec, judicial district of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4997-06 

École de Musique et de Solfège 
de Chicoutimi inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
28th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
Gabrielle Gaudreault, professor, wife of Yvon 
Gaudreault, 542 des Franciscaines, Yvon Del-
waide, trustee, 165 Price East, Guy Perreault, 
teacher, 1044 Pouliot Street, Raymond Lessard, 
merchant, 507 Cartier Street East, Rene Lam­
bert, advocate, 577 Louis-Hémon, Geneviève G. 
Talbot, music professor, wife of Antonio Talbot, 
358 Jacques-Cartier East, all six of Chicoutimi, 
and Jean Coutu, teacher, 114 des Hydrangées, 
Chicoutimi-North, for the following purposes: 

To teach music and solfeggio, under the name 
of "École de Musique et de Solfège de Chicoutimi 
inc.". 
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Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Cbicou­
timi, district judiciaire de Chicoutimi. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 4881-66 

Édifice St-Eustache inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant eu corporation: Vincent Drouin, 
Hughes St-Gennain, tous deux avocats, et 
Lucie Binette, secrétaire, fille majeure, tous trois 
de St-Eustache, pour les objets suivants: 

Faire atFaires comme compagnie d'immeuble, 
sous le nom de « Édifice St-Eustache inc. » , 
avec un capital divisé en 15,000 actions ordi­
naires sans valeur nominale. 

Le siège social de la compagnie est à St-Eus­
tache, district judiciaire de Terrebonne. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 4963-66 

Équipement du Québec ltée 
Quebec Equipment Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Damase Brissette, 
243, rue Marie-Rose, André St-Jacques, 154, 
avenue d'Anjou, et Pierre Dureault, 266, rue De 
Lorraine, tous trois avocats, de Longueuil, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de transport 
et faire le commerce d'équipements et ma­
chineries de toutes sortes, sous le nom de « Équi­
pement du Québec ltée — Quebec Equipment 
Ltd. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 4,000 actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Jacques-
Cartier, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5355-66 

The amount to which the value of the immo­
veable property which the corporation may 
acquire and own is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Chi-
coutimi, judicial district of Chicoutimi. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 488146 

Edifice St-Eustache inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Vincent Drouin, Hugues St-
Gennain, both advocates, and Lucie Dinette, 
secretary, fille majeure, all three of St-Kustache, 
for the following purposes: 

To carry on business as a real estate company, 
under the name of "Édifice St-Eustacl ie inc. , 
with a capital stock divided into 15,000 commun 
shares of no nominal value. 

The head office of the company is at St-Eus­
tache, judicial district of Terrebonne. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 496346 

Équipement du Québec ltée 
Quebec Equipment Ltd. 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23rd day of December, 1906, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Damase Brissette, 243 Marie-
Rose St., André St-Jacques, 154 d'Anjou Ave., 
and Pierre Dureault, 266 De Lorraine St., all 
three advocates, of Longueuil, for the following 
purposes: 

To carry on business as a transport com­
pany, and to deal in all kinds of equipment and 
machinery, under the name of "Équipement du 
Québec ltée — Quebec Equipment Ltd.", with 
a total capital stock of $40,000, divided into 
4,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Jacques. 
Cartier, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5355-66 

Foyer de Kingsey Falls inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour de décembre 
1966, constituant en corporation sans capital-
actions: Albert Grégoire, marchand, Armand 
Bolduc, gérant de Caisse Populaire, et Roger 
Brochu, postier, tous trois de Kinsey Falls, 
pour les objets suivants: 

Fournir à des couples âgés et à des personnes 
âgées des deux sexes, un foyer leur permettant 
de vivre en toute sécurité et dans l'atmosphère 
d'un véritable esprit de famille, sous le nom de 
« Foyer de Kingsey Falls inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $300,000. 

Le siège social de la corporation est à Kingsey 
Falls, district judiciaire de Drummond. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5261-66 

Foyer de Kingsey Falls inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 19th day of December, 1966, have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince to incorporate a corporation without share 
capital: Albert Grégoire, merchant, Armand 
Bolduc, manager of a Caisse Populaire, and 
Roger Brochu, postman, all three of Kingsey 
Falls, for the following purposes: 

To provide aged couples and elderly persons 
of both sexes with a home permitting them to 
live in full security and in an atmosphere ot a true 
family spirit, under the name of "Foyer de 
Kingsey Falls inc.". 

The amount to which the value of the immo­
veable property which the corporation may 
acquire and own is to be limited, is $300,000. 

The head office of the corporation is at Kinssey 
Fall, judicial district of Drummond 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5261-66 
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Alain Giroux inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Georges-A. Pouliot, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 2266, chemin 
Seneca, Mont-Royal, Serge Desrochers, 732, 
avenue Wilder, Outremont, Gilles St-Pierre, 
145, lwulevard Cartier, app. « A » , Beloeil, et 
Jean Legault, 6999, 44, avenue, Montréal, 
ces trois derniers avocats, pour les objets sui­
vants: 

Faire le commerce de fourrures et vêtements 
de toutes sortes, sous le nom de < Alain Giroux 
inc. . avec un capital total de $80,000, divisé 
en 2,000 actions classe « A » d'une valeur nomi­
nale de 810 chacune, 2,000 actions classe « U » 
d'une valeur nominale de $10 chacune et en 
4,000 actions privilégiées d'une valeur nominale 
de 810 chacune. 

I.e siège social de la compagnie est Place 
Bonaveuture, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la •province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

1844341 5061-66 

Alain Giroux inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 13th day of December, 1966, have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince, incorporating: Georges-A. Pouliot, advo­
cate and Queen's Counsel, 2266 Seneca Road, 
Mount-Royal, Serge Desrochers, 732 Wilder 
Ave., Outremont, Gilles St-Pierre, 145 Cartier 
Blvd., Apt. " A " , Beloeil, and Jean Legault, 
6999, 44th Ave., Montreal, the three latter 
advocates, for the following purposes: 

To carry on business dealing in furs and 
clothing of all kinds, under the name of "Alain 
Giroux inc.", with a total capital stock of $80,000, 
divided into 2,000 class " A " shares of a nominal 
value of $10 each, 2,000 class " B " shares of a 
nominal value of $10 each and 4,000 preferred 
.shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at Place 
Bonaveuture, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5061-66 

Gisèle modes inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Euclide Labrèche, 
marchand, Gisèle Turgeon, marchande, épouse 
séparée de biens dudit Euclide Labrèche, tous 
deux de 741, St-Louis, et Réal-C. Gravel, res­
taurateur, 739, St-Louis, tous trois de Joliette, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce de robes, chapeaux, man­
teaux, vêtements pour dames et articles acces­
soires, sous le nom de « Gisèle modes inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 150 
actions ordinaires de $100 chacune et en 250 
actions privilégiées de $200 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 509, rue 
Xotre-Dame, Joliette, district judiciaire de 
Joliette. 

Le Sous-secritaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5142-66 

Gisèle modes inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Euclide Labrèche, merchant, Gi­
sèle Turgeon, merchant, wife separate as to 
property of the said Euclide Labrèche, both of 
741 St-Louis, and Réal-C. Gravel, restaurateur, 
739 St-Louis, all three of Joliette, for the follow­
ing purposes: 

To carry on business dealing in dresses, hats, 
coats, women's clothing and accessories, under 
the name of "Gisèle modes inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 150 common 
shares of $100 each and 250 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at 509 
Notre-Dame St., Joliette, judicial district of 
Joliette. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5142-66 

Glenbrook Farm Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Gardner C. Westo-
ver, cultivateur, Ena Bail, ménagère, épouse 
contractuellement séparée de biens dudit Gardner 
C. Westover, tous deux de route rurale #2, 
Maasonville, comté de Bedford, et Melanie F. 
Clarke, ménagère, fille majeure, 4973, rue Nor­
mand, Pierrefonds, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie d'im­
meuble et entreprendre le commerce d'instru­
ments d'agriculture et de ferme, sous le nom de 
«Glenbrook Farm Inc.», avec un capital total 
de $40,000, divisé en 200 actions ordinaires de 
1100 chacune et 2,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Glenbrook Farm Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of December, 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Gardner C. Westover, farmer, Ena 
Ball, housewife, wife contractually separate as 
to property of the said Gardner C. Westover, 
both of Rural Route #2, Mansonville, county 
of Bedford, and Melanie F. Clarke, housewife, 
fille majeure, 4973 Normand Street, Pierrefonds, 
for the following purposes: 

To carry on the business of a real estate com­
pany and to engage in the business of agricultural 
implements and farm, under the name of "Glen­
brook Farm Inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 200 common shares of $100 
each and 2,000 preferred shares of $10 each. 
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Le siège social «le la compagnie est à Potton, 
«listrict judiciaire «le Bedford. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1841.1 5041-60 

M . Goodman Sales Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la I,oi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date «lu 21e jour «le décembre 1966, 
constituant en corporation : Pinja E. Blitt, 4505, 
Planinndni i , She ldon Fiukclstcin, 5712, YYilder-
ton. tous doux de Montréal, et Bernard Gardner, 
412, chemin Xorthcote, Rosemère, tous trois 
avocats, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce «le marchandises «le toutes 
sortes, sous le nom «le « M . Goodman Sales Inc. » , 
avec un capital total «le 140,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires «le 810 chacune et 3,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Ix- siège social «le la compagnie est 4600, avenue 
Besshorough, Montréal, district judiciaire «le 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5128-60 

W. Gordon Inc. 

Avis est donné «m'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
pateides. en «late «lu 16e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: William MacKenzie 
Gordon, garagiste, Elizabeth Ann Gordon, ména­
gère, épouse séparée «le biens dudit William 
MacKenzie Gordon, tous deux de 865, 37e 
avenue, Lachine, et William Gordon, retraité, 
96 avenue Prince Edouard, Pointe-Glaire, pour 
les objets suivants: 

Exercer un commerce de garagistes, et faire 
le commerce de véhicules «le transport et des 
accessoires et pièces d'iceux, sous le nom de 
« W. (îordon Inc. » , avec un capital total de 
840,000, divisé en 20,000 actions ordinaires 
«l'une valeur au pair de $1 chacune et 20,000 
actions privilégiées d'une valeur au pair «le $1 
chacune. 

Le siège sociul de la compagnie est 6505, ouest 
rue St-Jacques, Montréal, district judiciaire «le 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5233-66 

The head office of the company is ut Potton, 
judicial district of Bedford. 

RAYMOND DOUVII.I.I;, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5041-06 
M . Goodman Sales Inc. 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 21st «lay of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Pinja E. Blitt, 4505 Plamondon, 
Sheldon Finkelstein, 5712 Wilderton, both of 
Montreal, and Bernard Gardner, 412 N«>rtheotc 
Road, Rosemère, ull three advocates, tor the 
following purposo: 

To deal in merchandise of all kinds, under the 
name of " M . Goodman Sales Inc.", with a total 
capital stock of 840,000, divided into 1,000 com­
mon shares of $10 each and 3,000 preferred shares 
«>f $10 each. 

The head office of the company is at MH) 
Bcssborougli Avenue, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

RAYMOND DOUVII.I.I., 
Assistant Secretary of the Province. 

1S443-0 5128-66 

W. Gordon Inc. 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 10th day of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: William MacKenzie Gordon, ga­
rage operator, Elizabeth Ann Gordon, housewife, 
wife separate as to property of the said William 
MacKenzie Gordon, both of 865, 37th Avenue, 
Lachine, and William Gordon, retired, 96 Prince 
Edward Avenue, Pointe-Claire, for the following 
purposes: 

To carry on business as garage-keepers and to 
deal in conveyances, vehicles and the accessories 
and parts, thereof, under the name of "W. Gor­
don Inc.", with a total capital stock of 810,000, 
divided into 20,000 common shares of a par value 
of $1 each and 20,000 preferred shares «>f a par 
value of $1 each. 

The head office of the company is at 0505 St 
James Street West, Montreal, judicial «listrict 
of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5233-60 

Granby Plomberie & Huile à chauffage inc. Granby Plomberie & Huile h chauffage inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 28e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Denis Bienvenue, 
2.8, rue Côté, Gilles Girouard, 64, St-Antoine 
sud, tous deux stagiaires, et Ray-Marc Flibotte, 
comptable, rue Neil Montplaisant, tous trois 
«le Granby, pour les objets suivants: 

Faire le commerce «le toutes sortes d'appareils 
ou systèmes «le chauffage, sous le nom de « Gran­
by Plomberie & Huile ù cliauffage inc. » , avec 
un capital total de S50.000, divisé en 2,500 
actions ordinaires «le $10 chacune et en 2,500 
uctions privilégiées «le $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Granby, 
district judiciaire de Bedford. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5349-GG 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
28th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Denis Bienvenue, 28 Côté St., 
Gilles Girouard, 64 St-Antoine south, both 
probationers, and Ray-Marc Flibotte, account­
ant, Neil Montplaisant St, all three of Granhy, 
for the following purposes: 

To carry on business dealing in all kinds of 
heating apparatus or systems, under the name of 
"Granby Plomberie & Huile à chauffage inc.", 
with a total capital stock of $50,000, divided 
into 2,500 common shares of $10 each and 2,500 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Granhy, 
judicial district of Bedford. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5340-66 
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Holt ham Hall Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
partie de lu Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 22c j«>ur «le décembre 1900, 
const iliiunt en corporation: Solomon Nuthunson, 
Ingénieur) 4530, chemin Côte des Neiges, William 
M. Schneider, urchitecte, 5794A, rue Dcon, 
Ions deux «le Montréal, et Avrom Podbere, 
notaire, 6525, chemin Merton, Côte St-Luc, 
pour les objets suivants: 

Exercer le commerce «l'une compagnie de 
portefeuille, de construction et de placement, 
soils le limn de « Holtham Hall Inc. » , avec un 
capital total de 840,000, divisé en 400 actions 
on li lia ires de S100 chacune. 

be siège sociul «le la compagnie est 4950, che­
min Queen Mary, suite 425, Montréal, district 
judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

(8443 5350-GG 

Hôtel Central de Maniwaki inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu de la première 
partie de lu Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «lute du 15e jour «le décembre 1960, 
constituant en corporation: Gérald Nault, hôte­
lier. Jeanne Gorman, ménagère, épouse commune 
en I liens «ludit Gérald Nault, et dûment autorisée 
par lui aux lins des présentes, et Lee McConncry, 
comptable, tous trois «le Maniwaki, pour les 
objets suivants: 

Kxploiter «les hôtels, tavernes, auberges et 
restaurants, sous le nom de « Hôtel Central de 
Maniwaki inc. » , avec un capital divisé en 
KI.ODO actions ordinaires sans valeur nominale 
et eu 30,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mani­
waki, district judiciaire «le Labelle. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-e 5079-00 

J. L . S. inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Gilles Coulombe, 
avocat, 874, Kennedy nord, Françoise Fouquet, 
1011, McManamy, et Nicole Lemelin, 1108, 
Lvangéline, ces deux dernières secrétaires, filles 
majeures, tous trois de Sherbrooke, pour les 
objets suivants: 

l'aire affaires comme entrepreneurs généraux 
H exercer les pouvoirs d'une compagnie de 
gestion, «le placement et de portefeuille (holding), 
sous le nom de « J. L . S. inc. » , avec un capital 
total «le $40,000, divisé en 1,000 actions ordinai­
res de $1 chacune et en 3,900 actions privilégiées 
de 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 410, 12e 
avenue sud, Sherbrooke, district judiciaire de 
St-François. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

l s ' W - o 5358-66 

K. H. cie ltée 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 

Holtham Hall Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing dute the 
22nd duy of Deccmlier, 1966, have l>een issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Solomon Nuthunson, engineer. 
4530 Côte «les Neiges Road, William M . Schach-
ter, architect, 5794A Deom Street, both of 
Montreal, and Avrom Podbere, notary, 6525 
Merton Road, ( ote St-Luc, for the following 
purposes: 

To carry on the business of u holding, cons­
truction and investment compuny, under the 
name of "Holtham Hall Inc.", with a total 
capital stock of 840,000, divided into 400 com­
mon shares of $100 each. 

The head office of the company is at 4950 
Queen Mary Road, Suite 425, Montreal, judi­
cial «listrict of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-0 5350-06 

Hôtel Central dc Maniwaki inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, (tearing date the 
15th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gérald Nault, hotel-keeper, Jean­
ne Gorman, housewife, wife common as to 
property of the said Gérald Nault, and duly 
authorized by him for these presents, and Lee 
McConnery, accountant, all three of Maniwaki, 
for the following purposes: 

To operate hotels, taverns, inns and restau­
rants, under the name of "Hôtel Central de 
Maniwaki inc.", with a capital stock divided 
into 10,000 common shares of no nominal value 
and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Mani­
waki, judicial district of Labelle. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5079-66 

J. L. S. inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gilles Coulombe, advocate, 874 
Kennedy north, Françoise Fouquet, 1011 Mc­
Manamy, and Nicole Lemelin, 1108 Evangeline, 
the two latter secretaries, filles majeures, all 
three of Sherbrooke, for the following purposes: 

To carry on business as general contractors, 
and to exercise the powers of a management, 
investment and holding company, under the 
name of "J. L . S. inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 common 
shares of $1 each and 3,900 preferred shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at 410, 12th 
Ave. South, Sherbrooke, judicial district of St. 
Francis. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5358-66 

K. H. cie ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
22nd day of December, 1966, have been issued 
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patentai en «lute tlu 22e jour de décembre 1900, 
roust it liant eu corporation: Francois Boisclair, 
5780, Deom, Jean>LouIi Lamourimx, 105K1, 
G ramie-Allen', et Vvon Brizard, 0538, Louil-
Hébert, tous trois avocats, de Montréal, jxiur 
les objets suivants: 

Exploiter une laiterie dans toutes ses spécialités 
et faire le commerce de produits alimentaires, 
épicerie*, viandes, volailles et vivres d'éleveurs 
de toutes sortes, sous le nom de « K. H. cie ltée » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 2,000 
act ions ordinaires de $10 chacune et en 200 actions 
privilégiée! «le $100 chacune. 

I/C siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le .Mont réal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVTLLK. 

18443* 5294*66 

by the Lieutenant-Governor of the Proving?, 
incor|x>rating: François Boisclair, 6789 Dcum, 
Jcnn-I/mis (.amoureux, 10581 Grande-Allée, umi 
Yvon Brizard, 0538 I,ouis-IIcl>crt, all three 
advocates, «>f Montreal, for the following pur-
noces • 

To operate a dairy in all its specialties, ami 
to deal in foo«l products, groceries, meat, poultry 
and stockbreeders provisions, of all kinds, 
under the name of " K . H. cie ltée", with a total 
capital stock of 840,000, divided into 2,000 <-om-
mon shares of $10 euch and 200 preferred shares 
of $100 each. 

The head olfice of the company is at .Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND Dou VILLE, 
Aêrietant Secretary of the Province. 

18443 5294-68 

kuilUta C O I l K l m e t i o n i l l f . 

Avis est ilonné qu'en vertu «le la première 
partie de la IAH «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province u accordé «les lettres 
patentes, en «laie du 10e jour «le décembre 1000, 
constituant en eorixmition: C ailles Ste-Marie, 
comptable. Robert Ste-Marie, o|)ératcur, tous 
deUX «le 5841, avenue Royale, St-Jean-de-Bois-
«diatcl. et Lucien Larochelle, «"ontremaître, 1947, 
«le l'KsjK:ran«r. Giffard, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
«le « Kanata construction inc. » , avec un capital 
total «le $40,000, divisé en 50 actions ordinaires 
«le $100 chacun et en 350 actions privilégiées «le 
$100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 5841, 
avenue Royale, St-Jcan-dc-Boischatcl, «listrict 
judiciaire «le Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-a 5818416 

l . a d c p inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 23c jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Jean-Yves Richard, 
vendeur, Fernand-L. Pelletier, gérant, Hubert 
Lepage, professeur, Fernand Guérette, avocat, 
Françoise Lévesque, secrétaire, fille majeure, 
Jean-Paul Langlois, commis, Leopold Fournier, 
directeur de personnel, Olivier Sasseville, comp­
table, François Lepage, secrétaire, et Dr Gaétan 
I^emire, chirurgien, tous dix «le Ste-Anne-des-
Monts, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement, 
sous le nom de « Ladep inc. » , avec un capital 
total «le $125,000, divisé en 100 actions ordinaires 
«le $25 chacune et en 12,250 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Ste-Anne-
«les-Monts, district judiciaire de Gaspé. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R AYMON D Dou VI LLE. 

18443-0 5321-00 

l . a n c s s a Knitting Inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1900, 
constituant en corporation: Allan Marcus, avo­
cat, 1212, ouest, des Pins, Lucille Blagdon, secré­
taire, célibataire, majeure, 10437, d'Auteuil, tous 

kanata c o n s t m e t i o n inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Cailles Ste-Marie. accountant, 
Robert Ste-Marie, operator, both «>f 5841 Royale 
Ave., St-Jean-dc-Boischatel, and Lucien Laro­
chelle, foreman, 1947 «le l'Espérance, Giffard, 
for the following purposes: 

To carry on business as builders ami general 
building contractors, under the name of "Ka­
nata construction inc.", with a total capital 
•took of $40,000. divided into 50 oottunon shares 
of $100 each an«l 350 preferred shares of $189 
each. 

The hea«l office of the company is at 5841 
Royale Ave., St-Jean-«le-Boischatel. judicial 
«listrict of Quebec. 

RAYMOND DOU VILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

1S443 ' 521846 

Ladcp inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, licaring date the 
23rd «lay of December, 1900, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Jean-Yves Richard, salesman, Fcr-
nand-L. Pelletier, manager, Hubert Lepage, 
professor, Fernand Guérette, advocate, Fran­
çoise Lévesque, secretary, fille majeure. Jean-
Paul Langlois, clerk, Leopold Fournier, director 
of personnelle, Olivier Sasseville, accountant. 
François Lepage, secretary, and Dr. Gaétan 
Lemire, surgeon, all ten of Stc-Anne-<les-M»nK 
for the following purposes: 

To carry on business as an investment coni» 
pany, under the name of "Ladep inc.", with a 
total capital stock of $125,000, divided into 100 
common shares of $25 each and 12,250 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Ste-Anne-
des-Monts, judicial district of Gaspé. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5321-00 

Lunessa Knitting Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, l>caring date the 
22nd day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Allan Marcus, advocate, 1212 Fine 
West, Lucille Blagdon, secretary, unmarried of 
the full age of majority, 10437 d'Auteuil, both of 
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deux de Montréal, Al>el Selick, 1605, chemin 
Norway. Mont Royal, et Erviu Orhach, 5125, 
Hound, St-Laurent, ces deux derniers avocats, 
pour les objets suivants: 

l'aire le commerce de toutes sortes d'articles 
vol imeiitaires sous le nom de « Lanessa Knitting 
Inc. , avec un capital total de $40,000, divise 
ni 11l.DOO actions ordinaires de $1 chacune et .'100 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est ù Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5313-00 

Robert Lapierre lté*' 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22c jour de décembre 1900, 
constituant en corporation: Jean bonis Proven-
cher. avocat, 42, (wulevard Carignan, Ruth 
HaineI. secrétaire, fille majeure, 4, Létourneau, et 
Nicole Polluer, secrétaire, épouse séparée de 
In'eus de Jean Polluer, 21, Champagne, tous 
trois de Victoria ville, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme marchands de bois, sous 
le nom de « Robert Lapierre ltée » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,500 actions 
ordinaires d'une valeur nominale de $10 chacune 
et en 250 actions privilégiées d'une valeur nomi­
nale de 8100 chacune. 

Le siège social de ia compagnie est à Daveluy-
ville, district judiciaire d'Arthabaska. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5264-66 

Locations Rex inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la lx>i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Maurice (îirouard, 
agent manufacturier, Rang des Trente, Beloeil, 
Oscar Poulin, agent d'affaires, 345, 7e Avenue, 
Iberville, et Pierre Marcoux, étudiant, 10503, 
rue l'éloquin, Montréal, pour les objets suivants: 

faire le commerce de locations de maisons ou 
liai Stations ou unités d'habitations pré-fabri-
quées ou construites sur place, sous le nom de 
" Locations Rex inc. » , avec un capital total de 
•S 10,000, divisé en 1,000 actions ordinaires d'une 
v..leur nominale de $1 chacune et en 39,000 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

1844&0 5326-66 

M. A. R. Corporation 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Caroline Benoit, 
secrétaire, célibataire, 318, boulevard Beacons-
held, H. Digby Clarke, avocat, 46, chemin De­
von, tous deux de Beaconsfield, et Anatole 
besyk, avocat, 1550, avenue Fayolle, Verdun, 
pour les objets suivants: 

Kxercer les affaires d'une compagnie de place­
ments, sous le nom de « M . A . R. Corporation » , 

Montreal, Abel Selick, 1005 Norway Road, 
Mount Royal, and Ervin Orhach, 5125 Bourret, 
St-Laurent, the latter two advocates, for the 
following purposes: 

To deal in wearing apparel of all kinds, under 
the name of "Lanessa Knitting Inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 10,000 
common shares of $1 each and 300 preferred 
.shares of $100 each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5313-66 

Robert Lapierre ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 22nd day of December, 1966, have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince, incorporating: Jean-Louis Provencher, advo­
cate, 42 Carignan Blvd., Ruth Hamel, secretary, 
fille majeure, 4 Létourneau, and Nicole Pothier, 
secretary, wife separate as to property of Jean 
Pothier, 21 Champagne, all three of Victoria-
ville, for the following purposes: 

To carry on business as lumltcr mercliants, 
under the name of "Robert Lapierre ltée", 
with a total capital stock of 840,000, divided 
into 1,500 common shares of a nominal value of 
$10 each and 250 preferred shares of a nominal 
value of $100 each. 

The head office of the company is at Daveluy-
ville, judicial district of Arthabaska. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5264-66 

Locations Rex inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 22nd day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Maurice Girouard, manufacturer's 
agent, Rang des Trente, Beloeil, Oscar Pouliu, 
business agent, 345, 7th Avenue, Iberville, and 
Pierre Marcoux, student, 1Q563 Péloquin Street, 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of renting houses or 
dwellings or dwelling units prefabricated or 
built on premises, under the name of "Locations 
Rex inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of a nominal 
value of $1 each and 39,000 preferred shares of a 
nominal value of $1 each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5326-66 

M. A . R. Corporation 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
12th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Caroline Benoit, secretary, spins­
ter, 318 Beaconsfield Boulevard, H . Digby 
Clarke, advocate, 46 Devon Road, both of 
Beaconsfield, and Anatole Lesyk, advocate, 
1550 Fayolle Avenue, Verdun, for the follow­
ing purposes: 

To carry on the business of an investment 
company, under the name of " M . A . R. Corpo-
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avec un capital total de $500,000, divisé en 
1,000 actions ordinaires d'une valeur au pair de 
•S 10 chacune et 49,000 actions privilégiées d'une 
valeur au pair «le §10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

10443 5127-00 

M . & S. publication* ltée 

Avis est donné «m'en vertu «le lu première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant -
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late du 23e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Christophe-Antoine 
Gcoffrion. 20, avenue Sunnyside, YVestmount. 
Pernand Laionde, 4902, avenue Roslyn. Mont­
réal, tous deux uvoeats. et Ré'janc Lal>erge, 
avocate, épouse séparée «le biens d'Emile Colas, 
25, chemin Decasson, Wnitmonnt, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme imprimeurs, éditeurs, 
papetiers, lithographes, graveurs, relieurs et 
libraires, sous le nom de « M . &. S. publications 
ltée ft, avec un capital divisé en 3,000 actions 
classe « A » sans valeur nominale et en 3.000 
actions classe « 11 >s sans valeur nominale. 

Le siège social «le la compagnie est à Montréal, 
«listrict judiciaire «le Montrt-al. 

Le Sou*-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1K443-0 5317-00 

ration", with a total capital stock of 6500,0011 
divided into 1,000 common shares of the par 
value of $10 each and 49,000 preferred shares of 
the par value of $10 each. 

The head ofh'«.'e of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVII.I.I:. 
Assistant Secretary of the Province. 

IS443-0 512748 

M . & S. publication» ltée 

Notice is given tliat under Fart I «»f the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23nI tlay of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenunt-Governor of the Province, 
incorporating: Christophe-Antoine Geoflfrion, 26 
Sunnysidc Ave., YVestmount, Fernand Laionde, 
4008 Roslyn Ave., M«mtrcal, both advocates, 
and Rcjunc Luhergc, advocate, wife separate as 
to property of Emile Colas, 25 Decasson Road, 
West mount, for the following purposes: 

To carry on business as printers, editors, 
stationers, lithographers, engravers, book-bind* 
ers and librarians, under the name of "M. ft S. 
publications ltée". with a capital stock divided 
into 3,000 class " A " shares of no nominal value 
and 3,000 class " B " shares of no nominal value. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montréal. 

RAYMOND DOIVII.I.I:. 
Assistant Secretary of the Province. 

1S443 531748 

Muinguy Auto Parts Inc. 

Avis est donné qu'on vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «lute «lu 30e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Roger Mainguy, 
«•ommerçant, 108, Frenette, André Gênent, ven­
deur, 32, Martel, et Émilien Mainguy, gérant, 
100, Frenette, tous trois «le l'Ancienne-Lorctte, 
l»ur les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le 
commerce d'automobiles, moteurs, machines et 
tous leurs accessoires et parties, sous le nom «le 
« Muinguy Auto Parts Inc. » , avec un capital 
total «le $40,000, divisé en 200 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 200 actions privilégiées 
«le $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2494, rue 
Notre-Dame. l'Ancienne-Lorette, district judi­
ciaire «le Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

lS443-o 6 4 3 5 4 6 

Marché BeaucevUle inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 22e jour de décembre 1906, 
constituant en corporation: Jacques Labbé, 
marchand, Huguctte Quirion, ménagère, épouse 
séparée «le biens dudit Jacques Labbé, tous 
«leux de 585, 2c avenue, Beauccville-Est, et 
Maurice Bouchard, comptable, 124, 41c rue, St-
Georges, pour les objets suivants: 

Faire le commerce «le produits alimentaires, 
épiceries, viandes, volailles et vivres d'éleveurs 
de toutes sortes, sous le nom de « Marché 
beauce vil le inc. » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 400 actions ordinaires de $100 
chacune. 

Mainguy Auto Parts Inc. 

Notice is given that under Part 1 <»l the 
Companies Act, letters patent, bearing dale the 
30th day of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Roger Mainguy, trader, 106 
Frenette, Andre Genest, salesman. 32 Martel. 
an«l Émilien Mainguy, manager, 100 Frenette, 
all three of l'Ancienne-Lorette, for the following 
purposes: 

To carry on business as garagemeii. and to 
«leal in automobiles, motors, machines and all 
their parts ami accessories, un«ler the name of 
"Mainguy Auto Parts Inc.", with a total capital 
stock of* $40,000, divided into 200 common 
shares of $100 each and 200 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at 2491 
Notre-Dame St., l'Ancienne-Lorette, judicial 
district of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 542548 

Marché BeauccviUe inc. 

Notice is given taht under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «laïc the 
22nd «lay of December, 1966, have been Issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jacques Labbé, merchant, Hu-
guette Quirion, housewife, wife separate as to 
property of the said Jacques Labbé, both of 
585, 2nd Ave., Beauceville-East, an«l Maurice 
Bouchard, accountant, 124, 41st St., St-Gcorges, 
for the following purposes: 

To carry on business dealing in food products, 
groceries, meat, poultry and stock-breeders 
provisions of all kinds, under the name of "Mar­
ché BeauccviUe inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 400 common shares <»f 
$100 each. 
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I.e siège sociul tie lu compagnie est Ire avenue, 
Heaiieevillc-Kst, district judiciaire de Beauce. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 686840 

Marche des Aubaines liée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 196b, 
constituant en corporation: Yvon Yachon, com­
merçant. Sucré-Coeur-dc-Jésus, comté de Sague-
nay. Leopold St-Gelais, commerçant, et Ray-
inon.le Drapeau, ménagère, épouse séparée de 
biens dudit Leopold St-(îclais, ces deux derniers 
de 65, Deschènes. Jonquière, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme marchand général, sous 
le nom «le «Marché «les Aubaines l tée», avec 
un capital total de 840,000, divisé en 400 actions 
ordinaires «le 8100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Jonquière, 
district judiciaire «le Chicoutimi. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 4901-00 

Mel-O-.Matic Coin Laundries Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 22e jour «le décembre 1966, 
constituant eq corporation; John Michelin, avo­
cat, 5200, Prince «le Galles, Evlyn Raphael, 
seen''taire, épouse séparée «le biens «le Charles 
Raphael, 4895, Carlton, tous deux de Montréal, 
et Jason Ruby, avocat, 47, Place Dubois, Dollard-
Ues-Omteaux, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une buanderie auto­
matique activée au moyen «le pièces de monnaie 
et de nettoyage à sec, sous le nom de « Met-O-
Malic Coin Laundries Inc .» , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 5,000 actions ordi­
naires «le 81 chacune, 5,000 actions privilégiées 
catégorie « A » de $1 chacune et 300 actions 
privilégiées catégorie « B » de $100 chacune. 

be siège social «le la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5423-66 

Motel La Belle Rivière inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 14c jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Harris Midland, 
commerçant, Francise Roy, ménagère, épouse 
commune en biens «ludit Harris Midland, et 
dûment autorisée par lui aux fins «les présentes, et 

von Micliaud, étudiant, tous trois de Saint-
•Ican, pour les objets suivants: 

exploiter des hôtels, motels, restaurants, cafés, 
clialets et kiosques, sous le nom de « Motel La 
belle Rivière inc. » , avec un capital total de 
s 100,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
8100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à St-Atha-
"ase, comté «l'Iherville, «listrict judiciaire tl'Ibcr-
ville. J 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 5101-60 

The head office of the company is at 1st Ave., 
Bcaucevillc-East, judicial «listrict of Beauce. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 535246 

Marché des Aubaines 11 «•«• 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
22n«l day of Decemlier, 1966, have been Issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Yvon Yachon, trader, Sacré-
Coeur-de-Jésus, county of Sagucnay, Leopold 
St-Gelais, trader, and Raymonde Drapeau, 
housewife, wife separate as to property of the 
said Leopold St-Gelais. the two latter of 65 
Deschênes, Jonquière, for the following purpo­
ses: 

To carry on business as general merchants, 
under the name of "Marché «les Aubaines ltée", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
nto 400 common shares of 8100 each. 

The head office of the company is at Jonquière, 
judicial «listrict of Chicoutimi. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4961-66 

Met-O-Matic Coin Laundries Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
22nd day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: John Michelin, advocate, 5200 
Prince «le Wales, Evlyn Raphael, secretary, 
wife separate as to property of Charles Raphael. 
4895 Carlton, both of Montreal, and Jason Ruby, 
advocate, 47 Place Dubois, Dollard-dcs-Ormeaux, 
for the following purposes: 

To carry on an automatic or coin operated 
laundry and dry cleaning business, under the 
name of "Met-O-Matic Coin Laundries Inc.". 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 5,000 common shares of $1 each, 5,000 
preferred class " A " shares of $1 each and 300 
preferred class " B " shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5423-66 

Motel La Belle Rivière inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
14th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Harris Micliaud, tra«ler, Fran­
çaise Roy, housewife, wife common us to pro­
perty of the suit! Harris Micliaud, ami duly 
authorized by him for these presents, and Yvon 
Midland, student, all three of Saint John, for the 
following purposes: 

To operate hotels, motels, restaurants, cafés, 
cottages and kiosks, under the name of "Motel 
La Belle Rivière inc.", with a total capitul stock of 
8100,000, divided into 1,000 common shares «>r 
8100 each. 

The head office of the company is at St-Atha-
nase, county of Ilierville, judicial district of Iber­
ville. 

RAYMONI) DOU VILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5101-66 
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Nettoyeur Port Maurice ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Murray Lapin, avo­
cat et conseil en Loi de la reine, 167, chemin 
Kdgehill, Westmount, Avrum Rubinger, avocat, 
4530, Cote des Neiges, Montréal, Shirley Mug-
gridge, 942, avenue Pothier, Brossard, et Leila 
Bedouch, 1490, rue Elizabeth, St-Laurent, ces 
deux dernières secrétaires, célibataires, d'Age 
majeur, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une buanderie générale 
et agir comme pourvoyeurs de manteaux, ta­
bliers, serviettes et toiles de toutes sortes sur un 
plan «le location, sous le nom de « Nettoyeur 
Port Maurice ltée » . avec un capital total de 
840,000, divisé en 5,000 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de $1 chacune et 35,000 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de 81 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8504, bou­
levard Lacordaire, St-Léonard, district judiciaire 
«le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5304-00 

Nettoyeur Port Maurice ltée 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
21st day of December, 1900, have been lulled by 
the Lieutenant-Governor of the Province, ineer. 
pointing: Murray Lapin, advocate ami Queen*! 
Counsel, 107 Edgehill Road, Westmount, Avium 
Rubinger, advocate, 4530 Côte «les Neiges, .Mont-
real, Shirley Muggeridge, 942 Pothier Avenue, 
Brossard, and Leila Bedouch, 1490 Elisabeth 
Street, St-Laurent, the latter two secretaries, 
spinsters of the full age of majority, for the 
following purposes: 

To carry on the business of a general laundry 
and to act as suppliers of coats, aprons, towels 
and linens of all kinds on a rental basis, under 
the name of "Nettoyeur Port Maurice liée", 
with a total capital stock of 840,000, divided into 
5,000 common shares of the par value of 81 each 
and 35,000 preferred shares of the par value of si 
each. 

The head of lice of the company is at 8504 La­
cordaire Boulevard, St-Léonard, judicial district 
of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-D 5304-66 

New Gilford Restaurant Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Irving Shapiro, 4957, 
avenue Isabella, Stanley L. Cytrynbaum, 6325, 
avenue Somerled, tous deux avocats et sollici­
teurs, et Elayne P. Felix, secrétaire, fille majeure, 
3575, rue University, app. 316, tous trois de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de restaurateurs, sous le 
nom de « New Gilford Restaurant Inc. » , avec 
un capital total de 820,000, divisé en 4,000 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $1 chacune et 
1,600 actions privilégiées d'une valeur au pair 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 397, ave­
nue Gilford, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5351-66 

New Gilford Restaurant Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
20th day of December, 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-

gorating: Irving Shapiro, 4957 Isabella Avenue, 
tanley L. Cytrynbaum, 6325 Somerle«l Avenue, 

both barristers and solicitors, ami Elayne P. 
Felix, secretary, spinster of the full age of majo­
rity, 3575 University Street, Apt. 316, all three 
of Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under 
the name of "New Gilford Restaurant Inc.", 
with a total capital stock of $20,000, divided 
into 4,000 common shares of the par value of 81 
each and 1,600 preferred shares of the par value 
of $10 each. 

The head office of the company is at 397 Gil­
ford Avenue, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5351-66 

Ninth Avenue Motor Sales Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Horace Friedman, 
David Kirshenblatt et Boris J. Berbrier, tous 
trois avocats, 1010 ouest, rue Ste-Catherine, 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et exercer le 
commerce de véhicules automobiles, pièces et 
accessoires, sous le nom de « Ninth Avenue Mo­
tor Sales Ltd. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 100 actions ordinaires de $10 chacune et 
390 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 895, rue 
St-Louis, Lachine, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5286-66 

Ninth Avenue Motor Sales Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Horace Friedman, David Kirshen­
blatt and Boris J. Berbrier, all three advocates, of 
1010 St. Catherine Street West, Montreal, for the 
following purposes: 

To carry on business as garage-keepers and to 
deal in motor vehicles, parts and accessories, 
under the name of "Ninth Avenue Motor Sales 
Ltd.", with a total capital stock of $40,000, divi­
ded into 100 common shares of $10 each and 396 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 89"» St-
Louis Street, Lachine, judicial district of Mont­
real. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-0 5286-66 
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North American Scientific Company Ltd. 
Compagnie scientifique de l 'Amérique 

du Nord J tee 

A via est donné qu'en vertu «le lu première 
purlir de lu Loi (les compagnies, le lieutenant, 
gouverneur «le lu province u accordé «les lettres 
patentes, en «lute du 23e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporution: Pierre Ta veau, pro­
jeteur, Klfriedc Taveau, secrétaire, é|x>usc dmlit 
Pierre Taveau, tous «leux de 07, Somerville, 
Wesliuouid, et Walter Schultheiss, outilleur, 
10251, St-Urhain, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Fabrication et commerce «le niacin nés. outils, 
appareils, ensembles mécaniques, électroniques 
eu éliu-tnmiécaniqucs, sous le nom de « North 
American Scientific Company Lt«l.— Compagnie 
scientifique «le l'Amérique «lu Nord ltée » , avec 
un capital total de 840,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires «l'une valeur nominale de $10 chacune 
et en 300 actions privilégiées «l'une valeur nomi­
nale «le 1100 chacune. 

Le sièg«' social «le la compagnie est 07, avenue 
Somerville, Westmount, district judiciaire «le 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5081-66 

North American Scientific Company Ltd. 
Compagnie scientifique d e I V méri«|iie 

du Nord ltée 

Notice is given that Under Part 1 ol the Com-
punies Act, letters patent, bearing «lute the 23rd 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Pierre Tuveau, planner, Klfriedc Taveau. 
secretary, wife of the said Pierre Taveau, both 
of 67 Somerville, Westmount, ami Walter Schul­
theiss, tool-maker, 10251 St-Frbain, Montreal, 
for the following purposes: 

To make and deal in machines, tools, appara­
tus, mechanical, electronic or electromechanical 
sets, under the name of "North American Scien­
tific Company Ltd.— Compagnie scientifique de 
l'Amérique «lu Nord ltée", with a total capital 
stock of 840,000, divided into 1.000 common 
shares of a nominal value of $10 each ant 300 
preferred shares of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company is at 07 Somer­
ville Ave., Westmount, judicial district «>f Mont­
real. 

RAYMOND Dor VILLI-:. 
Assistant Secretary of the Province. 

lS443-o 5081-60 

Paul Oucllet inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le lu première 
partie de lu Loi «les compagnies, le lieutenant -
gouverneur «le lu province u accordé des lettres 
patentes, en «late du 15c jour «le décembre 1966, 
constituant en corporation: Paul Oucllet, mar­
chand, Gisèle Soucy, secrétaire, épouse contrac-
tuellenient séparée «le biens dudit Paul Ouellet, 
et Lise Caron, secrétaire, fille majeure, tous trois 
«le St-Alexandre, comté de Kamouraska, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme quincailliers, construc­
teurs et entrepreneurs généraux, sous le nom de 
« Paul Ouellet inc. » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 380 actions ordinaires «le 8100 
«•liacune et en 2,000 actions privilégiées de 81 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à St-AIexan-
«lre, district judiciaire de Kamouraska. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5303-66 

Paul Ouellet inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters [latent, hearing «late the 15th 
day of Dccemlier, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Paul Ouellet, merchant, Gisèle Soucy, 
secretary, wife contractually separate as to 
property of the said Paul Ouellet, and Lise Caron. 
secretary, fille majeure, all three of St-Alexandre. 
county of Kamouraska, for the following pur­
poses : 

To carry on business as hardware dealers, 
builders and general contractors, under the name 
of "Paul Ouellet inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 380 common shares of 
8100 each and 2,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at St-A­
lexandre, judicial district of Kamouraska. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5303-66 

P. C. Enterprises Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Peter Cobrin, mar­
chand, 4645, St. Kevin, Montréal, Rhoda 
Cobrin, ménagère, épouse séparée de biens «le 
Edward Weinberg, 2092, Veniard, St-Laurent, 
et Hosalyn Cobrin, ménagère, épouse séparée 
de biens de Leonard Frank, 463, Dunn, Laval, 
pour les objets suivants: 

Kxercer le commerce d'un magasin à rayons, 
Wttl le nom de « P. C. Enterprises Inc. » , avec 
un capital total de $300,000, divisé en 50,000 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $1 
chacune, 150,000 actions privilégiées catégorie 
* À » «l'une valeur au pair de $1 chacune et 
100,000 actions privilégiées catégorie « B » d'une 
valeur au pair de $1 chacune. 

P. C. Enterprises Inc. 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Peter Cobrin, merchant, 4645 
St. Kevin, Montreal, Rhoda Cobrin, housewife, 
wife separate as to property of Edward Wein­
berg, 2092 Veniard, St-Laurent, and Rosalyn 
Cobrin, housewife, wife separate as to property 
of Leonard Frank, 463 Dunn, Laval, for the 
following purposes: 

To carry on the business of a departmental 
store, under the name of "P. C. Enterprises 
Inc.", with a total capital stock of $300,000, 
divided into 50,000 common shares of the par 
value of $1 each, 150,000 class " A " preferrc«l 
shares of the par value of $1 each and 100,000 
class " B " preferred shares of the par value of 
$1 each. 
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Le siège social de la compagnie est 1410, 
boulevard St-Laurent, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

IJC Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S443 5285-00 

Puesano Restaurant Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Lui des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour de décembre 1906, 
constituant en corporation: Marcel Belleville, 
200, ouest, rue St-Iacques, Robert Benoit, 5325, 
est, rue Jean-Talon, tous deux avocats, et 
Monique Léonard, secrétaire, fille majeure, 
1980, est, boulevard St Joseph, app. 5, tous 
trois de Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer un commerce de restaurateurs, sous 
le nom de « Paesano Restaurant Inc. » , avec 
un capital total de $100,000, divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 chacune et 600 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 5192, 
Côte des Neiges, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5060-00 

The head office of the company is al 11 Hi 
St. Lawrence Boulevard, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

RAYMOND DOUVII.I.i:, 
Assistant Secretary of the Province. 

IS443-0 5285-66 

PacNano Restaurant Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Marcel Belleville, 200 St. .lames 
Street West, Rol>ert Benoit, 5325 Jean-Talon 
Street East, both advocates, and Monique 
Léonard, secretary, spinster of the full age of 
majority, 1980 St. Joseph Boulevard East, Apt. j , 
all three of Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under 
the name of "Paesano Restaurant Inc.'*, with 
a total capital stock of $100,000, divided into 
4,000 common shares of $10 each and * ït MI 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 5192 
Côte des Neiges, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVII.i.i;. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 " 506046 

Les Pharmacies Montrose inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutetant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1900, 
constituant en corporation : Réal Favreau, phar­
macien, 8994, rue Mauriac, St-Léonard, Marcel 
Favreau, policier, 0705, 19e avenue, et Robert 
Juneau, pharmacien, 5374, Bellechasse, ces deux-
derniers de Montiéal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme pharmaciens, sous le 
nom de « Les Pharmacies Montrose inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 800 actions 
ordinaires de $50 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 5273-00 

Les Pharmacies Montrose inc. 

Notice is given that under Part I of the Coin-
panics Act, letters patent, l>caring date the 20th 
day of December, 1906, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Real Favreau, pharmacist, 8994 Mauriac 
St., St-Léonard, Marcel Favreau, policeman, 
6765, 19th Ave,, and Robert Juneau, pharmacist, 
5374 Bellechasse, the two latter of Montreal, 
for the following purposes: 

To carry on business as pharmacists, under the 
name of "Les Pharmacies Montrose inc.". with 
a total capital stock of $40,000, divided into 890 
common shares of 850 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province 

18443 5273-66 

Les Placements Aldor inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Aldor Senneville, 
homme d'affaires, Cécile Gingras, ménagère, 
épouse contractuellement séparée de biens dudit 
Aldor Senneville, tous deux de 8111, boulevard 
Yves-Prévost, et J.-Georges Rouleau, agent d'as­
surances, 7780, Place Blain, tous trois d'Anjou, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement, 
sous le nom de « Les Placements Aldor inc. » , 
avec un capital total de $75,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 0,500 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8111, bou-
le-ard Yves-Prévost,' Anjou, district judiciaire 
de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-o 5315-66 

Les Placements Aldor inc. 

Notice is given that under Part I of the ( oin-
panies Act, letters patent, bearing date the 22nd 
day of Deceml)er, 1966, liave been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Aldor Senneville, businessman, Cécile 
Gingras, housewife, wife contractually separate 
as to property of the said Aldor Senneville, hot h 
of 8111 Yves-Prévost Blvd., and J.-Georges Rou­
leau, insurance agent, 7780 Place Blain, all three 
of Anjou, for the following purposes: 

To carry on business as an investment com­
pany, under the name of "Les Placements Aldor 
inc.", with a total capital stock of $75,000. di­
vided into 1,000 common shares of 810 each and 
G.500 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Mil 
Yves-Prévost Blvd., Anjou, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOU VILLI , 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 6815-60 
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I.VH Placements Boulanger inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Céline Trudeau, 
Jeanne (îlushik, toutes deux secrétaires, filles 
majeures, et Jean Monet, avocat, tous trois de 
1155, boulevard Dorchester ouest, Montréal, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de gestion 
et de ]M>rtcfcuilie (holding), sous le nom de < Les 
Placements Boulanger inc. » , avec un capital 
total de |800,000| divisé en 1,200 actions or-
.'maires d'une valeur nominale de $1 chacune, 
300,400 actions privilégiées classe « A » d'une 
valeur nominale de $1 chacune et eu 309,400 
actions privilégiées classe « B » «l'une valeur 
nominale de $1 chacune. 

I.c siège social de la compagnie est 177, rue 
St-Louis, Warwick, «listrict judiciaire «l'Ar-
tliahaska. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443* 5434-00 

Lea Placements Dusatrin inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 19e jour de décembre 1900, 
constituant en corporation: Mario Du Mesnil, 
avocat, 428, boulevard Marie-Victorin, Roland 
Savignac, notaire, 1077, boulevard Marie-Vic­
torin, tous deux de Boucherville, et Thérèse 
Trinque, secrétaire, veuve, 6893, rue Iberville, 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement 
et «le portefeuille (holding), sous le nom de 
« Les Placements Dusatrin inc. » , avec un 
capital total de $25,000, divisé en 2,500 actions 
ordinaires «le $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1844341 4912-00 

Plouffc et Rioux inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 20e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Léon Plouffc, J.-
Eliaa Rioux, tous «leux hôteliers, et Lionel Me­
nant, marchand, tous trois «le Scnncterre, pour 
les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges, restau­
rants, motels, cabarets, cafés, maisons de rafraî­
chissements et maisons de rapport, sous le nom 
«h- Plotdfe et Rioux inc. » , avec un capital 
total de 875,000, «livisé en 7,500 actions onli-
nairca de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Senne-
terre, district judiciaire d'Abitibi. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOIT VILLE. 

18443-0 5270-00 

Polyphone International inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 20c jour «le décembre 1906, 

I.Kll 

Les Placements Boulanger inc. 

Notion is given that Under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23r«l day of Decemlwr, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Céline Tru«lcau, Jeanne Glushik, 
both secretaries, spinsters of the full age of 
majority, and Jean Monet, advocate, all three 
of 1155 Dorchester Blvd. West, Montreal, for 
the following purposes: 

To carry on business as a management ami 
holding company, under the name of "Les 
Placements Boulanger inc.", with a total capital 
stock of $800,000, divided into 1,200 common 
shares of a nominal value of 81 each, 399,400 
preferred " A " shares of a nominal value of 81 
each an«l 399,400 prcferre«l class " B " shares of a 
nominal value of $1 each. 

The head office of the company is at 177 St-
Louis St., Warwick, judicia l district of Artha-
baska. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 548446 

Les Placement* Dusatrin inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
19th day of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Mario Du Mcsnil, advocate, 420 
Marie-Victorin Boulevard. Roland Savignac. 
notary, 1077 Marie-Victorin Boulevard, both of 
Boucherville, ami Thérèse Trinque, secretary, 
widow, 0893 Iberville Street, Montreal, for the 
following purposes: 

To carry on business as an Investment and 
holding company, under the name of "Lea 
Placements Dusatrin inc.", with a total capital 
stock of $25,000, divided into 2,500 common 
shares of $10 each. 

The hea«l office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4912-60 

PloufFc et Rioux inc. 

Notice is given that under Part I «»f the 
Companies Act. letters patent, bearing date the 
20th day of December, I960, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Léon Plouffc. J.-Elias Rioux. both 
hotel keepers, ami Lionel Menard, merchant, all 
three of Scnncterre. f«>r the following purposes: 

To operate hotels, taverns, inns, restaurants, 
motels, night clubs, cafés, refreshment houses 
ami appartment houses, under the name of 
"Plouffc et Rioux inc.". with a total capital stock 
of $75,000, divided into 7,500 common shares of 
810 each. 

The head office «>f the company is at Seime-
terre, judicial district of Abitibi. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5270-00 

Polyphone International inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
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constituant en cor|>orntion: (iuy Belli venu, athni-
uistrutcur. Pierrette Hoy, maîtresse «le maison, 
époUM sépanV de hk'iis «liulit Guy Bcllivcau, 
Unis «Unix «le 110, Breton, et André Desinarais, 
administrateur, 210. Desmarteau, Unis trois «le 
Laval, pour les objets suivants: 

Paire uiTuircs eomine éditeurs, imprimeurs, 
graveurs et relieurs, sous le nom «le « Polyphone 
International inc. » , avec un capital total de 
$•10.000, «livisé en 7f> actions classe « A » «le 
$10 chacune, 1,025 actions classe « B » «le $10 
chacune et en 100 actions privilégiées «le $50 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 888, rue 
Cartier, Laval, district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
BAV.MOXD Dot'VIl.l.l:. 

18443-o 4842-66 

Publications T. C. limitée 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1900, 
constituant en corporation: Christophe-Antoine 
Geoff rion, avocat, 26, avenue Sunnyside, Réjaue 
Laberge, avocate, épouse séparée de biens d'Emile 
( 'olas, 25, chemin Decasson, tous deux de West­
mount, et Fernand Lalonde, avocat, 4902, avenue 
Ho sly n. Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme imprimeurs, éditeurs, 
papetiers, lithographes, graveurs et relieurs, 
sous le nom de «Publications T. C. limitée», 
avec un capital divisé en 4,000 actions sans va­
leur nominale. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5283-00 

Quebec Food Distributors Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Arthur Yanofsky, 
avocat, 5872, Ferncroft, Julius Briskin, avocat 
et conseil en Loi de la reine, 134, chemin Finchley, 
tous deux de Hampstead, et Grace Blackett, 
secrétaire, célibataire, 5622 ouest, rue Sherbrooke, 
Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de tomates en concerve, 
pois, blé d'inde, purée de tomates, pâte de toma­
tes, marinade aux tomates et toutes sortes de 
fruits et légumes en conserve et leurs produits, 
sous le nom de « Quebec Food Distributors Ltd. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires de $1 chacune et 3,000 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5344-00 

Quebec Uranium Mining Corporation 
(No Personal Liability) 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
«le la Loi des compagnies minières, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: William Albert 
Smith, administrateur, 41 est, avenue Glen-
grove, Toronto, dans la province d'Ontario, 

incorporating: Guy belli veau, administrator, 
Pierrette Roy, housewife, wife separate as to 
property of the sai«l Guy Belliveau, both <>f Hi; 
Breton, and André Desmarais, administrator, 
216 DeilllIIlean, all three of Laval, for the 
following purposes: 

To carry on business as editors, printers, en­
gravers and hook-hinders, under the name of 
"Polyphone International inc.", with a total 
capital stock of 840,000, divided into 7."> cla-s \ ' 
shares «>f $10 each, 1,025 class " B " shares ..f $10 
each ami 400 preferred shares of $50 each. 

The bend office of the company is at 838 < artier 
St., Laval, judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 184246 

Publications T. C. I imité. 

Notice is given that under Part I of the Com-
panics Act, letters patent, bearing date the 21st 
«lay of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Christophe-Antoine Geoffrion, advocate, 
26 Sunnyside Avenue, Ré jane Laberge, advocate, 
wife separate as to property of Emile ( 'olas, 25 
Decasson Road, both of Westmount, and Feraaad 
Lalonde, advocate, 4902 Roslyn Avenue. Mont­
real, for the following purposes: 

To carry on business as printers, publishers, 
stationers, lithographers, engravers and hinders, 
under the name of "Publications T. ( ' . limitée", 
with a capital-stock <livi«le«l into 4,000 shares 
without nominal value. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVII.I.K. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5288-66 

Quebec Food Distributors Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing «late the 23rd 
<lay of December, 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Arthur Yanofsky, a<lvocate, 5S72 Fern­
croft, Julius Briskin, advocate and Queen's 
Counsel, 134 Finchley Road, both of Hampstead. 
and Grace Blackett, secretary, spinster. 5622 
Sherbrooke Street West, Montreal, for the fol­
lowing purposes: 

To deal in canned tomatoes, peas, corn, tomato 
puree, tomato paste, tomato catsup and any and 
every kind of canned fruits and vegetal >les or 
products thereof, under the name of "Quebec 
Food Distributors Ltd.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 10,000 common 
shares of $1 each and 3,000 preferral shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE. 
Assistant Secretary of the Prorince. 

18443-0 5314-66 

Quebec Uranium Mining Corporal ion 
(No Personal Liability) 

Notice is given that under the provisions of the 
Mining Companies Act, letters patent, bearing 
date the 13th day of December, 1966, have l>een 
issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province, incorporating: William Albert Smith, 
executive, 41 Glengrove Avenue East, Toronto, 
in the Province of Ontario, Martial Duinulon, 
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Martial Duraulon, prospecteur, 6000, rue Hunter, 
Pierrefonds, et Gilles de Billy, avocat et conseil 
en Loi <lc lu reine, 1090, Moncton, Québec, pour 
les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie minière, 
sous le nom de « Quebec Uranium Mining 
Corporation » (No Personal Liability), avec un 
capital total de $40,000, divisé en 40,000 actions 
ordinaires de $1 chacune. 

be siège social de la compagnie est à suite 430, 
KM). d'Youville, Québec, district judiciaire de 
Québec. 

IA; Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5397-00 

R Si J Associates Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieu tenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 20e jour «le «lécembre 1966, 
constituant, en corporation: Michael Rusko, 
avocat. 3500, Mountain, Montréal, Louis Forget, 
étudiant en droit, 086, avenue Outremont, 
Outremont, et David Gregory, avocat, 218, 
.Morrison. Mont Royal, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de toutes sortes «le tissus et 
produits d'iceux de tous matériels que ce soit, 
sous le nom de « R & J Associates Inc. » , avec un 
capital-actions divisé en 2,000 actions ordinaires 
sans valeur au pair et 3,000 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 85, ouest, 
rue Jean-Talon, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 4005-06 

Radio Maria-Chapdelaine, inc. 

Avis est doimé qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
fou veine ur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 22e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Jean-Marie Duc h ai­
ne, bijoutier, 538, boulevard Walberg, Laurent 
Tremblay, commis, 125, rue des Érables, tous 
deux de Dolbeau, Georges Villeneuve, notaire, 
209, boulevard St-Michcl, Mistassini, Louis-
Ovide Bouchard, cultivateur, rang Nord, Nor-
inandin. et Jean-Charles Boucher, entrepreneur, 
Girard ville, pour les objets suivants: 

Exploiter des postes émetteurs et récepteurs «le 
radio-diffusion et de TSF, sous le nom de « Radio 
Maria-Chapdelaine, inc. » , avec un capital total 
de $139,000, <livisé en 990 actions ordinaires «le 
•SI OU chacune et en 4,000 actions privilégiées «le 
110 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Dolbeau, 
district judiciaire de Roberval. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443.0 5063-66 

Renfrew Realties Corporation 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lie u tenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Zavic W. Brown, 
agenl d'immeubles, 9, Linwood Crescent, Edward 
Samuel Berger, avocat, et Martha Bent, secré­
taire, fille majeure, ces deux derniers «le 159, 
ouest, rue Craig, tous trois «le Montréal, pour les 
objets suivant* : 

prospector, 6000 Hunter Street, Pierrefonds, 
and Gilles de Billy, advocate ami Queen's 
Counsel, 1090 Moncton, Quebec, for the follow­
ing purposes: 

To carry on the business of a mining company, 
under the name of "Quebec Uranium Mining 
Corporation" (No Personal Liability), with a 
total capital stock of $40,000, divided into 40,000 
common shares of $1 each. 

The head office of the company is at Room 430, 
100 d'Youville, Quebec, judicial district of 
Quebec. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5897-66 

R & J Associates Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Michael Rusko, advocate, 3500 
Mountain, Montreal, Louis Forget, law student, 
686 Outremont Avenue, Outremont, and David 
Gregory, advocate, 218 Morrison, Mount Royal, 
for the following purposes: 

To deal in all kinds of fabrics and fabric 
products made of any material whatsoever, 
under the name of " R & J Associates Inc.", 
with a capital stock divided into 2,000 common 
shares without par value and 3,000 preferred 
shares of a par value of $10 each. 

The head office of the company is at 85 Jean-
Talon Street West, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 4605-66 

Radio Maria-Chapdelaine, inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
22nd day of December, 1966, have l>ecn issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Marie Duchainc, jeweller, 
53S Walberg Blvd., Laurent Tremblay, clerk. 
125 «les Érables St., both of Dolbeau, ( icorges 
Villeneuve, notary, 209 St-Michel Blvd., Mistas­
sini, Louis-Ovule Bouchard, farmer. North 
Range, Normandin, and Jean-Charles Boucher, 
contractor, Girard ville, for the following pur­
poses : 

To operate radio-diffusion and radio trans­
mitting and receiving stations, under the name 
of "Radio Maria-Chapdelaine, inc.". with a 
total capital stock of $139,000, divided into 990 
common shares of $100 each and 4,000 preferre«l 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Dolbeau, 
judicial district of Roberval. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant-Secretary of the Province. 

18443 5003-00 

Renfrew Realties Corporation 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
15th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
ncorporating: Zavie W. Brown, realtor, 9 Lin­
wood Crescent, Edward Samuel Berger, advo­
cate, and Martha Bent, secretary, fille majeure, 
the latter two of 159 Craig Street West, all 
three of Montreal, for the following purposes: 
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Kxmrr bjg affaires d'une compagnie d'immeu­
bles, sous le nom de « Renfrew Realties Corpora­
tion , avec un capital total de $40.000, divisé 
en 20,000 actions ordinaires «l'une valeur au pair 
de Si chacune et 20,000 actions privilégiée! 
d'une valetlf au pair «le $1 chacune. 

L j si«"'ge s< cial «le la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5312-06 

To carry «m the business of a real estate 
company, under the name of "Renfrew Resitiei 
Corporation", with a total capital stock of 
$10,000, divided into 20.000 common shares of I 
par value of $1 each and 20,000 preferred shares 
«>f it par value of 81 each. 

The head office «»f the company is at Monties! 
judicial «listrict «)f Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

1844841 5212-66 

Résidence Ste-Marie 

Avis est «lonné qu'en vertu «le la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé «les lettres 
patentes, en date «lu 14e jour «le «lécembre 1900, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Dr Albert Tremblay, médecin, 471, Montfort, 
Lionel Harvey, greffier, 019, St-Bernar«l, et Léo 
Tremblay, administrateur, La Ratière, tous trois 
«le Jonquière, pour les objets suivants: 

Administrer une maison «le retraite pour les 
vieillards des deux sexes, sous le nom «le « Ré­
sidence Ste-Marie » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est «le $400,000. 

I/C siège social de la corporation est à Jon­
quière, district judiciaire «le Chicoutimi. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 4235-00 

Résidence Ste-Marie 

Notice is given that under Part 111 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
14th <lay of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Procinve 
to incorporate a corporation without share 
capital: Dr. Albert Tremblay, physician, 471 
Montfort, Lionel Harvey, clerk, 019 St-Bernaid, 
and Léo Tremblay, administrator, La Ratière, 
all three of Jonquière, for the following purposes: 

To administer a home for the aged of both 
sexes, under the name of "Résidence Ste-Marie". 

The amount to which the value of the immove­
able property which the corporation may acquire 
ami own is to be limited, is $400,000. 

The head office of the corporation is at Jon­
quière, judicial «listrict of Chicoutimi. 

RAYMOND DOUVII.I.I:. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 1235416 

Paul Roliergc inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 23e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Géraldine Landry, 
secrétaire, fille majeure, 87, St-Jean-Baptiste, 
Marcel Crevier, avocat, 211, St-Jean-Baptiste, 
tous deux de Rimouski, et An«lré-P. Casgrain, 
avocat, rue de la Sapinière, Notre-Dame-«lu-
Sacrc-Coeur, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de produits alimentaires, 
épiceries, viandes et vivres de toutes sortes, 
sous le nom de « Paul Roberge inc. >, avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,500 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 2,500 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Rimouski, 
district judiciaire de Rimouski. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 5336-60 

Rocheleau matériaux de construction inc. 

Avis est. donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 20e jour de décembre 19G0, 
constituant en corporation: Roger Rocheleau, 
vendeur, Lise Poirier, ménagère, épouse dudit 
Roger Rocheleau, et dûment autorisée par lui aux 
fins «les présentes, tous «leux de 367, Grande 
Côte, St-Eustache. et Serge Normand, étudiant, 
0572, rue Jogucs, Montréal, pour les objets sui­
vants: 

Faire le commerce «le matériaux «le construction 
de toutes sortes, sous le nom de « Rocheleau 
matériaux «le construction inc. , avec un capital 
total de S40.000, divisé en 800 actions ordinaires 
«le $50 chacune. 

Paul Roberge inc. 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23nl <lay of December, 1900, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Géraldine Landry, secretary, fille 
majeure, 87 St-Jean-Baptiste, Marcel Crevier, 
a«lvocate, 211 St-Jean-Baptiste, both of Ri­
mouski, and An«lré-P. Casgrain. advocate, de la 
Sapinière St., Notre-Dame-«lu-Sacré-Coeur, for 
the following purposes: 

To carry on business dealing in food products, 
groceries, meat and supplies of all kinds, under 
the name of "Paul Roberge inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 1,500 
common shares of $10 each and 2,500 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Rimouski, 
judicial district of Rimouski. 

RAYMOND DOUVII.I.I.. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 63364» 

Rocheleau matériaux de construction inc. 

Notice is given tliat under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of December, 1900, liave been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Roger Rocheleau, salesman, but 
Poirier, housewife, wife of the said Roger Roche­
leau, and duly authorized by him for then 
presents, both of 307 Grande Côte, St-Eiistai-lic, 
and Serge Normaml, student, 0572 Jogucs St.. 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on business dealing in all hinds of 
buildings materials, imder the name of ''Roche-
Icau matériaux «le construction inc.". with a 
total capital stock of $40,000, divided into SOU 
common shares t>f $50 each. 
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I.r «iège social de la compagnie est à St-Kustn-
i-lic. di-lricl judiciaire «le Terrelxmne. 

Le Sous-secrétaire Je la province, 
R \YMOND DOUVILLE. 

18443-0 ô27ô-0ii 

Kosemoiit Carpet Service Ltd. 
Sen ice de Carpette Rosemont ltdfl 

Avis est donné qu'on vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutcnunt-
oouverneur de la province u necordé des lettres 
patentes, en «late «lu 20e Jour de «lécembre 1900, 
ciiii>l il liant en corporation: Walter Siedluk. 
commerçant, Thérèse Drouiu. immagère, épouse 
contract ne I louent sépaivc «le hi ns «ludit Walter 
Siedlak, tous deux de 6881, 4e Avenue, et Al/.ire 
Paquet, contrernattre, tiôôô. De Avenue, upp. 2, 
tous I rois de Montréal, pour les objets suivants: 

Paire le commerce de tapis, tuiles, prélarts, 
draperies, meubles ou toutes marchandises 
servant à couvrir les planchers, les murs et les 
plafonds, sous le nom «le « Hosenumt Carpet 
Service Ltd.—Service de Carpette Roeemont 
ltée . avec un capital total de 810,000, divisé <"ii 
l.llilil actions ordinaires de $10 «•hacune. 

Le siège social «le lu compagnie est 58SI, 
le Avenue. Montréal, district judiciaire «le 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-a 4 0 6 6 4 6 

St. Michel Floor Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieu tenant-
gouverneur de la province a accorde «les lettres 
patentes, en date «lu 19e jour «le «lécembre 1900, 
const it uant en corporation: Bruno Patersa, 
11818, Frigon, Montréal, Y van Macerola, 2805, 
Marquette, James Galileo. 1007, Massenet, tous 
deux de Laval, et John Farrcra, 590, Hillsite, 
Beaconsfield, tous quatre avocats, pour les objets 
suivants: 

Exploiter «les carrières «le marbre et de terrazzo 
et faire le commerce de matériaux de construc­
tion, accessoires et outillage, sous le nom de "St. 
Michel Floor Inc. » , avec un capital total «le 
640,000, divisé en 40,000 actions ordinaires de $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 11019, 
(jeorges-Pichette, Montréal Nord, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le Sous secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5253-60 

Salubrité de Hull ltée 
Hul l Sanitation Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Fernand Lemieux, 
marchand, 84, rue des Oliviers, Jacques Lemieux, 
restaurateur, 50, rue Chouinard, et Bernanl Cro-
t«au, comptable, 84, rue Brady, tous trois de 
bujl, pour les objets suivants: 

Commerce de transport, d'entreposage, de 
buanderie, de bois et d'articles en tout ou en 
partie de bois, sous le nom de « Salubrité de Hull 
II* c • Hull Sanitation Ltd. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 2,000 actions ordinai­
res de $10 chacune et en 200 actions privilégiées 
'le 8100 chacune. 

The head office of the company is at St-Kiis-
tache, judicial district of Terrebonne. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Atêiêtanl Secretary of the Province. 

18443 527546 

Rosemont Carpet Service Ltd. 
Service de Carpette Rosemont ltée 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
20th day «>f December. 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Walter Siedlak, trader. Thérèse 
Drouiu. housewife, wife separate as to property 
of said Walter Sie«llak, both of 5881, 4th Avenue," 
and Alzire Putjuct. foreman. Oôôô. 0th Avenue, 
apt. 2. all three of Montreal. f«>r the following 
purposes: 

To deal in carpets, tiles, linoleums, draperies, 
furniture or all goixls use«l as Hoor wall and ceiling 
coverings, under the name of "Rosemont Carpet 
Service Ltd.— Service «le Carpette Rosemont 
ltée". with a total capital stock of 640,000, 
divided into 4.000 common shares of $10 each. 

The hcjul office of the company is at 5S81, 
4th Avenue, Montreal, judicial district of Mont-
r«'al. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18413 4966-06 

St. Michel Floor Inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the l!)th 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Bruno Pateras, 11S18 Frigon, Montreal, 
Yvan Macerola, 2805 Marquette, James Galileo, 
1607 Massenet, both of Laval, ami John Farrera, 
590 Hillsite, Beaconsfield, all four lawyers, for 
the following purposes: 

To operate terrazzo and marble quarries and 
to deal in building materials, supplies and equip­
ment, under the name of "St. Michel Floor Inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 40,000 common shares of $1 each. 

The head office of the company is at 11019 
Georges-Pichette, Montreal North, judicial dis­
trict of Montréal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5253-06 

Salubrité de Hull l tée 
Hull Sanitation Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 16th 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Fernand Lemieux, merchant, 84 des 
Oliviers Street, Jacques Lemieux, restaurateur, 
50 Chouinard Street, and Bernard Croteau, ac­
countant, 84 Brady Street, all three of Hull, 
for the following purposes: 

Business of transportation, warehousing, laun­
dry, wood ami articles in all or in part made of 
wood, under the name of "Salubrité de Hull 
ltée — Hull Sanitation Ltd.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2,000 common 
shares of $10 each and 200 preferred shares of 
$100 each. 

file:///ymond
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Le siège social île la compagnie est à Hull, 
district judiciaire de Hull. 

Li Houx-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

1S113-0 4709-6G 

Schwartzbaum Fur Co. Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27c jour de décembre I960, 
constituant en corporation: Israel Schwartz-
baum, marchand. Esther Schwartzbaum, mé­
nagère, épouse dudit Israel Schwartzbaum, tous 
deux «le 5670, Clanranald, Montréal, et Sam 
Rorzykowski, marchand, 1857, St-Germain, St-
I.aurent, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de fourrure, sous le nom 
de « Schwartzbaum Fur Co. Ltd. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 10,000 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $1 chacune 
et 30,000 actions privilégiées d'une valeur au 
pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1449, rue 
St-Alcxandre, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5178-66 

The head office of the company is at Hull, 
judicial district of Hull. 

RAYMOND DOUVII.I.I:. 
Assistant Secretary of the Province, 

18443 170046 

Schwartzbaum Fur Co. Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Israel Schwartzbaum, merchant, 
Esther Schwartzbaum, housewife, wife of the 
said Israel Schwartzbaum, both of 5670 Clan­
ranald, M on tri ..I, and Sam Borzykowski. mer­
chant, 1857 St-Germain, St-Laurent, for the 
following purposes: 

To carry on a fur business, under the name of 
"Schwartzbaum Fur Co. Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 10,001) 
common shares of a par value of $1 each and 
30,000 preferred shares of a par value of $| each. 

The head office of the company is at II l!) St. 
Alexander Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVII.I.I.. 
Assistant Secretary of the Province, 

18443-0 517846 

Servico Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, l'administrateur 
du gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en date du 17e jour d'octobre 
1900, constituant en corporation: Robert Pa­
radis, industriel, 2820, rue Dumas, Gilles de 
Billy, avocat et conseil en Loi de la reine, 1090, 
rue Moncton, et Raymond Lambert, comptable, 
430, rue Learmonth, tous trois de Québec, pour 
les objets suivants: 

Agir comme garagistes et exercer le commerce 
de toutes sortes d'automobiles, moteurs, engins, 
machines, carburateurs, accessoires et pièces, 
sous le nom de « Servico Limited » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 400 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 100, 
d'Youville, suite 430, Québec, district judiciaire 
de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5398-66 

Thomas G. Stock inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du i5e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Thomas G. Stock, 
courtier en assurances, Suzanne Cardinal, ména­
gère, épouse dudit Thomas G. Stock, tous deux 
de 1500, Beauséjour, Sherbrooke, et Rita Stock, 
secrétaire, fille majeure, 1402, Maisonneuve, 
Magog, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme courtiers et agents en 
assurance, sous le nom de « Thomas G. Stock 
inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé en 
50 actions ordinaires de $100 chacune et en 350 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, district judiciaire de St-François. 

Le Sous secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 5073-66 

Servico Limited 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
17th day of October, 1966, have been issued 
by the Administrator of the Government of the 
Province, incorporating: Robert Paradis, in­
dustrial, 2820 Dumas Street, Gilles de Hilly, 
advocate and Queen's Counsel, 1090 .Mom-ton 
Street, and Raymond Lambert, accountant. 
430 Learmonth Street, all three of Quebec, for 
the following purposes: 

To carry on business as garage-keepers ami to 
deal in all kinds of automobiles, motors, engines, 
machines, carburetors, accessories and parts, 
under the name of "Servico Limited", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 400 
common shares of $100 each. 

The head office of the company is at 100 
d'Youville, Room 430, Quebec, judicial district 
of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assist ant Secretary of the Province. 

18443-o 539846 

Thomas G. Stock inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 15th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Thomas G. Stock, insurance 
broker, Suzanne Cardinal, housewife, wife of 
said Thomas G. Stock, both of 1500 Beauséjour. 
Sherbrooke, and Rita Stock, secretary, fille 
majeure, 1402 Maisonneuve, Magog, for the 
following purposes: 

To carry on business as insurance brokers and 
agents, under the name of "Thomas G. Stock 
inc.", with a total capital stock of 840,000, 
divided into 50 common shares of $100 each and 
350 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of St. Francis. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province.^ 

18443 607848 
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Super Marché Lauzon inc. 

Avis ait donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentai, en date du 9e jour de décembre 196(5, 
c-dii-tiluuiit en corporation: Jean Gagnon, 715, 
rue Closso, St-Lambert, Guy Dupré, 160, avenue 
Plgauelo, tous deux avocats, et Jules Dupré, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 160, avenue 
Pagnuelo, ces deux derniers d'Outremont, pour 
les objetl suivants: 

Faire affaires comme marchands généraux, 
fabricants, agents, courtiers et entreposeurs 
publics, sous le nom de « Super Marché Lauzon 
inc. . avec un capital total de $75,000, divisé en 
10.000 actions ordinaires de $1 chacune et en 
550 se! ions privilégiées de $100 chacune. 

he siège social de la compagnie est 180, rue 
Marguerite-Bourgeois, Joliette, district judi­
ciaire de Joliette. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-e 5062-66 

Super Marché Lauzon inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean Gagnon, 715 Closse Street, 
St-Lambert, Guy Dupré, 160 Pagnuelo Avenue, 
both advocates, and Jules Dupré, advocate ami 
Queen's counsel, 160 Pagnuelo Avenue, the 
latter two of Outremont, for the following 
purposes: 

To carry on business as general merchants, 
manufacturers, agents, brokers and public ware­
housemen, under the name of "Super Marché 
Lauzon inc.", with a total capital stock of 
$75,000, divided into 10,000 common shares of $1 
each and 650 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 180 
Marguerite-Bourgeois Street, Joliette, judicial 
district of Joliette. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 5062-66 

Terrim inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de «lécembre 1906, 
constituant en corporation: Jean Lambert, cour­
tier, 10. du Havre, M , l'abbé Roland Durand, 
pr.'lrc, 1886, de la Canardière, Roger St-Hilaire, 
analyste de ventes, 1586b OU ' a Vérendryc, Roger 
(iarneau, avocat, 0, Terrasse Dufferin, tous qua­
tre de Québec, et Edouard Atkins, représentant 
•le ventes, 1355, William, Sillery, pour les objets 
suivants: 

faire affaires comme compagnie de placement, 
•Mis le nom de « Terrim inc. » , avec un capital 
divisé en S.000 actions ordinaires sans valeur 
nominale. 

IA- siège social de la compagnie est à Québec, 
district judiciaire de Québec. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 5281-66 

Terrim inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 20th 
day of December, 1006, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Jean Lambert, broker, 10 du Havre, Fa­
ther Roland Durand, priest, 1895 de la Canar­
dière, Roger St-Hilaire, sales analyst, 1535 de la 
Yérendrye, Roger Garneau, advocate, 0 Terrasse 
Dufferin, all four of Quebec, and Edouard At­
kins, sales representative, 1355 William, Sillery, 
for the following purposes: 

To carry on business as an investment com­
pany, under the name of "Terrim inc.", with a 
capital stock divided into 8,000 common shares 
of no nominal value. 

The head office of the company is at Quebec, 
judicial district of Qucl>cc. 

.RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

1S443 5281-60 

Topgrade Products Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Donald W. Seal, 
371, Alexis-Nihon, Gary Moscowitz, 260, St-
Aubiu, tous deux de St-Laurent, et David Gol-
denblatt, 7925, Kinsgley, Côte St-Luc, tous trois 
avocats, jKjur les objets suivants: 

Exercer le commerce de produits, articles et 
marchandises, sous le nom de « Topgrade Pro­
ducts Ltd. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé' en 1,000 actions ordinaires de $1 chacune 
et it.'.MK) actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 27, 1er 
avenue, Windsor Mills, district judiciaire de 
St-François. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5278-66 

Topgrade Products Ltd. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 19th 
day of December, 1966, have !>een issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Donald W. Seal, 371 Alexis-Nihon, Gary 
Moscowitz, 260 St. Aubin, both of St-Laurent, 
and David Goldenblatt, 7925 Kingsley, Côte 
St-Luc, all three attorneys, for the following 
purposes: 

To deal in all kinds of products, articles and 
merchandise, under the name of "Topgrade Pro­
ducts Ltd.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of $1 each and 
3,900 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 27, 1st 
Avenue, Windsor Mills, judicial district of St-
François. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 5278-66 

Travel Sporting Club Inc. 
Club Sport Voyages inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 

Travel Sporting Club Inc. 
Club Sport Voyages inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 15th day of December, 1966, have been issued 
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patentes, en «lute du 15e jour «le décembre 1900, 
constituant en corporation: Raymond Lancbôt, 
marchand, 1209, rue Hréboeuf, Gaétan I.ussier, 
comptable, 2005, rue Sauriol est, tous deux de 
MîmtréaJ, et Jean-Paul Rouleau, comptable, 
210. rue Pigeon, Heloeil, POUT les objets suivants: 

Exploiter une agence «le voyages et «le trans-
porti sous le nom «le « Travel Sporting Club 
Inc.—"Club Sport Voyages inc.», avec un 
capital total de 110,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires «Tune valeur nominale «le $1 chacune, 
2,000 actions privilégiées classe « A » d'une 
valeur nominale «le SI chacune et en 370 actions 
privilégiées classe « H » «l'une valeur nominale 
«le S100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443.0 5190-00 

La Tribune ( 1966) ltée 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
pateides, en «late «lu 21e jour de décembre 1966, 
constituant en corporation: Christophe-Antoine 
( ieoffrion, 20. avenue Sunnyside, Réjane Lalxrgc, 
épouse séparée «le biens d'Emile Colas, 25, 
chemin Decasson, tous «leux «le Westmount, 
Pierre Taschereau, 3797, avenue Marlowe, Ray-
mond-G. Décary, 6614, rue Canterbury, Fernand 
Lahmde, 4902, avenue Roslyn, Jean Guy, 5400, 
De Louisbourg, tous quatre «le Montréal, et 
Claude-E. Leduc. 105, avenue Beverley, Mont-
Royal, tous sept avocats, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme imprimeurs, éditeurs, 
papetiers, lithographes, graveurs, relieurs et 
libraires, sous le nom de « La Tribune (1906) 
ltée avec un capital divisé en 4,000 actions 
sans valeur nominale. 

Le siège social «le la compagnie est à Sher­
brooke, «listrict judiciaire de St-François. 

/,<? Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S443-Q 5282-00 

by the Lieutenant-Governor of the Prov&ntt 
incorporating: Raymond banc tot, merchant, 
4209 Bréboeuf, Street Gaétan Lussier, sriran 
tant, 2005 Sauriol East, Street, both of Montreal, 
and Jean-Paul Rouleau, accountant, 210 Pigeon 
Street, Beloeil, for the following purposes 

To operate a travel ami transport agency, 
under the name of "Travel Sporting Club Inc. 
Club Sport Voyages inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 coanaa) 
shares of a nominal value of $1 each, 2,000 elm 
" A " preferre«l shares of a nominal value of $i 
each an«l 370 class " B " preferred shares of a 
nominal value of 6100 each. 

The head oliicc of the company is at Montreal, 
judicial «listrict of Montreal. 

RAYMOND DOUVII.I.I;, 
Assistant Secretary of the Prot hut, 

1S443 51964! 

La Tribune (1966)1 tcV 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
21st day of December, 1900, have been issues' 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Christophe-Antoine Geoffrion, 26 
Sunnyside Ave., Réjane Labergc, wife separate 
as to property of Emile Colas, 25 Decasson Read, 
both of Westmount, Pierre Taschereau. :1797 
Marlowe Ave., Raymond-G. Décary, 5i>14 
Canterbury St., Fernand Lalondc, 4902 Hoslyn 
Ave., Jean Guy, 5400 De Louisbourg. all four 
of Montreal, and Claude-E. Leduc, 105 Be verb? 
A v e , Mount-Royal, all seven advocates, for the 
following purposes: 

To carry on business as printers, editors, 

Caper-makers, lithographers, engravers, book-
iriders and librarians, under the name of "La 

Tribune (1966) itée", with a capital stock divided 
into 4,000 shares of no nominal value. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of St. Francis. 

RAYMOND DOUVII.I.I:. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 52824! 

Troilus Mines Limited 
(No Personal Liability) 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
«le Ta Loi des compagnies minière, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 27e jour «le décembre 1966, 
constituant en corporation: John Terrcnce Fla-
nangan, 107, nord, 4e avenue, John McAdam, 
fils, 152, nord, 4e avenue, tous deux géologues 
consultants, Léon Bouchard, 435, 1ère rue, An­
toine Lessard, B.P. 509, tous «leux prospecteurs, 
tous quatre de Chibougamau, John Cerini, avo­
cat et conseil en Loi de la reine, 4628, avenue 
Kensington, Herbert C. Salmon, avocat, 3524, 
avenue Northcliffc, tous deux de Montréal, et 
Robert L. Jamieson, avocat et conseil en Loi de 
la reine, 15, Westwood Drive, Pointe-Claire, 
pour les objets suivants: 

Exercer le commerce «l'une compagnie minière, 
sous le nom de « Troilus Mines Limited » (No 
Personal Liability), avec un capital total de 
$6,000,000, divisé" en G.000,000 d'actions ordi­
naires de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 505, 3e 
rue Chibougamau, district judiciaire d'Ain t il ii. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5345-66 

Troilus Mines Limited 
(No Personal Liability) 

Notice is given that under the provisions of 
the Mining Companies Act, letters patent, 
bearing date the 27th day of Decerning. 1961, 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province, incorporating: John Terrence 
Flanagan, 107, 4th Avenue North, John Mc-
A«lam, junior, 152, 4th Avenue North, both 
consulting geologists, Léon Bouchard, 435, 1st 
Street, Antoine Lessard, P.O. Box 609, both 
prospertors, all four of Chibougamau, John t c-
rini, advocate and Queen's Councel, 4628 Ken­
sington Avenue, Herbert C. Salmon, advocate, 
3524 Northcliffe Avenue, both of Montreal, 
and Robert L. Jamieson, advocate and Queens 
Counsel, 15 Westwood Drive, Pointed laire. 
for the following purposes: 

To carry on the business of a mining company, 
under the name of "Troilus Mines Limited 
(No Personal Liability), with a total capita 
stock of $6,000,000, divided into 6,009.000 
common shares of $1 each. . 

The head office of the company is at 505, 8tu 
Street, Chibougamau, judicial district of Abrtfln. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-0 5345-W 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, February 18, 1967, Vol. 99, No. 7 

Van's Truvel Con MI 11 in g Service Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partit- de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes en date du 21e jour de décembre 19(10, 
constituant en corporation: Judah Lyon Wo-
lofskv, avocat, 3250, Forest Hill, app. 301, 
Montréal. Harriet Shulkin, secrétaire, épouse 
séparée de biens de Léonard Waghelstein, 4200, 
Houehette, app. 28, Montréal, et Martine de 
Footer, secrétaire, fille majeure, 947, rue Boissy, 
app. * A » , St-Lambert, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une agence et d'un bu­
reau «le voyages, sous le nom de « Van's Travel 
Consulting Service Inc. » , avec un capital total 
de > H M ii m. divisé en 20,000 actions ordinaires de 
$1 chacune et 20,000 actions privilégiées de $1 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 1, place 
Ville Marie, suite 2335, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

L$ Sous-.secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443 5290-00 

Viandes Greberltéc 
Greber Meat Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le I ieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 19e jour de «lécembre I960, 
constituant en corporation: Marcel Tassé, homme 
d'affaires, Murielle Tassé, ménagère, épouse sépa­
rée de biens «lu«lit Marcel Tassé, tous deux de 
Algonquin Drive, Lucerne, et Michel Pharand, 
avocat, 33, Jolicocur, Hull, pour les objets sui­
vants: 

Faire le commerce de produits alimentaires, 
épiceries, viandes, volailles, vivres d'éleveurs de 
toutes sortes, sous le nom de « Viandes Greber 
liée - Greber Meat Ltd. » , avec un capital divisé 
en 3,000 actions ordinaires sans valeur nominale 
et en 3,900 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Pointe-
Catineau, district judiciaire de Hull. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 4437-00 

Vieille Maison Chez-Nous inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour de décembre 1900, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Ken«: Savard, industriel, 151, rue Giroux, Marcel 
boulet, 2, rue St-Louis, Marc-Antoine Lemieux, 
•10, rue Fortier, tous deux comptables, Yvette 
Savard, ménagère, épouse de Bernard Doré, 
149, rue Giroux, Pierrette Savard, ménagère, 
épouse de Louis-Georges Parent, 154, rue Giroux, 
tous cinq de Loretteville, et Gilles Gauvreau, 
vendeur, 262, 53e rue ouest, Charlesbourg, pour 
les objets suivants: 

Etablir et diriger un centre de culture et de 
loisirs, sous le nom de « Vieille Maison Chez-
Nous inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
mena immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Lorette-
"ille, district judiciaire de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
TTT RAYMOND DOUVILLE. 
18443* 4205-00 

Van's Travel Consulting Service Inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 21st 
day of December, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Judah Lyon Wolofsky, advocate, 3250 
Forest Hill, Apt. 301, Montreal, Harriet Shulkin. 
secretary, wife separate as to property of Léonard 
Waghelstein, 4200 Bouchette, Apt. 28, Montreal, 
and Martine de Pooter, secretary, spinter of 
the full age of majority, 947 Boissy Street, 
Apt. " A " , bt-Lambert, for the following purposes: 

To carry on the business of a travel bureau 
and travel agency, under the name of "Van's 
Travel Consulting Service Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 20,000 
common shares of $1 each and 20,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at 1 Place 
Ville Marie, Suite 2335, Montreal, judicial dis­
trict of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-0 5290-66 

Viandes Greber ltée 
Greber Meat Ltd. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quelle Companies Act, letters patent, 
hearing date the 19th day of December 1966, 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Qucl>ec, incorporating: Marcel 
Tassé, businessman, Murielle Tassé, housewife, 
wife separate as to property of said Marcel Tassé, 
both of Algonquin Drive. Lucerne, and Michel 
Pharand, advocate, 33 Jolicocur, Hull, for the 
following purposes: 

To deal in food products, groceries, meats, 
poultry, all kinds of food from breeders, under 
the name of "Viandes Greber ltée — Greber 
Meat Ltd.", with a capital-shares divided into 
3,000 common shares without nominal valut and 
3,900 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company will he at 
Pointe-Gatineau, judicial district of Hull. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4427-66 

\ icillc Maison Chez-Nous inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
21st day of December, 1966, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
René Savard, industrialist, 151 Giroux Street, 
Marcel Boutet, 2 St-Louis Street, Marc-Antoinc 
Lemieux, 30 Fortier Street, both accountants, 
Yvette Savard, housewife, wife of Bernard Doré, 
149 Giroux Street, Pierrette Savard, housewife, 
wife of Louis-Georges Parent, 154 Giroux Street, 
all five of Loretteville, and Gilles Gauvreau, 
salesman, 262, 53rd Street West, Charlesbourg, 
for the following purposes: 

To establish and manage a recreational and 
culture center, under the name of "Vieille Maison 
Chez-Nous inc.". 

The amount to which the value of the immovea­
ble property which the corporation may acquire 
and own is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Lorette­
ville, judicial district of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 420.5-66 
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Jerry Yutcs Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de lu province u accordé des lettres 
patentes, en date «lu 15e jour «le décembre 1901), 
constituant en corporation: Ann Yates, ménagère, 
épouse de Jerry Yates. 5724, rue Léger, Lawrence 
Glaner, étudiant, 7920, Kinsley, tous deux de 
Cote St-Lue, Susan Arginturu, secrétaire, céliba­
taire, .1440. Place Decelles, et André Lalondc, 
commis, 0022, St-Amlré, ces deux derniers de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de vêtements et d'articles 
vestimentaires, sous le nom de « Jerry Yates 
Inc. » , avec un capital total de $40.000, divisé 
en 5.000 actions ordinaires d'une valeur au pair 
de $1 chacune, 3.250 actions privilégiées première 
catégorie d'une valeur au pair de $10 chacune et 
2,500 actions privilégiées seconde catégorie d'une 
valeur au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5217-00 

Jerry Yates Inc. 

Notice is given that under Part 1 of t|„. 
Companies Act, letters patent, bearing dan 
the 15th day of December, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Ann Yates, housewife, wife of 
Jerry Yates, 5724 Léger Street, Lawrence (duzer. 
student, 7920 Kingsley, both of Côte St Luc, 
Susan Argintaru. secretary, spinster. 3 110 lie. 
celles Place, and André Lalondc, clerk, 0022 
St-André, the latter two of Montreal, for the 
following purposes: 

To deal in clothing and wearing apparel, under 
the name of "Jerry Yates Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 5,00(1 
common shares of the par value of $1 each, 3.250 
first preferred shares of the par value of $10 each 
and 2,500 second preferred shares of the par 
value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

lS443-o 521746 

Gilbert Young, & Associates Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de décembre 1960, 
constituant en corporation : Gilbert M . Young, 
ingénieur. 2102. chemin Rockland, Mont Royal, 
Baruch Pollack, 0085. De Vimy, et Aaron Pol­
lack. 1827 avenue Nord, ces deux derniers avocats, 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Agir en qualité de consultants pour des entre­
prises commerciales et industrielles, organisations 
scientifiques dans la préparation de plans pour 
usine d'épuration de l'eau, sous le nom de « Gilbert 
Young & Associates Inc. » , avec un capital total 
«le $40,000, divisé en 4.000 actions ordinaires de 
$10 cheune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 5287-60 

Gilbert Young & Associates Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing «late 
the 20th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gilbert M . Young, engineer. 2163 
Rockland Road, Mount Royal. Baruch Pollack, 
0085 Dc Vimy, and Aaron Pollack, 1827 North 
Avenue, the latter two advocates, of Montreal, 
for the following purposes: 

To act as consultants for commercial enter­
prises and industrial or scientific organizations 
in the designing of water purification plants, under 
the name of "Gilbert Young & Associates Inc.". 
with a total capital stock of $40,000. divided 
into 4,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-e» 5287-66 

Les 3-As l imitée 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour de décembre 1000, 
constituant en corporation: Aroldo Baratto, 
11006, rue Wilfrid-St-Louis, Armando Mari/, 
10945, boulevard Plana, tous deux de Montréal-
Nord, et André Fabry, 794, rue St-Michel, 
Jacques-('artier, tous trois industriels, pour les 
objets suivants: 

Faire le commerce «le pâtes alimentaires, 
épiceries, viandes, volailles, ainsi que toutes les 
matières brutes qui servent ù leur fabrication, 
sous le nom de « Les 3-As limitée » , avec un ca­
pital total de $40,000, divisé en 4,000 actions 
ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social dc la compagnie est 221, chemin 
«le la Côte Vertu, St-Laurent, district judiciaire 
«le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S443-0 5348-66 

Les 3-As l imitée 

Notice is given that under Part I of jm 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of December, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Aroldo Baratto, 11006 WUfrid-St-
Louis St., Armando Mariz, 10945 Plana BlvJ, 
both of Montreal-North, and André Fabry. 79» 
St-Michel St., Jacques-Cartier, all three indus­
trialists, for the following -urposes: 

To carry on business dealing in product - mauV 
of Italian paste, groceries, meat, poultry as we" 
as in all unrefined materials used in their making, 
under the name of "Les 3-As limitée", withs 
total capital stock of $40,000, divided into 1.0W 
common shares of $10 each. 

The head office of the company is at 221 t «»1(' 
Vertu Road. St-Laurent, judicial «listrict of 
Montreal. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 534848 
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l-Seasona Drive-in Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
parii<- de lu Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de lu province u uccordé des lettres 
patentes, en «lute «lu 4e jour «le novembre 1960, 
constituent en corporation: Dino Komis, homme 
d'affaires, 4057, rue Jcannc-Maiice, Emil Shew-
eliuk. constructeur, 0590, 40e uvenue, tous «leux 
«le Montréal, et Gérard Bourbonnière, notaire, 
0101, rue Airlie, LaSulle, pour les objets suivants: 

Exercer un commerce de restaurateurs, sous 
le nom de « 4-Seasons Drive-ln Lt<l. » , avec un 
capital total «le 140,000, divisé en 3,200 actions 
ordinaires «l'une valeur au pair de 810 chacune 
cl Mil) actions privilégiées «l'une valeur au pair de 
$10 chacune. 

I.c siège social «le lu compugnie est 11990, 
rue Lachapelle, Montréal, «listrict judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443 4400-00 

Pensionnat de l'Enfant-Jésus 

A vis est donné qu'en vertu de la Loi des évêques 
cathoh'ques romains, Statuts refondus, 1904, cha-
pitre 304, il a été accordé par le lieutenant-
gouverneur «le lu province, des lettres patentes, 
en date du 1er décembre 1900, constituant en 
corporation le «Pensionnat de l'Enfant-Jésus». 

Le siège social de la corporal ion est situé en le 
village de Vallée-Jonction. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18480-0 20-60 — 1349/91 

Institut La Mennais 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des évô-
ques catholiques romains, Statuts refondus, 1964, 
chapitre 304, il a été acconlé par le lieutenant -
gouverneur de la province, «les lettres patentes, 
en «late du 1er décembre 1900, constituant en 
corporation l '« Institut La Mennais » . 

Le siège social de la corporation est situé en 
la municipalité «le paroisse de Sainte-Germaine-
<lu Lac-Etcheuiin. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18507m 21-00 — 1349/90 

4-Seasons Drive-ln Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
4th day of November, 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Dino Komis, businessman, 4(557 
Jeanne-Mance Street, Emil Shewchuk, builder, 
0590, 40th Avenue, both of Montreal, and 
Gérard Bourbonnière, notary, 9101 Airlie Street, 
LaSalle, for the following purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under 
the name of "4-Seasons Drive-ln Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 3,200 
common shares of the par value of $10 each and 
800 perferred shares of the par value of $10 each. 

The head office of the company is at 11990 
Lachapelle Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

R A YMON D DOU VILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 4400-66 

Pensionnat de l'Enfant-Jésus 

Notice is given that, in virtue of the Roman 
Catholic Bishops Act, Revised Statutes, 1964, 
chapter 304, the Lieutenant-Governor of the 
Province lias granted letters patent dated De­
cember 1, 1900, incorporating the "Pensionnat 
«le l'Enfant-Jésus". 

The head office of the corporation is situated 
in the village of Vallée-Jonction. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18480 20-66 — 1349/91 

Institut La Mennais 

Notice is hereby given that in pursuance to the 
Roman Catholic Bishops Act, Revised Statutes, 
1964, chapter 304, the Lieutenant-Governor of 
the Province lias granted letters patent dated 
December 1, 1900, incorporating "Institut La 
Mennais". 

The head office of the corporation is situated 
in the municipality of the parish of Sainte-
Germaine-du-Lac-Etchemin. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18507 21-66 —1349/90 

Lettres patentes supplémentaires Supplementary Letters Patent 

La cie de Gestion Intra ltée 
Intra Holding Co. Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le 1 ieu tenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 5e jour de 
décembre 1966, à la compagnie « La cie de Gestion 
Intra ltée — Intra Holding Co. Ltd. » , modifiant 
les dispositions de ses lettres patentes. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

8*43 3986-66 — 1347/74 

La cie de Gestion Intra ltée 
Intra Holding Co. Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
hearing date the 5th day of December, 1966, 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province to "La cie de Gestion Intra ltée — 
Intra Holding Co. Ltd.", modifying the provi­
sions of its letters patent. 

R A Y M O N D DOU VILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 3986-66 — 1347/74 

Vente d'effet non-réclamés Sale of Unclaimed Baggage 

Canadian Pacific Railway Company 

Avis est par les présentes donné que tous les 
effets de bagage reçus avant la premier jour de 
niars 1966, et non réclamés aux bureau de la 
Canadian Pacific Railway Company, seront 

Canadian Pacific Railway Company 

Notice is hereby given that all baggage received 
prior to the first day of March 1966, and still 
remaining unclaimed in the offices of Canadian 
Pacific Railway Company, will be sold by public 
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vendus aux enchères par Fraser Brothers (Cana­
da) Limited, 4900 08 la Savane, ville Mont-
Royul. à DIX heures de l'avant-iuidi, LUNDI , 
le 90 MARS 1967, conformément à la loi des 
Chemins de Fer du Canada, ù moins (pie lesdits 
effets ne noient revînmes et tous les frais payés 
avant cette «late. 

Montréal, le 10 janvier, 19G7. 
Canadian Pacific Railway Ctmipany, 
Far le Gérant du Service des Postes et Bagages, 

18140-3-G-o W . G . WKIGHT. 

auction to the highest bidder by Fraser Brother! 
(Canmla) Limited, auctioneers, at 49f>() de lu 
Savane, town of Mount Royal, at TEN o'clock 
in the forenoon, on MONDAY, MARCH 20. 
1907, under the authority of the Railway Act of 
Canada, unless same shall be called for More 
that date and all charges paid thereon. 

Montreal, January 10, 1907. 
Canadian Pacific Railway Companv. 

Per: W . G . WRIGHT, 
18140-3-C-o Manager, Hail and Baggage Traffic. 

Ventes pour taxes Sales for Taxes 

Municipalité du comté de Montcalm 

Erratum 

Laurentian Hunt et Country Club Inc. - Super­
ficie: 430720, No «le lot et «le cadastre: pt. 20A, 
rang: 4, canton «le Rawdon. Taxes scolaires: 
$230.00. Total: $230.00. 

Ce nom a été publié en regard du lot partie 11 A, 
rang 4, alors qu'il aurait dû l'être en regard du 
lot partie 20A, rang 4, c'est-à-dire comme ci-
dessus indiqué. 

Le Secrétaire, 
LS419-G-2-0 ViATEun CADIEUX. 

l/cs commissaires d'écoles pour la 
municipalité dc Ste-Dorothée village 

dans le comté de Laval 

Erratum 

Dans les avis de vente pour taxes de la muni­
cipalité scolaire ci-haut mentionnée, publié dans 
la Gazette officielle de Québec du 21 janvier 1907 
à la page 471 et «lu 28 janvier 1907 à la page 780. 
il faudrait ajouter le paragraphe suivant: 

L'énuinération abrégée «les parties «les cadas­
tres mentionnés duns ces deux avis fut autorisée 
pur lu Commission Municipale «le Québec le 20 
décembre 1900. 

Donné à Ste-Dorothée, ville «le Laval, «•«• 3e 
jour «le février 1907. 

Le Secrétaire-trésorier, 
18415-6-2-0 GUY Bum AS. 

Municipalité du comté 
du Lac St-Jean-Est 

Avis public est par les présentes donné, que 
«•onformément aux «lispositions «lu code munici­
pal «le la province «le Quélx'c, et au règlement 
numéro soixante «le ce conseil de comté, adopté 
ic 10 septembre 1947, et approuvé par l'honorable 
ministre des Affaires Municipales, les propriétées 
ci-dessous décrétées, sennit vendues pour taxes, 
à l'Hôtel «le Ville «l'Aima, (Salle «lu Conseil), 
MERCREDI le V I N G T - S I X I È M E jour «l'A-
VRIL 1907, à DIX heures de l'avant-midi. 

Cette vente comprendra les bâtiments érigés 
sur les terrains mis en vente, s'il en existe alors: 

Vendu contre : 

Municipality of the county of Montcalm 

Erratum 

Laurentian Hunt and Country Cluh lue. -
Area: 430720, No. of lot and of cadaster: P. 2OA, 
range: 4, township of Rawdon. School Taxes: 
$236.00. Total: $236.00. 

This name has been published opposite lot 
Part 11A, range 4, when it should have been 
opposite lot part 20A, range 4, that is as ulmve-
mentioned. 

VlATEUR CADIKLX, 
18419-0-2-O Secretary. 

The school commissioners for I lo­
in u n i« ipaiit \ of Ste-Dorothée Village 

in the county of Laval 

Erratun 

In the notice of sale for taxes for School muni­
cipality above mentioned published in the 
Quebec Official Gazette «>f January the 21st, 1967 
on page 471 and of Januiry the 28th, 1967 '»n 
page 780 the following paragraph should have 
l>een inserted: 

The abridged enumation of the said parti 
of cadastres herein mentioned wen- autho­
rized by the Quel>cc Municipal Commission on 
December the 20th 1900. 

Given at Ste-Dorothée, town of Laval, this 
3rd day of February 1967. 

GUY BIOBAS, 
18415-6-2-o Secretary-Treasurer. 

Municipality of the county 
of Lake Saint-John East 

Public notice is hereby given that, pursuant 
to the provisions of the municipal «•«)«[«• of the 
Province of Quebec and to by-law number sixty 
of this comity council, adopted on September 
10, 1947, and approved by the Honourable 
Minister of Municipal Affairs, the properties 
hereinafter described will lie sold for taxe», in 
the Town Hall of Alma (Council Room <"' 
WEDNESDAY, the T W E N T Y - S I X T H day of 
APRIL, 1907. at T E N oclock in the forenoon. 

This sale will include the buildings creeled oil 
the lands t«> be offered in sale, if any e\M at 
the time: 

Sold against: 

Nom du propriétaire 
Lot 

Rang 
Cadastre 
Canton 

Taxes 
mun. 

Taxes 
scol. 

Aqued. 
Vidant;. 

Église 

Divers 
Int. frai» 
Rcrher. 

Name of owner 
Lot 

Range Cadaster 
Township 

Mun. 
taxes 

School 
taxes 

Aqued. 
Garbag. 
Church 

Vnrioiu 
Int. costs 
Bauer. 

P.S.4 A Taillon $ 16.30 S 96.87 
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Un chalet appartenant O M . Maurice Pilote et situé 
.-m la partie sud du lot-», rang A, canton Taillon. Le 
chalet seul doit être vendu; le terrain appartenant ô la 
Fabrique do St-Coeur-de-Marie. 

A cottage belonging to Mr. Maurice Pilote and 
situated on the south part of lot 4, Range A, township 
of Taillon. Only the cottage is to be sold, the lund belon­
ging to the Fabrique of St-Coeur-de-Marie. 

Nom du propriétaire 

Name of owner 
Lot 

Rang 

Range 

Charles-Henri Gagnon P.8. 4 A . 
Un chalet appartenant à M . Charles-Henri Gagnon, 

situe sur I» partie sud du lot 4, rang A, canton Taillon. 
Le chalet seul doit être vendu; le terrain appartenant 
£ la fabrique de St-Coeur-de-Marie. 

Roméo Néron | P.S. 4 | A . . 
Un chalet, appartenant ô M . Roméo Néron, situé 

sur la partie sud du lot 4, rang A, canton Taillon. Le 
chalet seul doit être vendu; le terrain appartenant è la 
Fabrique de St-Coeur-de-Marie. 

Rudolphc Taboury | P . 15a | 2 . . 
Un terrain-emplacement, sis et situé en la paroisse 

de St-IIenri-dc-Taillon, dans le comté du Lac St-Jean, 
mesurant soixnnte-cinq piedB de front ou largeur par 
cent cinquante pieds de profondeur, sans bâtisse, fai­
sant pnrtie du lot numéro quinse-A (Ptie 15-A), du 
cadastre pour le deuxième rang du canton de Taillon, 
l•>•::.•'• en front au chemin public, en arrière à la profon­
deur et d'un côté par le vendeur et de l'autre ecté par 
Gerard Gaudreault. 

Sauf à distraire si nécessaire les servitudes concédées 
suivant titre enregistré. 

Mmc-Mrs. veuve-widow J. Euclide 
Larouche 36 
Le lot de terre connu et désigné sous le numéro 

trente-six (30) du rang quatre (4) au cadastre officiel du 
canton dc Taillon. 

Mmc-Mrs. J. Aimé Larouche | P. 5 | 8. . 
Un chalet construit sur partie du lot 5, du rang 8, 

canton Taillon. Le chalet seul doit être vendu. 

Gaston Riendeau I 25 | 7. . 
Un terrain faisant partie du lot numéro vingt-cinq-A-

quarante-trois (25-A-43), du septième rang (7), du 
canton Taillon, borné c o m m e suit: au nord, par Charles-
Qagnon; a l'est, par le terrain appartenant è M. Johnny 
Côté, au sud, par une rue projetée, et à l'ouest par la 
rue Côté, le tout avec bâtisses dessus construites, cir­
constances et dépendances. 

Sauf a distraire les servitudes concédées suivant titre 
enregistré. 

Cadastre 
Canton 

Cadaster 
Township 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

Taxes 
seul. 

School 
taxes 

Aqued. 
Vidang. 
Église 

Aqued. 
Garbag. 
Church 

DiverB 
Int. frais 
Recher. 

Varions 
Int. costs 
Reseur. 

Ae.rélien St-Gelais | 34 | 6.. 
Le lot de terre connu et désigné sous le numéro 

trente-quatre-A-soixante (34-A-ÔO), du rang six (6), au 
cadastra officiel du canton Taillon. 

Sauf b distraire les servitudes concédées suivant titre 
enregistré. 

Al vin T. Cosgrove. 
Adélard St-Gelais. 

32-B. 
P. 28 

l n emplacement situé d Ste-Monique faisant partie 
du lot vingt-huit ( P . 28) du rang six (6) , aux plan et 
ivre dc renvoi officiels du cadastre du canton Taillon; 
lequel terrain mesure 50 pieds de front par 100 pieds de 
profondeur, borné en front au nord au chemin public, 
des autres côtés au résidu du lot, avec bâtisses et dé­
pendances. 

Sauf è distraire les ser\ itudes concédées suivant titre 
enregistré. 

Mme-Mrs. Xavier Potvin | P. 1 | 7.. 
La lutte demie est du lot de terre connu et désigné 

•"•'is le numéro un du septième rang du cadastre du 
canton Caron, de la contenance d'environ cent acres 
en superficie, bornée comme suit: vers le nord au sixième 
R A N8. au sud au huitième rang, joignant b l'est du can­
ton Mésy, et à l'ouest au résidu dudit lot numéro un. 

Taillon % 0.98 $ G0.90 
A cottage belonging to Mr. Charles-Henri Gagnon, 

situated on the south part of lot 4, Range A, township 
of Taillon. Only the cottage is to be sold, the lund belon­
ging to the Fabrique of St-Cocur-dc-Marie. 

.. J Taillon | 6.45 | 29.48 | | 
A cottage belonging to Mr. Roméo Néron, situated 

on the south part of lot 4, Runge A, township of Tnillon. 
Onlythe cottage is to be sold, the land belonging to the 
Fabrique of St-Coeur-de-Marie. 

, . . | Taillon | 10.55 | 19.69 | | 
A terrain-emplacement, lying and situated in the 

Earish of St-Henri-de-Tuillon, in the county of Lake 
t. John, measuring sixty-five in front or in width by 

one hundred and fifty feet in depth, without buildings, 
forming part of lot number fifteen-A (P. 15-A). in the 
cadaster for the second range of the township of Taillon, 
bounded in front by the public road, in the rear, in 
depth and on one side by the vendor, and on the other 
side by Gérard Gaudreault. 

Save to be withdrawn, if necessary, the servitudes 
ceded according to registered deed. 

Taillon 2.00 2.86 
The lot of land known and designated under number 

thirty-six (36) on Range four (4) in the official cadaster 
of the township of Taillon. 

. . . | Taillon | 1.50 | 10.96 | I 
A cottage built on part of lot 5, Range 8, township of 

Taillon. Only the cottage is to be sold. 

. . . | Taillon I 7.00 I 49.72 | f 68.00 I 
A lot of land forming part of lot number twenty-

five-A-forty three (25-A-43) on the seventh (7) Range 
in the township of Taillon, bounded as follows: on the 
north by Charles Gagnon, on the east by the land l«lon-
ging to Mr. Johnny Côté, on the south by a proposed 
street, and on the west by Côté St., the whole with the 
buildings thereon constructed, circumstances and depen­
dencies. 

Save to be withdrawn are the servitudes ceded by 
registered deed. 

. . . I Taillon | 41.00 | 281.04 | 32.00 | 
The lot of land known and designated under num­

ber thirty-four-A-sixty (34-A-60), on Range six (6) 
in the official cadaster of the township of Taillon. 

Save to be withdrawn are the servitudes ceded by 
registered deed. 

Taillon 3.00 8.61 
Taillon 2.00 7.89 

An emplacement situated in Ste-Monique, forming 
part of lot twenty-eight (2S) on Range six (6), on the 
official plan and in the book of reference of the cadaster 
of the township of Taillon; the said lot of land measures 
60 feet in front by 100 feet in depth, and is bounded 
on the north by the public road, and on the other sides 
by the remainder of the lot. With buildings and depen­
dencies. . . . . 

Save to be withdrawn are the servitudes ceded by 
registered deed. 

. . J c a r o n I 15.20 | 37.82 I I f 5.35 
The exact east half of the lot of land known and desi­

gnated under number one on the seventh Range of the 
cadaster of the township of Caron, having an area of 
approximately one hundred acres, bounded as follows: 
on the north by the sixth Range, on the south by the 
eighth Range, joining tho township of Mésy on the 
east, On the west by tho remainder of said lot number 

Edmour Brassard P. 1 Mésy. 6.03 15.08 4.S9 
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Le quart est du lot de terre numéro un (\i eat 1), du 
cadastre pour le quatrième rang du canton de Mésy, 
de vingt-deux acres en superficie, sans bâtisse, borné 
au nord è la ligne de division des rangs trois et quatre 
du canton de Mésy, au sud au cinqième rang d 1 ouest 
au reste du lot appartenant è Edmond Paradis ou 
représentants, et i l'est au lot numéro deu_. 

The east quarter of lot number one (east \i of 1), in 
the cadaster of the fourth Range of tho township of 
Mésy, having an area of twenty-two acres, without 
buildings, bounded on the north by the division line 
between Ranges three and four in the towhdiip of 
Mésy, on the south by the fifth Range, on the west by 
the remainder of the lot belonging to Edmond hi r a . 
dis or representatives, and on the east by lot number 
two. 

Nom du propriétaire 
Lot 

Rang 
Cadastre 
Canton 

Taxes 
mun. 

Taxes 
BCOI. 

Aqued. 
Vidang. 

Eglise 

l liven 
Inf. frais 
lie'her. 

Name of owner 
Lot 

Range Cadaster 
Township 

Mun. 
taxes 

School 
taxes 

Aqued. 
Oarbag. 
Church 

Various 
III! costs 
Resear. 

Paul-Émile Côté ; P. 6 3 814.58 $36.58 S 5.60 
La juste demie est du lot de terre connu et désigné 

sous le numéro cinq (J-â est 5), du cadastre pour le 
troisième rang est du canton de Mésy, dans le comté 
du Lac St-Jean-est, avec le camp dessus construit, et 
toutes ses appartenances et dépendances. 

The exact east half of the lot of land known and 
designated under number five (east ]••> of ô). in the 
cadaster for the third range east of the township of 
Mésy, in the county of Lake St-John-East, with the 
camp built thereon, and all appurtenances and depen­
dencies. 

RémiPlourde | P. 13 | 5. . 
Le lot de terre connu et désigné sous le numéro 

treize (13), rang cinq au cadastre officiel du canton de 
Caron. 

Paul-Henri Tremblay | P. 12 | 6. . 
Le quart ouest du lot do terre maintenant connu et 

désigné aux plan et livre de renvoi officiels du cadastre 
du canton de Caron sous le numéro douse (\i ouest 
No 12), du rang six (6), dudit canton, et est ainsi borné: 
au nord au rang 5; au sud au rang 7, i l'ouest au lot 
No 13 rang 6 è l'est i la partie est dudit lot dont elle 
fait partie, avec le camp dessus construit. 

Almas Bilodeau P. 20-B, }A 
I O.-W I 6.. 

Un terrain, mesurant environ un arpent de largeur 
sur la profondeur du lot, étant et comprenant la 
demie est du lot de terre connu et désigné sous le nu­
méro vingt-B (\A est 20-B), du sixième rang du cadastre 
du canton de Caron, de la contenance d'environ vingt-
cinq acres en superficie, borné comme suit: vers le nord 
au cinquième rang au sud au septième rang, joignant 
è l'est au lot vingt-A et à l'ouest au résidu dudit lot 
vingt-B. 

Eugène Simard I P. 12 | 6.. 
Une terre à bois, située dans ladite paroisse de Ste-

Croix, de la contenance de deux arpents de largeur sur la 

t>rofondeur du lot étant les deux arpents du centre du 
ot de terre connu et désigné sous le numéro doure du 

sixième rang du cadastre du canton Caron, borné vers 
le nord au cinquième rang, au sud au septième rang, 
joignant à l'ouest è la terre de Etienne Simard étant 
l'arpent ouest dudit lot, et è l'est à l'arpent est dudit 
lot appartenant è Olive Larouche. 

Charles-Émile Dessureau | 24 | 7. . 
Un terrain ou emplacement de 100' x 100' avec bâ­

tisses dessus construites faisant partie du lot No 24 
(partie non subdivisée) rang V I I canton Delisle. 

Florent Côté I 45 | 7 . . 
Le lot de terre d'une superficie de 100 acres environ 

désigné au cadastre officiel du rang 7 Canton Delisle, 
sous le numéro 45. 

. . . I Caron | 21.06 | 31.25 | | 4.07 
The lot of land known and designated under number 

thirteen (13), Range five, in the official cadaster of the 
township of Caron. 

. . | Caron | 20.87 | 49.56 | I 5.84 
The west quarter of the lot of land now known and 

designated on the official plan and in the book of refe­
rence of the cadaster of the township of Caron under 
number twelve (west of No. 12), on Range six (6) 
in the said township, and bounded thus: on the north 
by Range 5, on the south by Range 7, on the west by 
lot No. 13, Range 6, and on the eaBt by the east part of 
the said lot 01 which it forms part; with the camp built 
thereon. 

Caron 58.35 148.89 14 50 
A lot of land measuring approximately one nrpent in 

width by the depth of the lot, being and comprising the 
east half of the lot of land known and designated under 
number twenty-B (east H of 20-B), on the sixty Range 
in the cadaster of the township of Caron, having an 
area of approximately twenty-five acres, bounded as 
follows: on the north by the fifth range, on the south by 
the seventh Range, joining lot twenty-A on the east, 
and on the west by the remainder of said lot twenty-B. 

. . | Caron I 2.59 I 6.67 | I 3.41 
A timberling situated in the said parish of Ste-

Croix, measuring two arpents in width by the depth of 
the lot which is two arpents from the center of the lot 
of land known and designated under number twelve 
on the sixty Range in the cadaster of the township of 
Caron, bounded on the north by the fifth Range, on 
the south by the seventh Range, joining the land of 
Etienne Simard on the west, which land is the west ar­
pent of the said lot, and on the east by the east arpent 
of the said lot belonging to Olive Larouche. 

. . | Delisle | 110.43 | 119.01 |$180.00 | • 
A terrain or emplacement measuring 100' s 100' 

with the buildings thereon constructed, forming part of 
lot No. 24 (unsubdivided Part), Range V I I , township 
of Delisle. 

. . | Delisle | 104.71 | I I 
A lot of land having an area of approximatelv 100 

acres, designated in the official cadaster of Range «, 
township of Delisle, under number 45. 

Mme-Mrs. veuve-wido v Donat Tré-
panier I H E. 3 2 . . . . | 6. 
Le lot de terre connu et désigné sous le numéro 

demi-est 32, rang 6 au cadastre officiel du canton De­
lisle, d'une superficie de 50 acres avec bâtisses dessus 
construites. 

Mme-Mrs. veuve-widow Donat Tré-I 
panier I 33 6. 
Le lot de terre connu et désigné sous le numéro*33 

du rang V I au cadastre officiel du canton Delisle, d'une 
superficie de 100 acres. 

Yvon Lavoie P. 6C 2 O. 
Denis Ouellet P. 6 - A - l . . . . 2 0 , 

. Delisle | 242.56 622.75 
The lot of land known and designated under number 

east half of 32, Range 6 in the official cadaster of the 
township of Delisle, having an area of 50 acres, wit h the 
buildings thereon constructed. 

. | Delisle | 54.99 237.65 
The lot of land known and designated under number 

33, Range VI , in the official cadaster of the township ol 
Delisle, having an area of 100 acres. 

Labarre.. . . 
Labarre 

155.35 
126.88 

217.62 
156.67 
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Un terrain-emplacement, sis et situé en le village de 
St-\Vill>rod, mesurant cinquante pieds de front ou 
largeur ou du sud au nord, sur cent pieda de profondeur 
ou de l'ouest o l'est, faisant partie du lot de terre connu 
et designé sous la subdivision un du lot originaire 
numéro six (Ptio 6-A-l), aux plan et livre de renvoi 
officiel- pour le deuxième rang ouest du canton de 
Labarre, avec ensemble tous les bâtiments dessus 
érigé», circonstances et dépendances, borné en front 
vers l'ouest au chemin ou rue Aima (rue St-Wilbrod), 
en arrière vers l'est è la profondeur au terrain de 
M. Jean-Baptiste Goderre, joignant au nord, lo terrain 
de Georges Côté ou représentants et au sud, à celui de 
M. Lucien Gagné ou représentants avec en outre droit 
de mitoyenneté dans le chemin existant entre l'immeu­
ble susdésigné et celui situé au sud, et appartenant à 
M. Lucien Gagné ou représentants. 

Sauf I distraire les servitudes concédées. 

A terrain-emplacement, lying and situated in the 
village of St-Wilbrod, measuring fifty feet in front or 
in width or from south to north, by one hundred feet 
in depth or from west to east, forming part of the lot of 
land known and designated under subdivision one of 
original lot number six (P. 6-A-l), on the official plan 
and in the book of reference for the second Range west in 
the township of Labarre, with all the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies, bounded in 
front, on the west, by Alma Road or Street (St-Wilbrod 
St.), in the rear, on the east, by the depth of the land 
belonging to Mr. Jean-Baptiste Goderrc, joining the 
land of Georges Côté or representatives on tho north, 
and on the south by the land of Mr. Lucien Gagné or 
representatives; also with a common right on the road 
between the above-designated immovable and the one 
situated to the south, and belonging to Lucien Gagné 
or representatives. 

Save to be withdrawn arc the servitude* ceded. 

Nom du propriétaire 
Lot 

Rang 
Cadastre 
Canton 

Taxes 
mun. 

Taxes 
scol. 

Aqued. 
Vidang. 
Eglise 

Divers 
Int. frais 
Recher. 

Name of owner 
Lot 

Range Cadaster 
Township 

Mun. 
taxes 

School 
taxes 

Aqued. 
Garbag. 
Church 

Various 
Int. costs 
Resear. 

P.6-A-13.. . 2 O.-W. Labarre.. . . «707.49 S533.84 
Un emplacement situé à Hébertville-Station, connu 

comme étant une partie du lot six-A-treiae (P. 6-A-13), 
du cadastre officiel pour le deuxième rang ouest du 
canton Labarre, laquelle est bornée comme suit: vers 
le nord par la rue St-Louis, vers l'ouest par une partie 
du même lot 6-A-13; vers le sud par la rue St-Paul et 
vers l'est par le terrain d'Aimé Maltais ou représen­
tants, et mesure quarante pieds de largeur sur une 
profondeur de cent pieds avec bâtisses et dépendances, 
et une servitude de passage du crté est avec Aimé 
Maltais et du côté ouest avec Antonio Simard ou leurs 
représentants respectifs. 

Sauf à distraire si nécessaire les servitudes concédées. 

Les Scieries Boivin Ltée P. 3-B 

Un terrain situé en le village de St-Jérôme, comté 
de Lac St-Jean, mesurant 152 pieds de front sur 160 
pieds de profondeur et de plus une pointe de terre 
plus étroite y contigue, qui s'étend jusqu'au Lac 
St-Jean, ledit terrain borné en totalité en front vers le 
sud au chemin public; en arrière vers le nord partie 
aux terrains de Charles Gagnon et Cléophase Mathieu 
ou leurs représentants et partie à l'emplacement de la 
fésidenee de M. Ulysse Boivin, soit à la ligne entre les 
lots ;i-B et 2-H et par le côté ouest i la terre de Charles 
Gagnon ou représentants, avec ensemble le moulin 
a scie qui 8 ' y trouve et tous les outils et instruments 
et machines et machineries servant à l'exploitation de 
ladite scierie lequel terrain fait partie du lot de terre 
connu et désigné sous le numéro trois-B (Ptie 3-B) du 
cadastre pour le rang A du canton Métabetchouan. 

Sauf è distraire le terrain appartenant à Aimé 
Bilodeau et celui appartenant è René Bilcdeau. 

Sauf 5 distraire si nécessaire leB servitudes concédées. 

An emplacement situated ut Hébert ville-Station, 
known and designated as being a part of lot six-A-
thirteen (P. 6-A-13) in the official cadaster of the 
second Range west in the township of Labarre, bounded 
as follows: on the north by St-Louis St., on the west by 
a part of the same lot 6-A-13, on the south by St-Paul 
St., and on the east by the lund belonging to Aimé Mal­
tais or representatives, and measuring forty feet in 
width by a depth of one hundred feet; with buildings 
and dependencies, and a servitude of right of wuy on 
the east side with Aimé Maltais, and on the west side 
with Antonio Simard or their respective representa­
tives. 

Save to be withdrawn, if necessury, are the servi­
tudes ceded. 

Métabet-
ehouan... 172.52 85.00 

A lot of land situated in the village of St-Jérôme. 
county of Lake St. John, measuring 152 feet in front by 
160 feet in depth, plus a narrower lot of land adjacent 
thereto, which extends to Lake St. John. The said lot of 
land is entirely bound in front, on the south, by the 
public road, in the rear, on the north, partly by the lands 
of Charles Gagnon and Cléophase Mathieu or their 
representatives, and partly by the emplacement on 
which is situated the residence of Mr. Ulysse Boivin, 
that is, by the line between lots 3-B and 2-H, and on 
the west side by the farm of Charles Gagnon or repre­
sentatives, with the sawmill situated thereon and all 
the tools, instruments, machines and machinery used 
to operate the said saw-mill; the said terrain forms part 
of the lot of land known and designated under number 
three-B (P. 3-B) in the cadaster of Range A, township 
of Metabetchouan. 

Save to be withdrawn are the lands belonging to 
Aimé Bilodeau and to René Bilodeau. 

Save to be withdrawn, if necessary, are the servitudes 
ceded. 

Jérémie & Laurent Côté 1 45 1 7 | Caron I 175.47 | 37.40 | $94.58 I 
The lot of land known and designated under number 

forty-five (45), Range seven (7), in the official cadaster 
of the township of Caron. 

Save to be withdrawn are the servitudes ceded by 

Le lot de terre connu et désigné sous lo numéro 
quarante-cinq (45) du rang sept (7), au cadastre 
officiel du canton de Caron. 

8auf è distraire les servitudes concédées suivant 
titre enregistré. 

Léon Desbiens. 68, 69, 70.. 

registered deed. 

Sud-
South 

Une ferme sise et située en la paroisse de 9te-Croix, 
dans le comté du Lac St-Jean étant et comprenant les 
lots do terre connus et désignés sous les numéros 
soixante-huit, soixante-neuf et soixante-dix du rang sud 
au cadastre du canton de Caron (68, 69, 70) avec les 
bâtisses construites et dépendances. 

Caron 183.16 499.49 80.10 

Sauf à distraire la petite lisière de terrain vendue 
au Ministère de la Voirie. 

Sauf également è distraire les enregistrements 
affectant le système d'aqueduc propriété aujourd'hui, 
ae la paroisse de St-Gédéon, et la convention enre­
gistrée sous le No. 17773. 

Sauf è distraire les servitudes concédées suivant 
titre enregistré. 

A farm lying and situated in the parish of Ste-Croix 
in the county of Lake St. John, being and comprising 
the lots of land known and designated under numbers 
sixty-eight, sixty-nine and seventy on the south Range 
in the cadaster of the township of Caron (68, 69, 70), 
with the buildings constructed thereon and depen­
dencies. , 

Save to be withdrawn is the small strip of land sold 
to the Department of Roads. 

Also to be withdrawn are tho registrations affecting 
the aqueduct system which is now the property of the 
parish of St-Gédéon, and the agreement registered 
under No. 17773. , , , , . 

Save to be withdrawn are the servitudes ceded by 
registered deed. 
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Donné à Saint-Jérôme, ce 31c jour dc janvier 
1907. 

Le Secrétaire4résorier, 
18382-6-2-o LAURENT PLOURDE. 

Municipalité du comté d'Abitibi 

Avis public vous est par les présentes donné 
par le soussigné Jean-Paul Gariépy, secrétaire 
de la corporation du comté d'Abitibi, que les 
immeubles avec bâtisses, circonstances et dépen­
dances ci-après détaillées, seront vendus à 
l'enchère publique au Palais de Justice d'Amos, 
au lieu ordinaire des sessions de ce Conseil, le 
second jeudi du mois d'avril 1967, soit le T R E I ­
ZIÈME jour d 'AVRIL, à D I X heures de l'avant-
midi, pour non paiement de taxes municipales, 
scolaires, religieuses et répartition d'église, frais 
et charges dus sur chacun de ces immeubles, à 
moins que ces taxes, frais et charges ne soient 
plus tôt payés et acquittés avec les frais encourus 
avant la vente, savoir: 

Given at Saint-Jérôme, this 31 st day of 
January, 1967. 

LAURENT PLOUBDB, 
18382-6-2 Secretary. Treasurer, 

Municipality of the county of Ahitibi 

Public notice is hereby given by the under­
signed Jean-Paul Gariépy, secretary of the 
corporation of the county of Abitibi, that the 
immoveables, with buildings, circumstances and 
dependencies as hereinafter detailed, shall be 
sold at public auction at the Court House of 
Amos, at the regular place where meetings of this 
council are held, on the second Thursday of the 
month of April, 1967, that is on the 'THIR­
T E E N T H day of A P R I L at T E N o'clock in the 
forenoon, for the non-payment of the municipal, 
school, religious and church apportionments of 
taxes, costs and amounts due on each one of 
these immoveables, unless these taxes, cost and 
charges are paid before the sale, and duly receipt­
ed along with the costs incurred before the sale 
to wit: 

Corporation scolaire de Macamic, municipalité de Macamic (paroisse) 
School corporation of Macamic, municipality of Macamic (parish) 

Canton-Village 

Township 

Royal-Rousillon. 
Royal-Rousillon. 
Royal-Rousillon. 
Royal-Roussillon 

Royal-Roussillon 
Royal-Roussillon 

Royal-Roussillon 
Poularies 
Poularies 
Poularies 
Poularies 

N o du lot 

No. of lot 

17 
13ab-14ab. . 
4 
43, 4lab. . . . 

lOab 
30-31, 30abe 

37 
40 
47 
33 
44-46 

Bl.rg 

Bl. rge 

1 
3 
3 
1 et-
and 2 

3 
2 et-
and 3 

3 
1 0 . . . 
10 . . . . 
1 0 . . . 
1 0 . . . 

Propriétaires 

Proprietors 

Suce.-est. Zéphirin Basin.. . 
Donat Deschesnes 
Paul-Emile Hélie 

Alide Lambert. . . 
Raymond Morin. 

Claude Morissette 
Marcel St-Amant 
Emile Bédard 
Mmc-Mrs. Wilbrod Bédard 
Jean Rancourt 
Origène Samson 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

$ 12.40 

7.45 

33.80 
36 49 

63.34 
18.45 
25.27 
19.52 
16.50 
35.86 

Taxes 
BCOI. 

School 
taxes 

S 85.27 
165.47 
91.17 

68.06 
170.07 

149.01 
53.95 

144.92 
116.45 
72.98 

227.77 

Total 

8 07.67 
165.47 
98.62 

301.86 
306.86 

212.35 
72.40 

170.19 
135.97 
S9.48 

263.63 

Municipalité de Lac Lemoyne — Municipality of Lac Lemoyne 

Dubuiason | P. 54-A-4-2 | 8 | Alfred Roy If 99.40 |f465.70 1$ 565.10 
Comportant un terrain de 80' x 110' avec immeubles Including a piece of land of 80' x 110' with inimo-

sis sur ledit terrain situé au numéro civique 8 de la rue veables situated on the said land situated on civic 
Lauson. number 8 Lauzon Street. 

Dubuiison | 61 sub o.-w \s | René Cyr | 21.87 | 81.60 | 103.47 
_ Comprenant un terrain de 50' x 200' situé au numéro Including a piece of land of 50* x 200* situated at 

civique 219 du boulevard MiljourB. civic number 219 Miljours Boulevard. 

Dubuiason | 104 
Comprenant un terrain de 108' x 

près du Lao Lemoyne. 
108' 

. . | C IPauIKunder | 20.02 | I 20.02 
avec chalet Including a piece of land of 198' x 198' with a cottage 

near Lemoyne Lake. 

Commission scolaire de Rochebeaucourt — School commission of Rochebeaucourt 

59 6 Gaston Ye lie t 25.65 $ 25 65 t 25.65 $ 25 65 

Commission scolaire de Rivière Davy — School commission of Rivière Davy 

Berry 42 1 $ 04.00 
163.73 
154.21 
63.48 

S 94.00 
163 73 
154.21 
63.48 

Berry 61 1 
$ 04.00 

163.73 
154.21 
63.48 

S 94.00 
163 73 
154.21 
63.48 

66 10 

$ 04.00 
163.73 
154.21 
63.48 

S 94.00 
163 73 
154.21 
63.48 46 2 Jean-Pierre Banville 

$ 04.00 
163.73 
154.21 
63.48 

S 94.00 
163 73 
154.21 
63.48 

$ 04.00 
163.73 
154.21 
63.48 

S 94.00 
163 73 
154.21 
63.48 
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Commission scolaire de Saint- Mathias — School commission of Saint-Mathias 

( 'anton-Village 

Township 

Languedoe., 
Languedoc. • 
Languedoe. 

No du lot 

No. of lot 

5a-5b 
19a-19b-22a-22b. 
H » . 17-18 

Bl. rg 

Bl. rge 

0 
9 
9 

Propriétaires 

Proprietors 

Sue.-est. Jean-Paul Dupuis. 
Armand Lefebvre 
Suee.-est. Henri-Paul 

Lefebvre 

Taxes 
mun. 

Mun. 
tuxes 

Taxes 
seul. 

School 
taxes 

8 31.14 
110.00 

104.74 

Commission scolaire de Rapide Danseur — School commission of Rapide Danseur 

Ib'liécourt 
Héliocourt. 
fiébéoourt 
Ilél.eVourt. 
Duparquet 
Duparquet 
Duparquct 
Duparquet 

48 
80 
68 
39 
13 
22 
^ s . 2 3 
24 

7 
7 
7 
9 
8 
8 
8 
9 

Lucien Gilbert 
Dame Bernard Fortin. 
Alfred Paradis 
Ernest Lapierre 
Georges Fortier 
Aimé Marcil 
Ludovic Patenaude... 
Genest St-Pierre 

S 26.10 S 26.10 
34.80 34.80 
53.72 53.72 
70.52 70.52 
35.36 35.36 

139.15 139.15 
23.46 23.46 

153.82 153.82 

Commission scolaire de Taschereau, municipalité du canton de Privât 
School commission of Taschereau, municipality of the township of Privât 

Village Taschereau. 
Village Taschereau. 

15-16. 
417.. 

Bl. 3 . . . 
Bl. 37.. 

Mme-Mrs. J.-B. Lemay... 
Mme-Mrs. Victorien Vien. 

14.87 
3.04 

Commission scolairo de Saint-Éticnne de Languedoe 
School commission of Saint-Etienne de Languedoe 

S. riv. 39-40-41 
42-43 

44 

9 

5 

Dame Vve-wid. Arthur 
S 45.05 

84.55 

S. riv. 39-40-41 
42-43 

44 

9 

5 Dame Vve-wid. Edouard 
S 45.05 

84.55 
Dame Vve-wid. Edouard 

S 45.05 

84.55 

Municipalité de Saint-Janvier — Municipality of Saint-Janvier 

25-26 8 Désiré Alain S 15.63 
50.85 
50.60 
48.39 
56.50 

$ 62.60 
150.08 
101.25 
153.03 
160.74 

S 78.23 
200.93 
241.85 
201.42 
217.24 

Chasel 34 1 Jean-Paul Gélinas 
S 15.63 

50.85 
50.60 
48.39 
56.50 

$ 62.60 
150.08 
101.25 
153.03 
160.74 

S 78.23 
200.93 
241.85 
201.42 
217.24 

60b-51a-51b 
58a-59a 

10 Paul Dul>6 

S 15.63 
50.85 
50.60 
48.39 
56.50 

$ 62.60 
150.08 
101.25 
153.03 
160.74 

S 78.23 
200.93 
241.85 
201.42 
217.24 

60b-51a-51b 
58a-59a 10 Rodolphe Vigneault 

S 15.63 
50.85 
50.60 
48.39 
56.50 

$ 62.60 
150.08 
101.25 
153.03 
160.74 

S 78.23 
200.93 
241.85 
201.42 
217.24 69 8 André Provencher.... 

S 15.63 
50.85 
50.60 
48.39 
56.50 

$ 62.60 
150.08 
101.25 
153.03 
160.74 

S 78.23 
200.93 
241.85 
201.42 
217.24 

S 15.63 
50.85 
50.60 
48.39 
56.50 

$ 62.60 
150.08 
101.25 
153.03 
160.74 

S 78.23 
200.93 
241.85 
201.42 
217.24 

Commission scolaire de Cléricy — School commission of Cléricy 

16 4 S 70.96 

72.92 
133.26 

$ 70.86 

72.92 
133.26 

Cléricy 21 5 Mme-Mrs. Paul-Emile 
S 70.96 

72.92 
133.26 

$ 70.86 

72.92 
133.26 66 8 

Mme-Mrs. Paul-Emile 
S 70.96 

72.92 
133.26 

$ 70.86 

72.92 
133.26 

S 70.96 

72.92 
133.26 

$ 70.86 

72.92 
133.26 

Municipalité de Sainte-Germaine de Boulay — Municipality of Sainte-Germaine de Boulay 

32 10 S 27.32 
17.10 

S 27.32 
20.12 Palmarolle 63-54 n 5 S 3.02 

S 27.32 
17.10 

S 27.32 
20.12 S 3.02 

S 27.32 
17.10 

S 27.32 
20.12 

Municipalité de Saint-Jacques de Dupuy — Municipality of Saint-Jacques de Dupuy 

4-6-6 Bl. 27.. Succ.-est. Odule Leblond 
Synd. $7.42 S 7.88 t 42.56 S 57.86 

Municipalité du canton de Clermont, commission scolaire de Clermont 
Municipality of the township of Clermont, school commission of Clermont 

Clermont 

LaSarre 

31-32 

61-62 
9 . . . 

2 

2 
10 

Mme-Mrs. Gérard Mar-

Mmo-Mrs. Albert Alarie 
$ 14.26 

38.80 
38.58 

$306.20 
233.09 
573.16 

S 320.46 
271.89 
611 74 

2 

2 
10 

$ 14.26 
38.80 
38.58 

$306.20 
233.09 
573.16 

S 320.46 
271.89 
611 74 
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Municipalité scolaire de Saint-Laurent — School municipality of Saint-Laurent 

Taxes Taxes 
Canton-Village No du lot Bl. rg Propriétaires mun. •col. 

Total 
Township No. of lot Bl. rge Proprietors Mun. School 

Total 

taxes taxes 

67 3 t 67.63 
107.00 
80.95 

1241 .01) 
567.70 
535.85 

$ 308.53 
664.10 
010.80 

Roquemaure 67' 2 Oabelius Main ville 
t 67.63 

107.00 
80.95 

1241 .01) 
567.70 
535.85 

$ 308.53 
664.10 
010.80 61 1 

t 67.63 
107.00 
80.95 

1241 .01) 
567.70 
535.85 

$ 308.53 
664.10 
010.80 

t 67.63 
107.00 
80.95 

1241 .01) 
567.70 
535.85 

$ 308.53 
664.10 
010.80 

Corporation municipale de village La Reine 
Municipal corporation of the village of La Reine 

Village La Reine. 
Village La Reine. 
Village La Reine. 
Village La Reine. 

Village La Reine. 
Village La Reine. 

5.. 
16. 

B I . 2 . . . 
Bl. 9 . . . 
B1.9. . . 
Bl. 17-
18-10.. 

12 
a 

Félix Gagnon 
Mme-Mrs. Béatrice Lacroix. 
Mme-Mrs. Béatrice Lacroix. 

Conrad Perreault. 
Octavo St-Jean... 
Adélard Paquin. . 

t 4.15 1 8.46 
34.36 133.44 

5.75 22.02 

43.95 149.51 
4.25 7.83 
4.25 26.70 

12.61 
107.80 
28.37 

193 46 
12.08 
31.01 

Commission scolaire de Dubuisson — School commission of DubuiBson 

Dubuisson H e. 20 A . . . 
Dubuisson I 4-5 ! A . . . . 

Comprenant un emplacement de 150' x 200'. 

Dubuisson | 31 | A | 
Comprenant un emplacement de 100' x 150' sis au 

sud du lot. 

Dubuisson I 18 | B | 
Comprenant un emplacement de 50' x 160' sis au 

nord du lot. 

Henri Allsrd 1227.31 S 227.31 
Rosaire Allard 10.39 10.39 

Including an emplacement of 150' x 200'. 

Maurice Auger | | 120.36 I 120.36 
Including an emplacement of 100' x 150' situated on 

the south of the lot. 

Georges Bellavance | | 143.18 | 143.18 
Including an emplacement of 50' x 150' situated on 

the north of the lot. 

Vassan X 10-11-12 2 
Dubuisson I 18 1 B I 

Comprenant un emplacement de 50/ x" ISC si au 
nord du lot. 

Vassan I (Lac Vassan).... | | 
Comprenant un chalet désigné comme étant le 

chalet No 4 et borné par le lac Vassan. 

Dubuisson | 4-5 1 B | 
Comprenant un emplacement de 150/ x 200' avec 

bè tisses. 

Lucien Crépeau 161.74 101.74 
Rosaire Héhe | 88.02 88.02 

Including an emplacement of 50* x 150' situated on 
the north of the lot. 

Edgar Jolicoeur | | 87.00 | 87.00 
Including a cottage designated as being cottage 

No. 4 and bounded by Vassan Lake. 

Albert Laliberté | | 59.57 | 59.57 
Including an emplacement of 150' x 200' with buil­

dings. 

Dubuisson | 20. I A . 
Comprenant un emplacement de 100' x 150'. 

Dubuisson. 
Dubuisson. 

Sylva Lalonde | | 7.95 
Including an emplacement of 100' x 150'. 

M 

B. 14 
(Lac Lemoyne)..| I 

Comprenant un chalet désigné comme étant le 
chalet No 10. 

Donat Lavallée. 
Gaston Legault. 

Including i 
No. 10. 

615.59 015 59 
I 25.50 I 25 50 

cottage designated as being cottage 

Dubuisson | (Lac Lemoyne).. I | 
Comprenant un chalet désigné comme étant le 

chalet No 16. 

Vio Pelletier. . 
Including 

No. 16. 

| | 56 05| 50.95 
a cottage designated as being cottage 

Dubuisson. 
Dubuisson. 
Dubuisson. 

Ho .-w. 32. 

P. 18 

Ovide Petit 
Georges Provencher. 
J. Sioui 

172.20 
167.62 
34.41 

172.20 
167.62 
34.41 

Comprenant un emplacement de 100' x 150/ sis su 
nord du lot. 

Including an emplacement of 100' x 150' situated 
on the north of the lot. 

Corporation municipale de Saint-Félix de Dalquier 
Municipal corporation of Saint-Félix de Dalquier 

Dalquier. 
Dalquier. 

20. 
13. 

Joseph Bacon 
Wilfrid Grandboia. 

f 16.75 S 84.77 
8.63 26.32 

S 100.52 
34.85 

Municipalité scolaire de Saint-Viateur de Laferme 
School municipality of Saint-Viateur de Laferme 

Trécesson 55 5 1 7.07 $ 43.27 1 7.07 $ 43.27 f 50.34 
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Commission scolaire de Sainte-Philomène do Manneville 
School commission of Sainte-Philomène de Manneville 

Can ton-Village 

Township 

Manneville 
Manmville 
Manneville 
Villeinontel 
Yillcmontel 

No du lot 

No. of lot 

54 
60 
69 
S 
4 

Bl. rg 

Bl. rgo 

6.. 
7.. 
10. 
10. 
8. . 

Propriétaires 

Proprietors 

Mme-Mrs. Adrien Boilard, 
Mme-Mrs. Adrien Boilard. 
Lionel Chouinard 
Simeon Bolduc 
Mme-Mrs. Aurore Côté. . . 

Taxes 
mun. 

Mun. 
taxes 

8 51.58 

Taxes 
scol. 

School 
taxes 

8 38.12 
134.22 
57.14 

208.20 
90.93 

Total 

38.12 
134.22 
57.14 

259.78 
90.93 

Corporation municipale de Senneterre (paroisse) 
Municipal corporation of Senneterre (parish) 

Senneterre. 
Senneterre. 

14. 
28. 

S 28.18 8 85.75 $ 113.93 
6.25 46.15 51.40 

Comprenant la bâtisse d'une étage de 16' x 20' et 
d'un hangar de 12' x 15' sur ce lot mais ne comprenant 
pat le terrain. 

7 Léon Cayer 
Including the building one storey of 16' x 20' and a 

""on this iot but not including the land. shed of 12' x 1.' 

14B 8 Succ.-est. JOB. Mercier 2.73 
3.22 

17.15 
20.51 

19.88 
23.73 15B 8 Suce-est. Jos. Mercier 

2.73 
3.22 

17.15 
20.51 

19.88 
23.73 15B 8 

2.73 
3.22 

17.15 
20.51 

19.88 
23.73 

Commission scolaire de Laferté — School commission of Luferté 

Privât P. n. 10 2 Alfred Morin 8119.00 

103.41 
136.04 
90.81 

S 119.00 

103.41 
136.04 
00.81 

H 25. H 26. 
M 27, 28... 

20 
3 Pierre Cyr 

8119.00 

103.41 
136.04 
90.81 

S 119.00 

103.41 
136.04 
00.81 

Privât 

H 25. H 26. 
M 27, 28... 

20 
3 Pierre Cyr 

8119.00 

103.41 
136.04 
90.81 

S 119.00 

103.41 
136.04 
00.81 

Privât 

H 25. H 26. 
M 27, 28... 

20 2 Arthur Brochu 

8119.00 

103.41 
136.04 
90.81 

S 119.00 

103.41 
136.04 
00.81 Poularies 50 1 Paul-Étoile Thériault 

8119.00 

103.41 
136.04 
90.81 

S 119.00 

103.41 
136.04 
00.81 

8119.00 

103.41 
136.04 
90.81 

S 119.00 

103.41 
136.04 
00.81 

Commission scolaire de Lamorandière — School commission of Lamorandière 

Lamorandière 

67 

39 

3-4. . . 

6 

Alphonse Dumont ou-or Offi­
ce du Crédit agricole ou-or 
Hamel, Gagnon, Hébert, 

Adélard Prévost 
$251.12 

46.84 
70.26 

$ 251.12 
46.84 
70.26 Lamorandière. . . 28 5 Rosario Roy 

$251.12 
46.84 
70.26 

$ 251.12 
46.84 
70.26 

$251.12 
46.84 
70.26 

$ 251.12 
46.84 
70.26 

Corporation scolaire de Saint-Gérard de Berry 
School corporation of Saint-Gérard de Berry 

Berry 60-61 8 Désiré Michaud $132.57 
150.62 
71.48 

$ 132.57 
150.62 
71.48 

52 7 
$132.57 

150.62 
71.48 

$ 132.57 
150.62 
71.48 Berrv. . . 49 9 

$132.57 
150.62 
71.48 

$ 132.57 
150.62 
71.48 

Corporation municipale du canton de Launay et commission scolaire de Launay 
Municipal corporation of the township of Launay and the school commission of Launay 

Launay.. 
Launay.. 
Launay.. 
Launay.. 

4 4 . . . . 
18A-B 
5 6 . . . 
58A-B 

2 
6 
4 
5 

Léo Brochu 
Florent Fortin. 
Robert Brochu. 
Gérard Savard. 

$ 13.75 
2.33 
5.17 

$107.50 
44.57 

Corporation municipale de Fiedmont/Barraute, commission scolaire de Saint-Blaise 
Municipal corporation of Fiedmont/Barraute, School commission of Saint-Blaise 

Barrante 
Bairuute 

16 4. . 
P. 20 5. . . 

C oniprenant un morceau de terrain faisant partie 
"u lot connu et désigné aux plan et livre de renvoi du 
cadastre officiel pour le canton de Barraute sous le 
numéro vingt (20) du rang cinq (5) . Ledit morceau 
jje terrain mesurant cent pieds en front par cent pieds 
ne profondeur et borné comme suit: au sud par uno 
"W«e parallèle à la ligne sud dudit lot 20 passant à 19' 
w nord de cette dernière. A l'est par une ligne parallèle 
a ia inné est dudit loi vingt passant à cent quatre-vingt-
oix-iiiiit pieds è l'ouest de cette dernière. Au nord par 
m ligne parallèle b la ligne sud dudit lot vingt, passant 
•> cent dix-neuf pieds au nord de cette dernière. A 

Raoul Miron $ 27.40 $252.30 $ 279.70 
Gaston Caouette 12.70 14.40 | 27.10 

Including a piece of land being part of tho lot known 
and designated on the official plan and book of reference 
of the official cadastre of the township of Barraute 
under number twenty (20) of range five (5). The said 
piece of land measuring one hundred feet in front by 
one hundred feet in depth and bounded as follows: on 
the south by a line parallel to the south line of said lot 
20 passing at 19' on the north of the latter. On tho 
east by a line parallel to the line east of said lot twenty, 
passing at one hundred and ninety-eight feet on the 
west of the latter. On the north by a line parallel to 
the line south of said lot twenty, passing at one hun-
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l'ouest par une ligne parallèle à la ligne est dudit lot 
vingt passant è deux cent quatre-vingt-dix-huit pieds 
à l'ouest de cette dernière. 

dred and nineteen feet on the north of the latter. On 
the west by a lino parallel to the line east of takj lui 
twenty passing at two hundred and ninety-cicht f,.,.. 
on the west of the latter. 

Corporation municipale de Fiedmont/Barraute, commission scolaire de Saint-Blaise 'suite) 
Municipal corporation of Fiedmont/Barraute, School commission of Saint-Blaise (continued) 

Canton-Village No du lot Bl. rg Propriétaires 
Taxes 
mun. 

Taxes 
scol. 

Township No. of lot Bl. rge Proprietors Mun. 
taxes 

School 
taxes 

22 6 $ 8 50 $ 86 U 

Total 

Distraction fuite d'un emplacement de 100' x 100', 
propriété de M. Martin Stenkovick sis au coin nord-
est dudit lot. 

$ M M 
Withdrawal made of an emplacement of 100' x 1(H)', 

property of Mr. Martin Stenkovick, situated 
northeast corner of the suid lot. 

>n the 

Mariante 
Barrante 
Barraute. 

23 
22 
P. 24B 

Napoléon Chayer. 
Conrad Fournier. 
Georges Miljours. 

S 15 

0.70 

129.11) 
163.SO 
100 00 

Comprenant la partie dudit lot compris dans le 
territoire de la municipalité de Fiedmont/Barraute. 

Burraute | P. 27 1 5 | 
Comprenant un morceau de terrain mesurant mille 

deux cents pieds (1,200') du nord au sud par cent 
vingt-cinq pieds (125') de profondeur de l'est à l'ouest, 
faisant partie du lot connu et désigné aux plan et livre 
de renvoi du cadastre officiel pour le canton de Barraute 
sous le numéro vingt-sept du rang cinq. Borné, ledit 
morceau de terrain, comme suit: au nord par le lot 
vingt-sept du rang six du canton de Barraute; au sud, 
pur une ligne parallèle à la ligne nord duduti lot 27 
passant à mil deux cents pieds au Bud de cette der­
nière; b l'est par le chemin public; è l'ouest par une 
parallèle à la ligne est dudit morceau de terrain, passant 
a cent vingt-cinq pieds è l'ouest de cette dernière. 

137 M 
163 so 
109 79 

Including the part of tho said lot included in the 
territory of the municipality of Fiedmont/Barraute. 

Gérard-F. Trudel | 2.60 | 21.10 | 23 70 
Including a piece of land measuring one thousand 

two hundred feet (1.200') on the north to the south 
by one hundred and twenty-five feet (125') in depth 
east to west, being part of the lot known and desi­
gnated on the official plan and book of reference of the 
township of Barraute under number twenty-seven of 
the fifth range. Bounded, the said strip of land, us 
follows: on the north by lot twenty-seven of range six 
of the township of Barraute; on the south, by a line 
parallel to the line north of said lot 27 passing at one 
thousand two hundred feet on the south of the latter: 
on the east by the public road; on the west by a parallel 
to the line east of the said strip of land, passing at one 
hundred and twenty-five feet on the west of the latter. 

Corporation municipale de Fiedmont/Barraute, commission scolaire de Barraute 
Municipal corporation of Fiedmont/Barraute, school commission of Barraute 

Fiedmont I 28 5 . . . . 
I I 

Comprenant le lot dans sa totalité moins les deux 
emplacements suivants: 

1) Un emplacement appartenant à M . Philippe 
Courtemanche mesurant environ 500' x 416' et borné 
comme suit: è l'est par le lac Fiedmont; au sud par le 
lot 27 du rang 5; à l'ouest par le chemin public qui 
traverse ledit lot 28; au nord par une ligne parallèle 
è la ligne sud dudit lot 28 passant à cinq cents pieds 
au nord de cette dernière. 

2) Un autre emplacement borné comme suit: b 
l'est par le lac Fiedmont; au nord par le lot 29 du rang 5; 
ù l'ouest par le chemin public qui traverse ledit lot 28; 
au sud, par une ligne parallèle à la ligne sud dudit lot 28 
passant a cinq cent, cinquante pieds (550') au nord de 
cette dernière. 

Mme-Mrs. Marie Rose 
Marcotte-Matte $ 15.50 I 15 50 

Including the lot in its totality less the two following 
emplacements: 

1) An emplacement belonging to Mr. Philips Cour­
temanche measuring approximatively 500' x 416* and 
bounded as follows: on the enst by Fiedmont Lake; 
on the south by lot 27 of range 5; on the west by the 
public road which crosses said lot 28; on the north 
by a line parallel to the south line of said lot 2* passing 
at five hundred feet on the north of the latter. 

2) Another emplacement bounded as follows: on 
the cast by Fiedmont Lake; on the north by lot 29 of 
range 5: on the west by the public road whi< h crosses 
the said lot 28; on the south by a line parallel to the line 
south of said lot 28 passing at five hundred an.I fifty 
feet (550') on the north of the latter. 

Commission scolaire de Colombourg — School commission of Colombourg 

LaSarre 19-20-21 2 Patrie Halle S 66 69 5 
LaSarre 54-55 2 86 11 

36 2 409 91 409 

66 ii!) 
86 H 

411!» 01 

Donné ce 31e jour de janvier 1967. 
Le Secrétaire, 

18427-6-2-0 JEAN-PAUL GARIÉPY. 

Given this 31st day of January, 1967. 
JEAN-PAUL GABIÉIM. 

18427-6-2 Secretary. 

Ministère du Travail Department of Labour 

Avis 

Convention collective de travail 
relative à la construction de lignes de 

transport d'énergie électrique — Province 

L'honorable Maurice Bellemare, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, confor­
mément aux dispositions de la Loi des décrets 

Notice 

( 'ollective labour agreement 
respecting the construction of 

transmission lines — Province 

Pursuant to the provisions of the Collectif 
Agreement Decrees Act (R.S.Q. 1064, c. MJJI 
the Honourable Maurice Bellemare, M ini>l**r 
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de («invention collective (S.R.Q. 1904, chapitre 
143), qiM les parties contractantes ci-après men­
tionnées lui ont présenté une requête à l'effet 
île reiulre obligatoire la convention collective de 
travail intervenue entre: 

Les Développements du Nord-Est Limitée; 
L I N Mut reprises 1) & B Limitée; Les Entreprises 
Checo Inc.; Thiro Construction Limitée; Bédard 
Girard Limitée; Inspiration Limited {Power 
Division); Provincial Pole Line Construction 
hic, Yaehon Corporation Limitée; d'une part, et, 

La Fraternité Internationale des Ouvriers en 
Electricité, Locaux «l'Union 2091 et 2142, 
d'autre part; 
pour les employeurs et les salariés de l'industrie 
et des métiers visés, suivant les conditions ci-
après décrites: 

Article 1. Champ d'application territorial: Le 
décret «l'appliquera ù toute la province, no­
nobstant toutes dispositions contraires dans les 
décrets locaux. 

Article Champ d'application professionnel: 
2.01 Le décret s'appliquera à l'industrie de la 
construction et de l'entretien «les lignes de trans-
jM>rt et «les postes de transformation d'énergie 
électrique à l'exclusion de: 

« ) tout travail régi et soumis à la Loi des 
Électriciens et des Installations Électriques 
(Chap. 152S.R.Q. 1904); 

b) tout travail exécuté directement par la 
Commission Hydro-Électrique du Québec. 

2.02 Aux fins d'application du présent décret: 
<i) l'n poste «le transformation «l'énergie élec­
trique est un ensemble fonctionnel qui, par un 
appareillage, permet le haussement ou rabaisse­
ment d'un niveau de tension électrique, la trans­
formation «le l'énergie électrique ou les ma­
noeuvres de sectionnement entre les réseaux ou 
les «-barges et qui n'est pas un poste de distri­
bution. 

b) Une ligne de transport d'énergie est celle 
qui transporte l'énergie entre un point de géné­
ral ion et un poste de transformation, ou entre 
deux (2) postes de transformation et qui n'est 
pas une ligne «le distribution. 

Article 3. Classifications: Aux fins d'applica­
tion du présent décret, les mots et termes sui­
vants ont la signification qui leur est ci-après 
donnée en rapport avec le travail soumis à la 
juridiction professionnelle de ce décret: 

3.01 Monteur « A » : Tout salarié qui, sous la 
surveillance générale d'un contremaître, lorsqu'il 
travaille soit à la construction, au démantèle­
ment ou à l'entretien de lignes de transport et 
•le postée de transformation d'énergie électrique, 
est apte à accomplir par ses connaissances du 
métier et son état physique et accomplit toutes 
les taches nécessaires à la construction, au dé­
mantèlement ou à l'entretien de lignes de trans­
port et de poste de transformation d'énergie 
électrique, et à diriger, au besoin, le travail de 
salariés «le classifications inférieures exécutant 
des tâches connexes. 

3.02 Monteur « B » : Tout salarié qui, sous la 
surveillance générale d'un contremaître ou d'un 
Monteur « A » , lorsqu'il travaille soit à la cons­
truction, au démantèlement ou à l'entretien de 
lignes de transport et de postes de transformation 
d énergie électrique, est apte à accomplir par 
ses connaissances du métier et son état physique 
et accomplit toutes les tâches nécessaires à la 
«•onstruction, au démantèlement ou l'entretien 
de lignes de transport et de postes de transfor­
mation d'énergie électrique, dans le but de se 
qualifier comme Monteur « A » . 

of Labour, hereby gives notice that the contra«-t-
ing parties listed below have petitioned him to 
make binding the collective labour agreement 
entered into between: 

Les Développements du Nord-Est Limitée; Les 
Entreprises B & B Limitée: Les Entreprises ( 'lieeo 
Inc.; Thiro Construction Limitée; Bédard Girard 
Limitée; Inspiration Limited (Power Division); 
Provincial Pole Line Construction Inc.; Vachon 
Corporation Limitée; AND 

The International Brotherhood of Electrical 
Workers, locals 2091 and 2142, 

for the employers and employees of the industry 
and trades concerned, according to the follow­
ing conditions : 

Section 1. Territorial jurisdiction: The decree 
will cover all of Quéliec, notwithstanding any 
provision to the contrary fpund in regional 
decrees. 

Section 2. Professional jurisdiction: 2.01 The 
present decree will govern the construction and 
maintenance of transmission lines and trans­
former stations, except : 

(a) all work covered by and subject to the 
Electricians and Electrical Installations Act 
(R.S.Q. 1964, c. 152); 

(b) all work performed directly by the Québec 
Hydro-Electric Commission. 

2.02 In this decree, (a) a "transformer station" 
means a functional unit where, by means «>f 
special apparatus, voltage is stepped-up or 
stepped-down; electric power is transformed or 
circuit-breakers between various systems or 
loads are handled. This is not a distribution 
station. 

(b) a "transmission line" means a line carrying 
power between a source of energy and a trans­
former station or between two (2) transformer 
stations. This is not a distribution line. 

Section 3. Classification: When used in con­
nection with the work governed by the profess­
ional jurisdiction of this decree: 

3.01 lineman, Class " A " means any employee 
ployee who, under the general supervision of a 
foreman and when working on the construction, 
dismantling or maintenance of transmission 
lines or transformer stations, has the required 
trade knowledge and physical fitness to perform 
and does perform all work in connection with 
the construction, dismantling or maintenance 
of transmission lines and transformer stations; 
he also directs, as required, employees of sulx>r-
dinate classifications in their work and related 
duties: 

3.02 lineman, Class " B " means any employee 
who, under the general supervision of a foreman 
or of a (.'lass " A " lineman and when wor­
king on the construction, dismantling or main­
tenance of transmission lines or transformer 
stations, has the required trade knowledge and 
physical fitness to perform and does perform 
all work in connection with the construction, 
dismantling or nu ' tenance of transmission 
lines and transform*, stations, in view of qua­
lifying a Class " A " lineman; 
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3.03 Monteur « C » : Tout salarié qui, sous lu 
surveillance d'un contremaître ou d'un Mon­
teur - A » , lorsqu'il travaille soit À la construction, 
au démantèlement ou a l'entretien de lignes de 
transport et de posies de transformation d'é­
nergie électrique, est apte par ses connaissances 
«lu métier et son état physique ù assister et 
assiste ou à aider et assiste ou aide un Monteur 
« A » ou « B » dans son travail, et dans le but 
«le «levenir plus expérimenté et «le se qualifier 
«'oininc Monteur « B » . 

3.04 Apprenti-Monteur: Tout salarié qui, sous 
la surveillance étroite d'un Monteur « A » ou 
« B » , lorsqu'il travaille à la construction, au 
démantèlement ou ù l'entretien de lignes de 
trans]>ort et de j HIS tes de transformation d'é­
nergie électrique, est apte par ses connaissances 
«lu métier et sa condition physique à aider les 
Monteurs dans l'exécution de leur travail «lans 
le but de devenir plus habile et plus expéri­
menté et de se qualifier comme Monteur « C » . 

3.05 Aide-Monteur (Groundman): Tout salarié 
qui, sous la surveillance d'un contremaître ou 
«l'un monteur, lorsqu'il travaille soit à la cons­
truction, au «lémantèlement ou à l'entretien «le 
lignes «le transport et de postes de transforma­
tion «l'énergie élec'.trique est apte par ses connais­
sances du métier et par sa condition physique, à 
accomplir et accomplit au niveau du sol, toutes 
les tâches nécessaires à la construction, au déman­
tèlement ou à l'entretien de lignes de transport 
et «le postes de transformation «l'énergie élec­
trique. 

3.00 Aide-Général: Tout salarié qui, sous la 
surveillance générale «l'un contremaître ou d'un 
salarié de classification supérieure, lorsqu'il 
travaille soit ù la construction, au démantèlement 
ou ù l'entretien «le lignes de transport et de postes 
de transformation «l'énergie électrique, accomplit 
tout genre de travail manuel non défini dans le 
présent «lécret, qui ne requiert pas d'entraîne­
ment spécialisé ou de compétence particulière. 

3.07 Soudeur: Tout salarié qui, sous la surveil­
lance générale «l'un contremaître, lorsqu'il tra­
vaille soit ù la construction, au démantèlement 
ou ù l'entretien dc lignes de transport et de postes 
de transformation d'énergie électrique accomplit 
toutes les tâches «le soudure, de coupure et d'ébar-
bure générales. 

3.08. Mécanicien: Tout salarié qui, sous la 
surveillance générale d'un contremaître, lorsqu'il 
travaille soit à la construction, au démantèle­
ment ou à l'entretien de lignes de transport et de 
postes de transformation d'énergie électrique 
accomplit toutes les tâches de réparations d'ou­
tillage mécanique ou motorisé. 

3.09 Conducteur d'Outillage (Extra) Lourd: 
Tout salarié qui, lorsqu'il travaille soit à la 
construction, au démantèlement ou à l'entretien 
de lignes de transport et de postes de transforma­
tion d'énergie électrique, conduit un véhicule 
ou de l'outillage ayant un poinds brut de 70,000 
livres et plus (35 tonnes et plus). 

3.10 Conducteur d'Outillage Lourd: Tout salarié 
qui, lorsqu'il travaille soit à la construction, au 
«lémantèlement ou à l'entretien de lignes de trans­
port et «le postes de transformation d'énergie 
électrique, conduit un véhicule ou de l'outillage 
ayant un poinds brut de 26,000 livres (13 tonnes) 
à 70,000 livres (35 tonnes). 

3.11 Conducteur d'Outillage Moyen: Tout sala­
rié qui, lorsqu'il travaille soit à la construction, au 
démantèlement ou â l'entretien de lignes de trans­
port et de postes de transformation d'énergie 

3.03 lineman, Class "C" means uny employee 
who, under the general sU|>ervision of a foremen 
or of u Class " A " lineman and when working 
on the construction, dismantling or nsjnlenanee 
of transmission lines or transf«>rmer station!, 
has the require«l tra«le knowledge and physical 
fitness to assist or help und docs assist or help a 
(.'lass " A " or " B " lineman in his work, m view 
of Incoming more highly-skilled and of <|iiuli-
fying as a Class " B " lineman; 

3.04 apprentice-lineman means any employee 
who, under the close supervision «>f a Chai 
" A " or " B " lineman, and when working on the 
construction, dismantling or maintenance of 
transmission lines or transformer station-, lias 
the required trake knowledge and physical BtneM 
to assist linemen in their work, in view of beeo-
ining more highly-skilled und of qualifying as 
a Class " C " lineman, 

3.05 groundman means any employee who, 
under the supervision of a foreman or of I line­
man, and when working on the construction, 
dismantling or maintenance of transmission lines 
or transformer stations, has the required 1 unie 
knowledge and physical fitness to perform ami 
«loes perform, at ground level, all work required 
for the construction, dismantling or mainte­
nance of transmission lines or transformer sta­
tions; 

3.00 general hand means any employee who. 
under the general supervision of a foreman or of 
a higher-classified employee, and when working 
on the construction, dismantling or maintenance 
of transmission lines or transformer stations, per-
forms all types of manual work requiring no 
special training or skill; 

3.07 welder means any employee who. under 
the general supervision of a foreman, and when 
working on the construction, dismantling or 
maintenance of transmission lines or transformer 
stations, does general welding, cutting and trim­
ming; 

3.08 mechanic means any employee who. under 
the general supervision of a foreman, and when 
working on the construction, dismantling or 
maintenance of transmission lines or transformer 
stations, repairs all mechanical or motorized 
equipment; 

3.09 operator, extra heavy-duty equipment means 
any employee who, when working on the cons­
truction, dismantling or maintenance of trans­
mission lines or transformer stations, operates 
vehicles or equipment with a gross weight of 
35 tons (70,000 lbs.) or more; 

3.10 operator, heavy-duty equipment means any 
employee who, when working on the construction, 
dismantling or maintenance of transmission lines 
and transformer stations, operates a vehicle 
or equipment with a gross weight of 13 tons 
(26,000 lbs.) to 35 tons (70,000 lbs.); 

3.11 operator, medium-sized equipment means 
any employee who, when working on the cons­
truction, dismantling or maintenance of trans­
mission lines and transformer stations, operalei 
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électrique, conduit un véhicule ou de l'outillage a vehicle or equipment with a gross weight of 5 
ayant un poinds brut de 10,000 livres à 26,000 tons (10,000 lbs.) to 13 tons (26,000 lbs.); 
livn-. (8 tonnes à 13 tonnes). 

8.12 Conducteur d'outillage léger: Tout salarié 3.12 operator, light equipment means any em-
lorsqu'il travaille soit à la construction, au ployee who, when working on the construction, 

démantèlement ou à l'entretien «le lignes de dismantling or maintenance of transmission Unes 
transport et de postes de transformation d'é- and transformer stations, operates a vehicle or 
neigic électrique conduit un véhicule ou de equipment with a gross weight of 1 ton (2,000 
l'outillage ayant un poids brut de 2,000 livres lbs.) to 5 tons (10,000 lbs.); 
à 10,000 livres ( l tonne à 5 tonnes). 

3.18 Charpentier: Tout salarié qui, sous la 3.13 carpenter means any employee who, under 
surveillance «l'un contremaître, lorsqu'il tra- the supervision of a foreman, and when working 
vaille soit à la construction, au démantèlement on the construction, dismantling or maintenance 
ou à l'entretien de lignes de transport et de postes of transmission lines and transformer stations, 
de transformation d'énergie électrique, accom- does all types of carpentry work incidental to the 
plit tous les travaux de charpenterie incidents industry concerned here; 
à la présente industrie. 

3.14 Foreurs de roc: Tout salarié qui, sous la 3.14 rock driller means any employee who, 
surveillance générale d'un contremaître, lors- under the general supervision of a foreman, and 
qu'il travaille soit à la construction, au déman- when working on the construction, dismantling 
tèlement ou ù l'entretien de lignes de transport or maintenance of transmission lines and trans-
et de postai de transformation d'énergie élec- former stations, operates a rock drill or a portable 
trique, conduit un marteau piqueur ou une fo- drill; 
reuse portative. 

.'{.lô Boutefeu: Tout salarié qui, sous la sur- 3.15 shotfirer means any employee who, under 
veillance générale d'un contremaître, lorsqu'il the general supervision of a foreman, and when 
travaille soit à Ia construction, au démantèlement working on the construction, dismantling or 
mi à l'entretien de lignes de transport et de postes maintenance of transmission lines and trans-
de transformation d'énergie électrique détenant former stations, holds a provincial certificate, 
d'un certificat provincial de boutefeu, accomplit does all work required for excavating earth by 
les tâches nécessaires à l'excavation du sol au means of explosives and when required, operates 
moyen d'explosifs et conduit au besoin un mar- a rock drill or a portable drill; 
lean piqueur ou une foreuse portative. 

3.16 Gardien: Tout salarié qui, en rapport à la 3.16 watchman means any employee who, in 
construction, au démantèlement ou ù l'entretien connection with the construction, dismantling 
de lignes dc transport et de postes de transfor- or maintenance of transmission lines and trans-
malion d'énergie électrique, est chargé de la sur- former stations, watches over the goods of his 
veillance des biens de son employeur ou de ceux employer or of his client, 
de son client. 

Article 4- Taux de salaire: Section 4- Wage rates: 

À la publication 
du décret 

Decree publica­
tion date 

1.01 Monteur « A » — Lineman, Class " A " 8 3.15 
1.02 Monteur « B » — Lineman, Class " B " 2.98 
1.03 Monteur « C » — Lineman, Class " C " 2.70 
1.04 Apprenti-monteur — Apprentice-lineman 2.57 
1.05 Aide-monteur (Groundman)—Groundman 2.57 
4.06 Aide-général — General hand 2.40 
1.07 Soudeur — Welder. 3.00 
4.08 .Mécanicien — Meclianic 3.00 
1.00 Conducteur d'outillage (Extra lourd 35 tonnes et plus — Operator, extra 

heavy-duty equipment (35 tons and over) 3.20 
1.10 Conducteur d'outillage lourd 13 à 35 tonnes — Operator, heavy-duty 

equipment (13 to 35 tons) 2.98 
111 Conducteur d'outillage moyen 5 à 13 tonnes — Operator, medium-sized 

equipment (5 to 13 tons) 2.57 
112 Conducteur d'outillage léger 1 à 5 tonnes — Operator, light equipment 

(1 to 5 tons) 2.40 
4.13 Charpentier — Carpenter 3.15 
1.14 Foreur de roc — Rock driller 2.45 
4.15 Boutefeu — Shot Firer 2.57 
4.18 ( Tardien — Watchman (par semaine — per week) 75.00 

Si un gardien est employé pour moins de sept When a watchman works less than seven (7) 
(7) jours, le gardien recevra comme salaire days, he shall be paid at least twelve dollars 
minimum la somme de douze dollars ($12.00) ($12.00) for every watch period, 
par période de garde. 

Articles. Heures de travail: 5.01 La semaine Section 5. Hours of Work: 5.01 The standard 
de travail est constituée de cinq (5) jours du five-day work week runs from Monday through 
lundi au vendredi inclusivement. Friday. 

ô.02 Du 1er avril au 31 octobre inclusivement, 5.02 From April 1st through October 3lst, 
la durée maximum de la semaine de travail des hours of work for hourly-paid employees shall 
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salariés payés ù l'heure est de cinquante (50) 
heures et la durée maximum de la journée de 
travail desdits .salariés est de dix (10) heures 
réparties entre sept heures de l'avant-midi ù 
sept heures «le l'a près-midi (7 a.m. à 7 p.m.). 

5.03 Du 1er novembre au 31 murs inclusive­
ment, la durée maximum dc la semaine dc 
travail «les salariés payés à l'heure est de qua­
rante-cinq (45) heures et la durée maximum de 
lu journée «le travail desdits salariés est de neuf 
(0) heures répari ies entre sept heures «le l'avant -
midi et sept heures de l'après-midi (7 a.m. et 7 
p.m.). 

5.04 a) Dans les cas où des travaux couverts 
par ce «lécret sont effectués en vertu «le contrat 
dont les offres ont été faites avant le 31 octobre 
lOtit). les heures «le truvail se comptent à partir 
«lu lieu sur le chemin désigné par le contremaître 
et situé le plus près «le l'emprise «le la ligne en 
construction. 

b) Dans le cas où les travaux couverts par ce 
décret sont effectués en vertu «le contrat dont 
les offres ont été faites après le 31 octobre 1960, 
1rs heures «le travail commenceront et se termi­
neront sur les lieux où le travail est effectué, et 
dans chacun de ces cas chaque salarié «lont la 
classification apparaît au présent décret et qui 
commence et termine ses heures de travail «lans 
l'emprise du droit de passage d'une ligne de 
transport d'énergie électrique, recevra l'équiva­
lent d'une (1) heure de salaire au taux régulier 
«le sa classification pour chaque jour de travail 
prévu en autant qu'il se présente au travail 
l>our ce même jour de travail prévu et ce en 
plus de la rémunération pour les heures effecti­
vement travaillées. Lorsque ledit salarié est 
appelé ù travailler un samedi, un dimanche ou 
un jour de fête statutaire, cette rémunération 
d'une (1) heure de salaire au taux régulier lui 
sera également accordée tout comme s'il s'agissait 
d un jour de travail cédulé et en autant qu'il se 
présente au travail pour cette même journée. 

5.05 II n'y a pas de limite à la durée du travail 
des gardiens. Les gardiens ont droit à une (1) 
période de repos de neuf (9) heures après chaque 
période quinze (15) heures de garde. 

Article 6. Temps supplémentaire; 0.01 Tout 
travail exécuté durant les quatre (4) premières 
heures qui suivent les horaires quotidiens spé­
cifiés aux articles 5.02 et 5.03 selon le cas sera 
payé au taux dc salaire et demi, ainsi que tout 
travail exécuté les samedis entre sept heures de 
l'avant-midi et sept heures de l'après-midi 
(7 a.m. et 7 p.m.). 

0.02 Tout travail exécuté en sus des quatre 
(4) premières heures qui suivent la durée régu­
lière et journalière de travail et tout travail 
exécuté entre minuit et sept heures de l'avant-
midi (12 p.m. et 7 a.m.) du lundi au samedi 
inclusivement sera payé au taux régulier majoré 
de cent pourcent (100%). 

6.03 Tout travail exécuté après sept heures 
de l'après-midi (7 p.m.) les samedis et tout 
travail exécuté les dimanches et jours de fêtes 
statutaires suivants sera payé au taux régulier 
majoré de cent pourcent (100%): Jour de l'An, 
Vendredi-Saint, St-Jean-Baptiste, Confédération, 
Fête du Travail, Noël et le 26 décembre. 

Article 7. Traversées dc Longue Portée (Supplé­
ment Horaire de vingt-cinq pourcent-25%): 7.01 
En sus du salaire régulièrement payé, une prime 
de vingt-cinq pour-cent (25%) du salaire régulier 
sera payé à tous les Monteurs « A » , « B » et 

not exceed fifty (50) a week and ten (10) a day, 
scheduled «laily between 7:00 a.m. and 7:iio p.m. 

5.03 From November 1st through March 31st, 
hours of work for hourly-paid employe*- shall 
not exceed forty-five (45) a week and nine (ft) 
a day, scheduled daily between 7:00 a.m. ami 
7:00 p.m. 

5.04 (a) When work covered by this deem 
is carrie«l out on contracts that were tendered 
before October 31, 1966, hours of work count 
from a given place on the road designated by 
the foreman and located nearest the transmission 
line construction site. 

(6) When work covered by this decree is 
earned out on contracts that were tendered after 
October 31, 1966, hours of work shall begin ami 
end on the construction site. Each employee 
classified herein who begins and ends his working 
hours within the transmission line's right-of-way, 
shall be paid one (1) hour at his classification's 
regular rate for each scheduled day worked, 
besi<ies payment for hours worked, provided 
that he reports in for work on that «lay. When 
the said employee is requested to work a Sunday, 
a Saturday or a general holiday, the above-
mentioned one hour's pay shall apply. 

5.05 Watchmen's hours of work are not 
restricted. After each fifteen-hour watch period, 
watchmen are entitled to a nine-hour rest period' 

Section 6. Overtime: 6.01 Time ami one half 
shall be paid for all work performed during tl«' 
first four (4) hours following the daily schedules 
mentioned in sections 5.02 and 5.03 as well 
as on Saturdays between 7:00 a.m. and 7:<HI 
p.m. 

0.02 Double time shall be pai«l for all work 
performed over and above the four (4) hours 
following the daily standard hours of work as 
well as between midnight and 7:00 a.m.. Monday 
through Saturday. 

6.03 Double time shall be paid for all work 
performed after 7:00 p.m. on Saturday as well a* 
on the following general holidays: New Year a 
Day, Good Friday, St. John the Baptist Day, 
Canada Day, Labour Day, Christmas Day and 
December 20th. 

Section 7. Wide crossings (twenty-five per cent -
25% - hourly bonus); 7.01 A twenty-five per cent 
(25%) bonus, over and above the regular wage 
rate, shall be paid to all Class " A " , " B " or " ( : 

linemen who are called upon to install conductor! 
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< C • apjielés à travailler à la pose des conduc­
teurs <ur les traversées de longue portée nécessi­
tant l'usage de prodédures spéciales pour l'exécu­
tion dt tel travail. 

Article 8. Période de Paie: Les salaires doivent 
être payés ù toutes les deux (2) semaines. 

Article U. Vacances: À compter de la publica­
tion du décret l'employeur doit ajouter à chaque 
paye six pour-cent (6%) du salaire gagné par 
chaque salarié dont la classification apparaît au 
présent décret afin dc permettre auxdits employés 
d'accumuler une somme d'argent nécessaire à 
leurs vacances. 

Article 10. Appelé Spéciaux-(Bappels d'Ur-
geaee): Tous les salariés qui seront rappelés de 
leur domicile pour effectuer un travail d'urgence 
en dehors de leurs heures régulières de travail, 
recevront un minimum de trois (3) heures à 
temps et demi ou temps double selon le cas, en 
autant que ces heures de travail ne suivent pas 
immédiatement leurs heures régulières ou ne 
précèdent pas immédiatement le début de la 
journée régulière. I l est entendu, toutefois, qu'il 
ne peut y avoir d'appels spéciaux superposés au 
point de vue rémunération. 

Article 11. Travail Contremandé: Dans le cas 
où dû à la température inclémente le travail est 
arrêté au cours des heures régulières de travail, 
les salariés seront payés pour un minimum de 
trois (3) heures au taux régulier et ils devront 
rester à la disposition de l'employeur durant 
cette même période. 

Article 12. Outils et Sécurité des Salariés: 12.01 
l/employeur doit fournir à tous les salariés un 
chapeau de sécurité muni d'une courroie jugu­
laire. 

Les Monteurs, l'Apprenti-Monteur et les 
Aides-Monteurs doivent fournir à leurs frais 
|M)ur l'exécution de leur travail, les outils propres 
à leur métier qui peuvent comprendre ce qui 
suit: éperon, pinces, pied de roi, marteau, 
tournevis, couteau, clés ajustables, ceinture de 
monteur et courroie de sécurité. 

De plus, chacun des salariés doit fournir la 
coiffe d'hiver appropriée nécessaire pour le 
eliaiieau de sécurité. 

12.02 L'employeur fournira les verres clairs de 
sécurité à tous les Monteurs et l'Apprenti-
Monteur. 

12.03 Les camions de l'employeur devant 
-ervir au transport des salariés devront être 
chauffés durant les périodes froides de l'année 
et devront être munis d'une couverture en tout 
temps. 

12.04 L'employeur doit fournir le repas à 
tout salarié qui est appelé à travailler plus tard 
qjle huit heures de l'après-midi (8.00) p.m. durant 
n importe quel jour et sans perte de salaire. 

12.05 Les salariés doivent bénéficier d'une (1) 
péi iode de repos de dix (10) minutes sans perte 
de salaire une (1) fois dans l'avant-midi et une 
( l) fois dans l'après-midi, le moment de ces 
périodes de repos sera déterminé par chaque 
contremaître pour chacun des salariés concernés. 
_ 12.00 Tout salarié blessé au travail sur le 

chantier et incapable de continuer son travail 
parce qu'il est hospitalisé, recevra sa paie régu­
lière jxmr cette même journée. 

12.07 Tout salarié congédié ou mis à pied 
pour manque de travail recevra une (1) heure de 
salaire au taux régulier en plus du salaire des 
licurea effectivement travaillées. 

Article 18. Pension et Allocation: 13.01 Tout 
salarié, dont la classification apparaît au présent 
décret, transféré ou requis par l'employeur de 
travailler à l'extérieur de l'endroit pour lequel 

at wide crossings requiring the use of special 
procedures. 

Section 8. Pay period: Wages shall be paid 
every two (2) weeks. 

Section 9. Vacations: From the decree's publi­
cation date, the employer shall add to each 
regular pay, six per cent (0%) of wages earned 
by each employee classified herein, so that he 
may accumulate an amount of vacation money. 

Section 10. Special calls (Emergency call-in): 
Every employee who is called from his home 
to do emergency work outside the standard 
working hours, shall be paid for at least three (3) 
hours' work at time and a half or double time, 
provided such work does not immediately follow 
the standard hours or immediately precede the 
standard work day. However, the application 
of this clause cannot result in employee being 
paid twice for a same call-in. 

Section 11. Pay for work interruption: When 
work is interrupted as a result of adverse weather 
conditions, employees are entitled to at least 
three (3) hours' pay at the regular rate. They 
shall remain at the employer's disposal during 
such time. 

Section 12. Tools and employee safety: 12.01 
Employers shall supply each employee with a 
safety helmet complete with chin-strap. 

Linemen, apprentice-linemen and groundmen 
shall supply their own trade or working tools, 
which may include: spurs, pliers, foot-rule, ham­
mer, screwdriver, knife, adjustable wrenches, 
climbing belt and safety strap. 

Each employee shall also supply the winter 
headgear adapted to the safety helmet. 

12.02 All linemen and linemen-apprentices 
shall be supplied with clear safety goggles. 

12.03 Trucks, supplied by the employer and 
used to transport employees, shall be heated 
during the colder periods in the year and shall at 
aU times be of the covered-type. 

12.04 When an employee has to work later 
than 8:00 p.m., the employer shall provide such 
employee's meal, without loss in pay. 

12.05 Employees are entitled to a 10-minutc 
rest period in both morning and afternoon, at 
specific times scheduled by each foreman. 

12.06 When an employee sustains injury while 
at work on a construction site and is unable to 
continue working because of hospitalization, he 
shall be paid for the day of injury. 

12.07 Every employee who is dismissed or 
laid-off due to lack of work, he shall be paid for 
one (1) hour's work, besides the hours actually 
worked. 

Section 13. Board and allowance: 13.01 Every 
employee classified herein, who is transferred or 
assigned to work outside the locality for which 
he was hired and consequently has to take up 
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il u ('té embauché, cl c|ui doit pour ce faire 
prendre diamine et pension, recevra une allocu­
tion dc vingt-huit dollars ($28.00) par semaine 
de travail de cinq (5) jours, sans rémunération 
additionnelle pour les samedis et dimanches. 

13.02 L allocation ne petit être déduite de lu 
paie d'un salarié (pli y a droit dans les cas d'in­
tempérie* OU de fêtes statutaires. Toutefois, si 
un salarié ne se présente pas au travail le jour 
ouvrable précédent ou suivant immédiatement 
le jour de fête en question ou le jour d'intempérie 
concerné, il perd droit à l'ai local ion en ce qui 
concerne le jour ouvrable ou la ou les jour(s) 
de fête(s) statutaire(s) ou d'intempérie(s). Il 
perd aussi droit à l'allocation s'il s'absente un 
( 1 ) jour OUVmble sans permission ou sans raison 
valable. 

13.03 Lorsque le salarié est requis par l'em­
ployeur de se rendre travailler dans un endroit 
dont l'éloignement entraîne la perte d'une (1) 
journée de travail l'employeur convient de verser 
à ce salarié: 

« ) le prix du transport à partir du point de 
transfert jusqu'à l'endroit en question et l'équi­
valent de huit (S) heures de salaire au taux 
régulièrement applicable à sa classification. 

b) si le salarié n'est pas congédie pour cause 
au moment où son travail est terminé le prix du 
transport à partir de l'endroit en question 
jusqu'au point de transfert original et l'équivalent 
de huit (S) heures de salaire au taux régulière­
ment applicable à sa classification. 

Article 14. Fonds de Bien-Être: L'employeur 
participera au fonds de bien-être établi par 
décret pour les travailleurs de la construction 
de la Région de Montréal afin d'assurer aux 
salariés, dont les classifications apparaissent au 
présent, décret, aient les mêmes l)énéfiecs; la 
contribution dc l'employeur à ce fonds sera de 
0.5, pour chaque heure de travail effectuée par 
lesdits salariés. 

Article 15. Dispositions: Les dispositions du 
présent décret remplacent toute disposition 
relative à l'industrie couverte |>ar ce décret et 
apparaissant dons tout autre décret rendu en 
vertu de la Loi des décrets de eno vent ions 
collectives. 

Article 16. Durée et Renouvellement: IA? décret 
entre en vigueur le jour de sa publication dans 
la Gazette officielle de Québec et demeure en 
vigueur jusqu'au 31 décembre 1967. Il se renou­
vellera automatiquement d'année en année sauf 
une des parties en donne avis contraire à l'autre 
entre le soixantième (60e) jour et le trentième 
(30e) jour de la date d'échéance. Un tel avis 
doit aussi être adressé au ministre du Travail. 

Le sous-ministre du Travail, 
DON AT QriMi'EK. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 18 février 1967. 18531-o 

room and board, shall receive a twenty eight, 
dollar ($28.00) allowance for each 5-day work­
week, without additional pay for Saturdays and 
Sundays. 

13.02 Such allowance cannot be reduced for 
bad-weather days and general holidays. However, 
should an employee be absent from work on the 
clays immediately preceding and following u 

general holiday or a bad-weather day. he shall 
not be entitled to the allowance for such day(i). 
Allowance eligibility is also forfeited if the em­
ployee is absent from work on a regular working 
clay, without permission or good reason. 

13.03 When the employer requests that an 
employee work at a distance that entails losing 
one (1) working day, the employer shall in­
demnity the employee as follows: 

(a) fare from the transfer point to the desti­
nation, plus the equivalent of eight (8) hours' pay 
at the regular wage rate for his classification: 

(0) if the employee is not dismissed for good 
reason at the moment his work is ended, fare 
from the point of origin to the original transfer 
point, plus eight (8) hours' pay at the regular 
wage rate for his classification. 

Section 14- Welfare fundi Employers sliall 
participate in the welfare fund set up by the 
decree respecting the construction workers in 
the Montréal region, so that the employees 
herein classified may be entitled to the same 
benefits. The employer's contribution to the fund 
shall be 5c< for each hour worked by each em­
ployee. 

Section 15. Provisions: The provisions of this 
decree replace all provisions dealing with the 
industry hereby covered and appearing in any 
other decree under the Collective Agreement 
Decrees Act. 

Section 16. Term and renewal: The present 
decree becomes effective on the date it is publi­
shed in the Québec Official Gazette and remains in 
force until December 31, 1967. I t automatically 
renews itself from year to year enless one of the 
contracting parties gives the other a notice to the 
contrary, not more than sixty (60) and not less 
than thirty (30) days before its expiry date. Such 
notice shall also be filed with the Minister of 
Labour. 

DON AT QUIMPEH. 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Québec, February 18, 1907 18531 -0 

Avis de modification 

Industrie du camionnage — Québec 

L'honorable Maurice Rellemare, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi des décrets de con­
vention collective (S.R.Q. 1904, chapitre 143), 
que les parties contractantes à la convention 
collective de travail relative à l'industrie du 
camionnage dans la région de Québec, rendue 
obligatoire par le décret numéro 706 du 7 juillet 
1954 et amendements, lui ont présenté une 

Notice of Amendment 

Cartage Industry — Quebec 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Decrees Act (R.S.Q. 1964. chapter 
143), the Honourable Maurice Bellemarc. Mi­
nister of Labour, hereby gives notice that the con­
tracting parties to the collective labour agreement 
respecting the Cartage Industry in the Québec 
region (made binding by decree number 706 of 
July 7, 1954 and amendments) liavc petitioned 
him to submit the following amendment to the 
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requête ù l'effet de soumettre à l'appréciation 
et à la décision du lieutenant-gouverneur en 
conseil la modification suivante audit décret. 

|,i paragraphe suivunt sera ajouté après le 
premier paragraphe de l'article V I I : 

«Toutefois dans le cas des entreprises cou­
verte- par l'article I I I / ; ) (juridiction profession­
nelle «lu décret) la fête «le l'Immaculée Concep­
tion peut être remplacée par le 26 décembre, 
lendemain de N o ë l , avec l ' au tor i sa t ion préalable 
du ( o.uité paritaire. » 

l.a puhlicatiou du présent avis ne rend pas 
obligatoire! les dispositions qui y sont contenues. 
Seul un arrêté en conseil |>eut rendre obliga­
toire- ces dispositional avec ou sans amendement. 
I,'arrête en conseil ne peut entrer en vigueur 
avant la date de sa publication dans la Gazette 
officielle de Québec. 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travail rece­
vra les objections, en double copie si possible, 
que le- intéressés pourront désirer formuler. 

Le sous-ministre du Travail, 
DoxAT QIIMPEK. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 18 février 1967. 18531-o 

Vvis de modification 

( onstruction (Électriciens) — Montréal 

L'honorable Maurice Bellemare, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi des décrets de 
convention collective ( S . R . Q . 1964, chapitre 143), 
que des parties contractantes à la Section « E » 
(Electriciens) du décret numéro 613 du 6 avril 
1962 et amendements, relatif à l'industrie et aux 
métiers de la construction dans la région de Mont­
réal, lui ont présenté une requête à l'effet de sou­
mettre à l'appréciation et à la décision du Lieu­
tenant-Gouverneur en Conseil les modifications 
suivantes à ladite Section « E » : 

I/article X I I I (Prestations de sécurité sociale) 
•le la Section « E » sera amendé en changeant le 
nom de « Syndicat National des Électriciens de 
-Montréal Inc. » en celui de « Syndicat de la 
Construction de Montréal ( C . S . N . ) » , partout 
où il apparaît, particulièrement aux endroits 
suivants: 

l'artie I, Section I, Article 1: 2e alinéa: Asso­
ciation du travail 18e alinéa: Parties contractantes; 

l'artie II, Section IV: Article 17, paragraphe a) 
Article 20, paragraphe b); 

l'artie II, Section \ I: Article 27; 
l'artie II, Section VIII: Article 37. 
La publication du présent avis ne rend pas 

obligatoires les dispositions qui y sont contenues. 
Seul un arrêté en conseil peut rendre obligatoires 
ces dispositions, avec ou sans amendement. 
L arrêté en conseil ne peut entrer en vigueur 
avent la date de sa publication dans la Gazette 
officielle de Québec. 

Durant les trente jours à compter de la date 
ue publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travail rece­
vra les objections, en double copie si possible, 
que les intéressés pourront désirer formuler. 

Le sous-ministre du Travail, 
, R . . DON AT Qui M PEU. 
•Ministère du Travail, 

Québec, le 18 février 1967. 18531-o 

said decree to the consideration and decision of 
the Lieutenant-Governor in Council: 

The following paragraph will be added after 
the first paragraph of section V I I : 

"However, in firms covered by section III -(hi 
(Professional jurisdiction), Immaculate Concep­
tion Day may be replaced by December 20th 
(Hoxing Day), with previous approval from the 
Pari ty ( ommi t tee. ' ' 

Publication of this notice does not make 
binding the provisions therein. Such provisions, 
witn or without amendments, can lx» made 
binding only by an Order in Council, which 
comes into force on the date of its publication in 
the Québec Official Gazette. 

During the thirty days following publication 
of this notice in the Québec Official Gazette, the 
Honourable Minister of Labour will consider 
objections which interested parlies may wish to 
make; objections should IR* submitted in du­
plicate if possible. 

DON AT QUIMPEH, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour. 
Québec, February 18, 1907. 18531-o 

Notice of Amendment 

Construction (Electricians) — Montréal 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Decrees Act ( R . S . Q . 1964, chapter 
143), the Honourable Maurice Bellemare, Mi­
nister of Labour, hereby gives notice tliat con­
tracting parties to Section "E" of decree number 
613 of April 6, 1962 and amendments (Construc­
tion Industry and Trades in the Montréal dis­
trict) have petitioned him to submit the following 
amendments to said Section "E", to the conside­
ration and decision of the Lieutenant-Governor 
in Council: 

Article X I I I (Social security benefits) of 
Section "E", will be amended by changing the 
name of "The National Syndicate of Electricians 
of Montréal Inc.", to that of "Syndicat de la 
Construction de Montréal (C.S.N.)", wherever it 
is mentioned and especially in: 

Part I, Section I, Article 1: paragraph 2: La­
bour association paragraph 18: Contracting parties; 

Part II, Section IV: Article 17, subsection (a) 
Article 20, subsection (6) ; 

Part II, Section VI: Article 27; 
Part II, Section VilliArticle 37. 
Publication of this notice does not make bind­

ing the provisions therein. Such provisions, 
with or without amendments, can be made bind­
ing only by an Order in Council, which comes 
into force on the date of its publication in the 
Quebec Official Gazette. 

During the thirty days following publication 
of this notice in the Quebec Official Gazette, the 
Honourable Minister of Labour will consider ob­
jections which interested parties may wish to 
make; objections should be sudmitted in du­
plicate if possible. 

D O N A T Q U I M P E R , 

Deputy Minister of Labour. 
Department of Labour, 

Québec, February 18, 1967. 18631-o 
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A vil dc modification 

Industrie de la chemise — Province 

L'honorable Maurice Ilellciuare, ministre <iu 
Travail, donne avis par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi des décrets de 
convention collective (S. l l .Q. 1904, chapitre 143), 
que les parties contractantes à la convention 
collective de travail, rendue obligatoire par le 
décret numéro 1204 du 17 juin 1904 et amende­
ments, relatif à l'Industrie de la Chemise pour 
Hommes et Garçons dans la province de Québec, 
lui ont présenté une requête à l'effet de sou­
mettre ù l'appréciation et à la décision du 
lieutenant-gouverneur en conseil certaines modi­
fications audit décret; 

1° L'article 7.02 sera remplacé |wr le suivant: 

* 7.02 Opérateurs, presseurs des deux sexes 
et ouvriers non spécialisés du sexe féminin: 

Zones 
I II 

0 - 0 mois $0.85 $0.80 
0 -12 mois 0.90 0.85 

12-18 mois 0.95 0.90 
18-mois et plus 1.05 1.00 

La moyenne générale pour les salariés visés 
par le présent paragraphe qui ont un an d'expé­
rience dans l'industrie, doit être de: 

Du 1er 
juillet 
1967 

Moyenne horaire 
Zouel $1.35 $1.37 
Zone I I $1.15 $1.17 

La moyenne générale ( tour les salariés qui ont 
un an d'expérience est calculée par usine pendant 
une période d'un mois. 

Quand le groupe de salariés en question 
n'atteint pas la moyenne générale, chaque sala­
rié ci-dessus mentionné a droit, au cas de récla­
mation, à un montant d'argent égal ù celui des 
autres salariés ainsi couverts. La date d'échéance 
«l'une réclamation formulée aux termes de ce 
paragraphe est le 15e jour du mois suivant. » 

2° La phrase suivante sera ajoutée au dernier 
paragraphe de l'article 7.12: 

« Cependant, tous les salariés soumis aux 
échelles prévues à l'article 7.02 n'ont droit à ces 
montants additionnels que lorsqu'ils ont accompli 
douze mois «le service continu chez le même em­
ployeur. » 

La publication «lu présent avis ne rend pas 
o b l i g a t o i r e les dispositions qui y sont contenues. 
Seul un arrêté en conseil peut rendre obligatoires 
ces dispositions, avec ou sans amendement. 
L'arrêté en conseil ne peut entrer en vigueur avant 
la date de sa publication dans la Gazette officielle 
de Québec. 

Durant les trente jours à compter de la date 
«le publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable ministre du Travail rece­
vra les objections, en double copie, si possible, 
que les intéressés pourront désirer formuler. 

Le sous-ministre du Travail, 
DON AT QUIMPER. 

Ministère «lu Travail, 
Québec, le 18 février 1967. 18531-o 

Notice of Amendment 

Mens and Boys' Shirt Industry— Prwina 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Decrees Act (R.S.Q. 1904, chapter 
143), the Honourable Maurice Bellemare. Mi. 
n is ter of Labour, hereby gives notice that the 
contracting parties to the collective I..Unir 

agreement respecting the Men's and Hoys' 
Shirt Industry in the Province of Québec (made 
binding by decree number 1204 of June 17. 1904. 
and amendments) have petitioned him to submit 
certain amendments to the said decree to the 
consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council; 

1. Article 7.02 will be replaced by the follow­
ing: 

"7.02 Operators, pressers of both taxai and 
unskilled workers of the female sex: 

Zones 
I 11 

0 - 0 months $0.85 SO.sO 
6-12 months 0.90 0.85 

12-18 months 0.95 0.90 
18 - months an«l over 1.05 1.00 

The general average for employees covered 
by this paragraph after one year's experience 
in the industry, shall be: 

From 
Juli/ là, 

1967 
Per hour 

Zone I $1.35 SI .87 
Zone I I $1.15 SI. 17 

The general average for employees with one 
year's experience is computed by plant, over a 
one-month period. 

"When the group of employees does not reach 
the general average, each employee covered 
shall be paid part passu with all other employees 
covered by the general claim of the group. The 
due date of a claim under this paragraph is the 
15th day of the following month." 

2. The following sentence will he added at the 
end of article 7.12: 

"However, all employees governed by the wage 
scales provided for in article 7.02, shall be entitled 
to these additional amounts when they will have 
completed twelve months' continuous employ­
ment." 

Publication of this notice does not make bin­
ding the provisions therein. Such provisions, 
with or without amendments, can be made bin­
ding only by an Order in Council, which comes 
into force on the date of its publication in the 
Quebec Official Goutte. 

During the thirty days following publication 
of this notice in the Québec Official Gazette, the 
Honourable Minister of Labour will consider 
objections which interested parties may wish 
to make; objections should be submitted in du­
plicate if possible. 

DON AT QUIMPEH. 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Québec, February 18, 1967. 18581 -» 
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Avis divers Miscellaneaous Notices 

Clicvuliers de Colomb de Boucherville 
conseil 5673 

|,c Conseil No 5673, des Chevaliers «le 
Colomb «le Boucherville», 518, St-Charles, 
Hoiirlicrvillc, Que., donne avis, par les présentes, 
qu'il possède son siège sociul à l'adresse sus­
mentionnée et qu'il se prévaut des dispositions 
de la Loi concernant les Chevaliers de Colomb 
de I" province de Québec (1-2 Elizalwth I I , 
chap. 134) à partir du 27 décembre 11)66. 

Itoin-hcrvillc, 27 décembre 1966. 
Le Grand Chevalier, 

ROBERT E. DUVAL. 
Le Secrétaire-archiviste, 

18444-e PAUL DESMARCHAIS. 

Knights of Columbus of Boucherville 
Council 5673 

The "Council Xo. 5673, of the Knights of 
Columbus, Boucherville", 518 St. Charles, 
Boucherville, Que., hereby gives notice that its 
head office is located at the above mentioned 
address and that it is availing itself of the pro­
visions of the Act respecting the Knights of 
Columbus of the province of Quebec (1-2 Elisa­
beth I I , chap. 134, sec. 2a) as from December 27. 
1966. 

Boucherville, Decerning 27, 1966. 
ROBERT E. DUVAL. 

Grand Knight. 
PALL DESMARCHAIS, 

18444-0 Recorder. 

Chevaliers de Colomb de St-IIuberi, 
comté de Taillon, conseil 58007 

Le Conseil Xo 58007, «les Chevaliers «le 
Colomb «le St-Hubert, comté Taillon», 4237, 
rue Domville, donne avis, par les présentes, qu'il 
possède son siège social à l'adresse susmentionnée 
«•t qu'il se prévaut des dispositions de la Loi con­
cernant les Chevaliers de Colomb de la province 
de Québec (1-2 Elizalrcth I I , chap. 134) à partir 
du 11 janvier 1907. 

St-Hubert, 11 janvier 1967. 

Le Grand Chevalier, 
J. A . MAXTIIA. 

Le Secrétaire-archiviste, 
1M MM I ( i ASTON LÉ VESQU E. 

Knights of Columbus of St Hubert, 
county of Taillon, Council 58007 

The "Council Xo. 58007, OF the Knights of 
Columbus of St. Hubert, county Taillon". 
4237, Domville St., hereby gives notice that its 
head office is located at the altove mentioned 
address and that it is availing itself OF the PRO­
visions OF the Act respecting the Knights of 
Columbus of the province OF Quebec (1-2 Elisa­
beth I I , cinq). 134, sec. 2a) as from January I I , 
1907. 

St. Hul>ert, January 11, 1967. 

J. A. MANTHA, 
Grand Knight. 

( iASTOX LÉVESQUE, 
18445-O Recorder. 

Chevaliers de Colomb de Ste-Marie Inc. 
conseil 2912 

IA- « ( 'onseil Xo 2912, des Chevaliers de Colomb 
de Ste-Marie Inc. *, ville Ste-Marie, comté de 
Beauce, donne avis, par les présentes, qu'il 
possède son siège social à l'adresse susmentionnée 
et qu'il se prévaut des dispositions dc la Loi 
concernant! les Chevaliers de Colomb de la 
province «le Québec (1-2 Elizabeth I I , chap. 134) 
à partir du 20 décembre 1966. 

Ville de Ste-Marie, 13 décembre 1966. 

IAJ Grand Chevalier, 
LOUIS-MAURICE ROY. 

Le Secrétaire-archiviste, 
18446*0 INOUÏS-PHILIPPE ASSELIX. 

Knights of Columbus of Ste-Marie Inc. 
Council 2912 

The "Council Xo. 2912, the Knights of Co­
lumbus of Ste. Marie Inc.", ville Ste. Marie, 
county of Beauce, hereby gives notice that its 
head office is located at the above mentioned 
address and that it is availing itself of the pro­
visions of the Act respecting the Knights of 
Columbus of the province of Quebec (1-2 Eliza­
beth I I , chap. 134, sec. 2a) as from December 20, 
1966. 

Ville Ste-Marie, Decemlier 13, 1966. 

LOUIS-MAURICE ROY. 
Grand Knight. 

LOUIS-PHILIPPE ASSELIN, 
18446-«) Recorder. 

Chevaliers de Colomb de St-Pic, 
comté de Bagot, conseil 2958 

Le «Conseil No 2958, des Chevaliers de 
Colomb de St-Pie Comté de Bagot P .Q. » , St-
Pie, comté de Bagot P.Q. , donne avis, par les 
présentes, qu'il possède son siège social à l'adresse 
susmentionnée et qu'il se prévaut des dispositions 
de la Loi concernant les Chevaliers de Colonb 
de la province de Québec (1-2 Elizabeth I I , 
« hap. 134) à partir du 9 janvier 1967. 

St-Pie, comté de Bagot, 9 janvier 1967. 

Le Grand Chevalier, 
HENRI PAUL ST-PIERRE. 
Le Secrétaire-archiviste, 

18447-0 GAÉTAN DUCHARME. 

Knights of Columbus of St Pie, 
county of Bagot, Council 2958 

The "Council No. 2958, the Knights of Co-
lumbus of St. Pie, county Bagot, P.Q.", St. 
Pie, county Bagot, P.Q., hereby gives notice 
that its head office is located at the above 
mentioned address and that it is availing itself 
of the provisions of the Act respecting the Knights 
of Columbus of the province of Quelx?c (1-2 
Elizabeth I I , chap. 134, sec. 2a) as from January 
9, 1967. 

St. Pie county of Bagot, January 9, 1967. 

HENRI PAUL ST-PIERRE, 
Grand Knight. 

GAÉTAN DUCHARMK, 
18447*0 Recorder. 
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Alexander Nicholas Olejarchyk 

Erratum 

Veuillez preudre note que dans les avis publiés 
dans la Gazette officielle du 4 et 11 février 1967 
concernant la personne ci haut mentionnée, nous 
devrions lire dans la version française Alexander 
Nicholas Olejarchyk au lieu de Alexandre Ni­
cholas Olejarchyk. 

18317x 

Ci m se il No 4656 des Chevaliers 
de Colomb de Ste-Rose, inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la proviuce, 
a, le 7 février 1967, approuvé les règlements gé­
néraux de la corjxiration « Conseil No 4656 des 
Chevaliers de Colomb de Ste-Rose, inc. » , et ce, 
en vertu de l'article 9 de lu Loi concernant les 
( 'hevaliers de Colomb de la province de Québec 
et <le l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le Sons-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S534-0 10-66 

Alexander Nicholas Olejarchyk 

Erratum 

Please note that in the notices published in 
the Official Gazette of February 4 and II . I HOT, 
concerning the above-mentioned, we should reed 
in the French version Alexander Nicholas Ole­
jarchyk instead of Alezandre Nicholas Olejar. 
chyk. 

L8317l 

Knights of Columbus of Ste-Rosc. 
Inc. Council No. 4656 

Notice is hereby given tliat the Provincial 
Secretary lias, on February 7, 1967, approved 
the general by-laws of "Knight of Columbus of 
Ste-Rose, Inc. Council No. 4656", and such, in 
pursuance to section 9 of the Act concerning the 
Knights of Columbus of the Province of Quebec 
and of section 225 of the Companies Act. 

RAYMOND DOUVII.I.I:, 
Assistant Secretary of the Province. 

18534 1046 

Chevaliers de Colomb de Ville de Duberger 
conseil 5791 Frontenac 

« Le Conseil No 5791 Frontenac des Chevaliers 
«le Colomb de ville dc Duberger 69, boulevard 
Central Nord » , donne avis, par les présentes, qu'il 
possède son siège social à l'adresse susmentionnée 
et qu'il se prévaut des dispositions «le la Loi con­
cernant les Chevaliers «le Colomb de la province 
de Québec (1-2 Elizabeth I I . chapitre 134) à 
à partir «lu 17 janvier 1967. 

Duberger, 17 janvier 1967. 

Le Grand Chevalier, 
ANDRÉ POITRAS. 

Le Secrétaire-archiviste, 
1844&0 J.-YVON GAoNON. 

Chevaliers de Colomb de Ville Émard, 
conseil 5185 

Le * Conseil No 5185 des Chevaliers de Colomb 
de ville Émard Montréal 20, Québec, 0820 Jo-
gues » , donne avis, par les présentes, qu'il possède 
son siège social à l'adresse susmentionnée et qu'il 
se prévaut des dispositions de la Loi concernant 
les Chevaliers de Colomb de la province de Qué-
bec (1-2 Elizabeth I I , chapter 134) à partir du 
14 novembre 1900, Montréal 14 novembre 1900. 

Montréal, 14 novembre 1966. 
Le Grand Chevalier, 

GÉRARD SHANKS. 
Le Secrétaire-archiviste, 

18449-o MARCEL RAYMOND. 

Robert Rocco Gerald Cece 

Avis est par les présentes donné que « Robert 
Rocco Gerald Cece » , domicilié à 155, avenue 
Dorval, appartement 208, Dorval, P .Q. , présen­
tera une demande au secrétaire de la province 
de Québec pour un décret changeant son nom de 
famille de Cede à Cecil, d'après les dispositions 
de la Loi concernant les changements de nom. 
Cette demande, si elle est accordée, aura égale­
ment pour effet de changer le nom de famille 
dc l'épouse du requérant, Dame Mélodie De­
ll lois Dunlop, domiciliée à la même adress. 

Montréal, le 8 février 1967. 
Les Avocats du requérant, 

18483-7-2-o DESSAULLES & DAWSON. 

Knights of Columbus of Town of Duberger 
Council 5791 Frontenac 

The "Council No . 5791 the Knights of < oluin-
bus of ville de Duberger 69, Central Boulevard 
North", hereby gives notice that its head office il 
located at the above mentioned address ami that 
it is availing itself of the provisions of the Act 
respecting the Knights of Columbus of the 
province of Quebec (1-2 Elizabeth I I , chapter 134, 
section 2a) as from January 17, 1967. 

Duberger, January 17, 1967. 
ANDRÉ POITRAS, 

Grand Knight. 
J.-YVON GAGNON. 

18448-0 Recorder. 

Knights of Columbus of Ville Êmard, 
Council 5185 

The "Council No . 5185 the Knights of Colum­
bus of ville Émard 6820 Jogues, Montreal 20", 
hereby gives notice that its head office is located 
at the above mentioned address ami thai it IS 
availing itself of the provisions of the Act res­
pecting the Knights of Columbus of the province 
of Quebec (1-2 Elizabeth I I , chapter 134, sec­
tion 2a) as from November 14, 1966. Montreal, 
November 14, 1966. 

Montreal, November 14, 1966. 
GÉRARD SHANKS, 

Grand Knight. 
MARCEL RAYMOND. 

18449-o Recorder. 

Robert Rocco Gerald Cece 

Notice is hereby given that "Robert Rocco 
Gerald Cece", of 155 Dorval Avenue. Apart­
ment 208, Dorval, P.Q., intends to apply to the 
Provincial Secretary of the Province of Quebec 
for an order changing his last name from Cece 
to Cecil, in accordance with the Change of Name 
Act. Such application, if granted, will also have 
the effect of changing the last name of the 
applicant's wife, Dame Mélodie DcBlois Dunlop. 
of the same address. 

Montreal, February 8, 1907. 
DESSAULLES & DAWSON. 

18483-7-2-o Attorneys for tlie Applied"''• 
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Conseil Napierville, No 3587 
des Chevaliers de Colomb 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 20 janvier 1907, approuvé les règlements 
généraux de la corporation « Conseil Napier­
ville, So 3587 des Chevaliers de Colomb » , et ce, 
en vertu de l'article 9 de la Loi concernant les 
Cluvaliers de Colomb de la province de Québec 
et de l'article 225 de la Loi des compagnies. 

l<e Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18484-0 1408-53 

Napierville Council No. 3587 
of the Knights of Columbus 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on January 20, 1907, approved 
the general by-laws of the corporation "Conseil 
Napierville No 3587 des Chevaliers de Colomb", 
ami such, pursuant to section 9 of the law 
concerning the Knights of Columbus in the 
Province of Quebec and of section 225 of the 
Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18484 1408-53 

te Conseil Aylmer 5281 
des Chevaliers de Colomb d'Aylmer 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 2 février 1907, approuvé les règlements 
généraux de la corporation « Le Conseil Aylmer 
5281, des Chevaliers de Colomb d'Aylmer», et 
ce, en vertu dc l'article 9 de la Loi concernant 
les Chevaliers de Colomb de la province de 
Québec et de l'article 225 de la Loi des com­
pagnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18485-0 14819-02 

Aylmer Council No. 5281 
of the Knights of Columbus 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on February 2, 1907, appro veil 
the general by-laws of the corporation "Le 
Conseil Aylmer 5281, des Chevaliers de Colomb 
d'Aylmer", and such, pursuant of section 9 of 
the Law concerning the Knights of Columbus of 
the Province of Quebec and of section 225 of the 
Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18485 14819-02 

Chevaliers de Colomb de Hudson, 
conseil 4135 

Le Conseil No 4135 des Chevaliers de Colomb 
de Hudson, Hudson, rue Principale, donne avis, 
par les présentes, qu'il possède son siège social 
à l'adresse susmentionnée et qu'il se prévaut des 
dispositions de la Loi concernât les Chevaliers 
de Colomb de la province de Québec (1-2 Eliza-
beth I I , chap. 134) à partie du 4 octobre I960. 

Hudson, 4 octobre 1906. 
Le Grand Chevalier, 
ANDREW METCALFE. 

Le Secrétaire-archiviste, 
18508* P. E. SÉGUIN. 

Knights of Columbus of Hudson, 
Council 4135 

The Council No. 4135 of Knights of Columbus 
of Hudson, Hudson, Main Street, hereby gives 
notice that its head office is located at the 
above mentioned address and that it is availing 
itself of the provisions of the Act respecting the 
Knights of Columbus of the Province of Quebec 
(1-2 Elizabeth I I , chap. 134) as from October 4, 
1966. 

Hudson, October 4, 1966. 
ANDREW METCALFE. 

Grand Knight. 
P. E. SÉGUIN. 

18508-O Recorder. 

Aviv, Arie 

Arie Aviv et son épouse Shosliana Salamon, 
résidant au 3027, Chemin Bedford, Montréal, 
présenteront une requête au secrétaire de la 
province pour recommander à son Excellence le 
lieutenant-gouverneur en conseil d'accorder le 
changement de leur nom respectif à George 
Arato et Suzanne Salamon, ainsi que le change-
nient du nom respectif de leurs enfants Gabriel 
et Ajala Aviv, à Gabriel et Agnes Arato. 

Montréal, le 7 novembre 1966. 
Les Avocats des requérants, 

Du MESNIL, FORTIER, MAILHOT, 
l.S50!)-7-2-o TARDI. 

Aviv, Arie 

Arie Aviv and his wife, Shoshana Salamon, of 
3027 Bedford Road, Montreal, will apply to the 
Provincial Secretary, to recommend to the 
Lieutenant-Governor in Council to order the 
change of their names, his to George Arato, 
hers to Suzanne Salamon, that of their Children 
Gabriel and Ajala Aviv, to Gabriel and Agnes 
Arato respectively. 

Montreal, November 7, 1906. 
Du MESNIL, FORTIER, MAILHOT, 

TARDI, 
18509-7-2-o Attorneys for the Petitioners. 

Maslowski, Walter 

Avis est donné que Walter Maslowski, ingé­
nieur professionnel, domicilié à 7350, Mount, 
Montréal 10, s'adressera au lieutenant-gouver­
neur en conseil pour passer un ordre changeant 
son nom en celui de Walter Marlowe; ledit 
changement de nom bénéficiera aussi à son 
«'pouse, Berthe Maslowski, ses fils John Maslows­
ki. Donald Maslowski, James Maslowski, tous 
«le la même adresse. 

Maslowski, Walter 

Notice is given that Walter Maslowski, 
professional engineer, residing at 7350 Mount. 
Montreal 10, will apply to the Lieutenant-
Governor in Council for an order changing his 
name to Walter Marlowe; said change of name 
shall also benefit his wife, Berthe Maslowski, 
his sons John Maslowski, Donald Maslowski, 
James Maslowski, all of the same address. 

IS511-7-2-0 MME WALTER MASLOWSKI. 18511-7-2-0 MRS. WALTER MASLOWSKI. 



1332 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 18 février 1967, 99' année, n° 7 

Consens, Kathleen Elizabeth 

Avis est par les présentes donné que Kathleen 
Elizabeth Cousens, de la ville de Brossant, 
district de Montréal, présentera, suivant les 
délais légaux, une requête au lieutenant-gou­
verneur en conseil, demandant le changement 
de son nom de famille ou nom patronymique en 
celui de Shaw pour qu'à l'avenir son nom soit 
Kathleen Elizabeth Shaw au lieu de Kathleen 
Elizabeth Cousens. 

Ce changement de nom n'affectera aucune 
autre personne. 

Montréal, le 10 février 1967. 
Les Procureurs du requérant, 

FOSTER, WATT, LEOOAT, COLBY, 
18510-7-2-O Rioux & MALCOLM. 

Cousens, Kathleen Elizabeth 

Notice is hereby given that Kathleen Elisabeth 
Cousens, of the town of Brossard in the district 
of Montreal, will, within the legal delays, présent 
a petition to the Lieutenant-Governor in ( louneil 
for a change of her family name of Cousciu to 
that of Shaw, so that, in the future, her name 
will be Kathleen Elizabeth Shaw instead of 
Kathleen Elizabeth Cousens. 

This change of name will not affect any 
other person. 

Montreal, February 10, 1967. 
FOSTER, WATT, LEGOAT, COLHV. 

RIOUX & MALCOLM. 
18510-7 -2 -o A ttorneys for the Pet it toner. 

Bills — Assemblée législative Bills — Legislative Assent hi > 

CHAMBRE DU CONSEIL LÉGISLATIF 

Québec, 9 février 1967. 

Aujourd'hui, à six heures et quinze minutes 
«le l'après-midi, l'honorable administrateur de la 
province s'est rendu ù la chambre du Conseil 
législatif au Palais législatif. 

Les membres du Conseil législatif étant assem­
blés, il a plu à l'honorable administrateur de la 
province d'y faire requérir la présence de l'Assem­
blée législative et, cette chambre s'y étant 
rendue, le greffier de la couronne en cluv^llerie 
a lu le titre du bill à être sanctionné conu: • suit : 

2 0 Loi prolongeant certains baux à l'occasion «le 
l'Expo 67. 

La sanction royale est prononcée sur ce bill 
I>ar le greffier associé «lu Conseil législatif, comme 
suit: 

« Au nom de Sa Majesté, l'honorable admi­
nistrateur de la province sanctionne ce bill. » 

18524-0 

LEGISLATIVE COUNCIL CHAMBER 

Quebec, 9th of February, t987. 

This day, at fifteen minutes after six o'clock 
in the afternoon, the Honourable the Adminis­
trator of the Province proceeded to the Legisla­
tive Council Chamber, in the [legislative buil­
ding. 

The members of the Legislative Council being 
assembled, the Honourable the Administrator of 
the Province was pleased to command the atten­
dance of the Legislative Assembly, and that 
House being present the Clerk of the Crown in 
Chancery read the title of the bill to be sain 
tioned as follows.: 

20 An Act to prolong certain leases on tins 
occasion of Expo 07. 

To this bill the Royal assent was pronounced 
by the Clerk Associate of the Legislative < 'ouncil 
in the following words: 

"In Her Majesty's name, the Honourable the 
Administrator of the Province assents to tliis 

Caisses d'épargne et de crédit 

Caisse d'économie des employés de la 
Compagnie Générale Électrique 

« Usine de Montréal » 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé la formation de la ciasse d'épargne et 
de crédit « Caisse d'économie des employés 
de la Compagnie Générale Électrique « Usine 
de Montréal».» 

Le groupe dans lequel la caisse recrutera ses 
membres sera les employés de la Compagnie Géné­
rale Électrique du Canada Limitée, « Usine de 
Montréal » . 

Le siège social de cette caisse d'épargne et de 
crédit est situé à Montréal, Québec, dans le dis­
trict électoral de Bourget. 

Québec, le 9 février 1967. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

18525-0 RAYMOND DOUVILLE. 

Savings and Credit Unions 

Caisse d'économie des employés de la 
Compagnie Général Électrique 

"Usine de Montréal" 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has approved the formation of the savings and 
credit union "Caisse d'économie des employes 
de la Compagnie Générale Électrique "Usine de 
Montréal"." 

The group in which the union will recruit its 
members will be the employees of the Compagnie 
Générale Électrique du Canada Limitée, "I * » 1 C 

de Montréal". 
The head office of this savings and crc«lil union 

is situated at Montreal, Quebec, in the electoral 
district of Bourget. 

Quebec, February 9 , 1967. 
RAYMOND DOUVILI.L, 

18525 Assistant Secretary of the Prorm « . 
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Demandes à la Législature 

Cité de Lachine 

Avis public est, par les présentes, donné que 
La Cité de Lachine s'adressera à la Législature 
île la province de Québec, à sa présente session, 
peur l'adoption d'une loi amendant sa charte, 
la loi 9 Edouard V I I , chapitre 86 et ses amende­
ments, sur les matières suivantes, en sus de celles 
mentionnées à l'avis public de 1966, pour: porter 
le minimum du fonds de pension de $900.00 à 
11,200; accorder une pension à toute personne 
qui occupera la charge de maire ou a'échevin 
pendant quinze ans; valider et ratifier l'acte de 
vente entre la cité de Lachine et la Corporation 
Archiépiscopale Catholique Romaine de Mont­
réal: et pour toutes autres fins. 

Montréal, le 19 janvier 1967. 
Les Procureurs de la cité de Lachine, 
LACROIX, VIAU, HÉBERT, THIVIERGE, 

1S217-4-4-0 SYLVESTRE & VIAU. 

Succession de John Louis Sabbath 

Avis est donné que les exécuteurs de la succes­
sion de feu John Louis Sabbath s'adresseront à 
la Législature de la province de Québec, à sa 
présente session, pour l'adoption d'une loi 
accordant aux exécuteurs le pouvoir de vendre 
certaines propriétés immobilières dans Iasucces-
sion de feu John Louis Sabbath. 

Montréal, 29 décembre 1966. 
Les Procureurs des requérants, 

18264-4-4 ASSELIN & SCHNAIBERG. 

Applications to Legislature 

City of Lachine 

Public notice is hereby given that The City 
of Lachine will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, at its present session, for 
the adoption of an act, amending its charter, 
the act 9 Edward V I I , chapter 86 and its amend­
ments, for the following purposes, in addition 
to those mentioned in public notice of 1966: 
to increase the minimum of pension funds from 
$900.00 to $1,200.00; to provide a pension for 
any person who occupied as mayor or alderman 
for the minimum period of fifteen years; to 
ratify the deed of sale between the city of 
Lachine and La Corporation Archiépiscopale 
Catholique Romaine de Montréal; and for ail 
other purposes. 

Montreal, January 19, 1907. 
LACROIX, VIAU, HÉBERT, THIVIERGE, 

SYLVESTRE & VIAU, 
18217-4-4-o Attorneys for the city of Lachine. 

Estate of John Louis Sabbath 

Notice is hereby given that the Executors of 
of the estate of the late John Louis Sabbath, will 
apply to Legislature of the Province of Quebec 
at its present session, to request the passing of an 
act to grant the executors power to sell certain 
immoveable properties in the estate of the late 
John Louis Sabbath. 

Montreal, December 29, 1900. 
ASSELIN & SCHNAIBERG, 

18204-4-4-O Attorneys for Petitiomrs. 

Les Soeurs Missionnaires 
de l ' Immaculée Conception 

Avis est par les présentes donné que « L e s 
Sœurs Missionnaires de l'Immaculée Concep­
tion » , corporation dûment constituée en vertu 
«l'une loi de la législature de la province de 
Québec, ayant son siège principal en la cité d'Ou-
tremont, province de Québec, s'adressera à la 
législature de Québec pendant la présente session 
pour demander l'adoption d'une loi amendant sa 
charte pour lui enlever certaines restrictions quant 
à la valeur des immeubles que peut détenir la 
corporation pour la poursuite de ses objets. 

Montréal, ce dix-huitième jour de janvier 
1907. 

Les Procureurs de la requérante, 
GAGNON, DEBILLY, 

18202-4-4-O CANTIN et DIONNE. 

Les Soeurs Missionnaires 
de l 'Immaculée Conception 

Notice is hereby given that "Les Soeurs Mis­
sionnaires de. l'Immaculée Conception", a cor­
poration duly incorporated under an act of the 
Legislature of the Province of Quebec, with its 
corporate seat in the city of Outremont, Province 
of Quebec, will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec during the present session 
for the adoption of an act to amend its charter 
to remove from it certain restrictions with res­
pect to the value of immoveables which may be 
owned by the corporation for the carrying out of 
its objects. 

Montreal, this eighteenth day of January. 1967. 
GAGNON, DEBILLY, 
CANTIN and DIONNE. 

18262-4-4-o Attorneys for Petitioner. 

Cité de Saint-Michel 

Avis est par les présentes donné que la cité «le 
Saint-Michel, municipalité du comté de Bourget, 
* adressera à la Législature de la province de 
Québec, à la présente session, pour demander 
l'adoption d'une loi dont les objets sont les 
suivants: 

Abmger de nombreuses dispositions de sa char­
te; 

Obtenir le droit de verser au maire et aux 
«ehevins, suivant certaines conditions, une pen­
sion annuelle. 

Etablir un comité exécutif et en déterminer les 
pouvoirs et devoirs. 

Cité «le Saint-Michel, le 23 janvier 1967. 
Les Procureurs de la cité de Saint-Michel, 
DIDIER, LEROUX, LACROIX, VIAU, HÉBERT, 

'v-36-4-4-o THIVIERGE, SYLVESTRE & VIAU. 

City of Saint-Michel 

Public notice is hereby given that the city of 
Saint-Michel, municipality of Bourget County, 
will apply to the Legislature of the Province of 
Quebec, at its present session, for the adoption 
of an act for the following purposes: 

To repeal numerous provisions of its charter. 

To obtain the right to grant to the mayor and 
aldermen, under certain conditions, an annual 
pension. 

To establish an executive committee ami to 
determine its powers and functions. 

City of Saint Michel, January 23,1967. 
DIDIER, LEROUX, LACROIX, VIAU, HÉBERT, 

THIVIERGE, SYLVESTRE & VIAU. 
18236-4-4-o Attorneys for the city of Saint-Michel. 
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Cité dc Magog 

Avis est pur les présentes donné que lu cité de 
M a g o g s'adressera à lu Législature «le la province 
de Québec, ù sa présente session, pour obtenir lu 
passation «l'une Loi amendant la deuxième partie 
de sa charte, concernant l'Enseignement dans ia 
cité, afin d'être assujettie ù la Loi de l'Instruction 
Publique, S.H.Q., Ch.: 235, spécialement quant 
i la perception de la taxe scolaire. 

Et pour autres fins. 
Magog, ce 21 janvier 1967. 

Les Procureurs de la cité de Magog, 
FOREST & BOUCHARD. 

Le Procureur des Bureaux des Commissaires 
d'Écoles, 

18237-4-4-0 LOUIS-PHILIPPE GALIPEAU. 

Municipalité scolaire de Joutel 

Avis est par les présentes donné que Armand 
St-Jacques, chef de service, domicilié dans le 
village minier de Joutel, district d'Abitibi et Ro­
land Bélanger, prêtre curé, domicilié dans le 
village minier «le Joutel, district d'Abitibi, s'adres­
seront à lu Législature «le la province «le Québec 
à sa présente session afin d'obtenir l'adoption 
d'une loi érigeant en municipalité scolaire un 
territoire situé dans les comtés d'Abitibi-est 
et «l'Abitibi-ouest, comprenant les cantons 
Montgolficr, Aloigny, Desmazurcs, Val rennes, 
Joutel, Douay, Rainbotb, Poirier, Sauvé, Car-
quevillc, Dalct, Maizarets. 

Le Procureur des requérants, 
18307-5-4-O C. R. BAILLARGEOX. 

La cité de Sept-Iles 

Nous donnons avis public que « La cité des 
Sept-Iles » , s'adressera à la présente législature 
pour demander que sa charte, la Loi 14-15 
Georges VI , chapitre 69, et les lois qui la modifient 
soit amendée, à savoir: 

a) Pour inclure dans ses limites territoriales 
Pointe-Noire; 

6) Pour modifier la Loi des cités et villes en 
faveur de la cité des Sept-Iles lui donnant le 
pouvoir d'obliger tous les contribuables à lui 
fournir des plans de toute nouvelle subdivision 
et pour toute autre raison. 

Sept-Iles, ce 21 janvier 1967. 
Le Procureur de la requérante, 

18308-5-4-O GUY PETTIGREW. 

Cité de LaSalle 

Avis public est, par les présentes, donné que 
la « Cité de LaSalle » s'adressera à la Législature 
«le la province de Québec, à sa présente session, 
pour l'adoption d'une loi lui permettant d'abro­
ger: l'article 1, chapitre 101 de la loi 10 George V ; 
l'article 11, chapitre 09 de la loi 3-4 Elizabeth I I ; 
l'article 1, chapitre 93 de la loi 4-5 Elizabeth I I . 
D'amender pour elle l'article 57 de la Loi de la 
Régie des Alcools (S.R.Q. 1964, chapitre 44) et 
l'article 7, chapitre 93 de la loi 4-5 Elizabeth I I , 
pour y modifier les délais; d'établir une pension 
pour les membres du Conseil; et pour toutes 
autres fins. 

Montréal, le 1er février 1967. 
Les Procureurs de la cité de LaSalle, 

LACROIX, VIAU, HÉBERT, 
18372-0-4-O THIVIERGE, SYLVESTRE & VIAU. 

Gaz Naturel Radisson Ltée 

Avis est par les présentes donné que < Gaz 
Naturel Radisson Ltée » s'adressera à la Légis-

City of Magog 

Notice is hereby given that the city «>f Magog 
will apply to the Legislature of the Provimc 0 f 
Quebee, ut its present session, for the pawing of 
an act amending the second part of its charter, 
relative to Education in the city, so thai tin-
Education Act R.S.Q. Ch.: 235, will imply 
«•sjK-cially in relation to the school tax perception. 

And of other purposes. 
Magog, this January 21, 1907. 

FOREST & BOUCHARD, 
Attorneys for the city of Magog, 
LOUIS-PHILIPPE GALII'KW. 

18237-4-4-o Attorney for the School boards. 

School Municipality of Joutel 

Notice is hereby given that Armand St-Jae» 
qucs, chief of service, domiciled in the mining 
village of Joutel, district of Ahitibi, and llolaml 
Bélanger, parish priest, domiciled in tin- mining 
village of Joutel, district of Ahitibi, will apply to 
the Legislature of the Province of Quebec, at its 
present session, to obtain the adoption of a law 
erecting into u school municipality of territory 
situated in the counties of Abitibi-Eust and Ahi-
tibi-West, comprising the townships of .Mout-
g«)lfier, Aloigny, Desmuzurcs, Vaironnes, Joutel, 
Douay, Rainbotb, Poirier, Sauvé, Carqueville, 
Dalet, Maizarets. 

C. R. BAILLABOEON, 
18307-5-4 Attorney for the Petitioner*. 

The City of Sept-Des 

Notice is hereby given that "The City «>f 
Sept-Iles", will apply to the present legislature 
to request that its cliarter, Law 14-15 George 
VI , chapter 09 ami the laws that modify it IK* 
am ended, to wit: 

(a) To enclose Pointe-Noire in its territorial 
limits; 

(b) T o amend the Cities and Towns Act, in 
favor of the city of Sept-Iles, giving the power 
to bind every ratepayers to provide plans of 
any new subdivision and for any other reason. 

Sept-Iles, January 21, 19G7. 
GUY PBTTIGREW, 

18308-5-4 Attorney for the Petitioner. 

City of LaSaUe 

Public notice is hereby given that the "City 
of LaSalle" will apply to the Legislature of tlie 
Province of Quebec, at its present session, for 
the adoption of an act to repeal: section 1, 
chapter 101 of the act 10 George V ; section 11, 
chapter 69 of the act 3-4 Elizabeth I I ; section 1, 
chapter 93 of the act 4-5 Elizabeth H . To amend 
for the city section 57 of the Quelle Liquor 
Board (S.R.Q. 1964, chapter 44), and section 7, 
chapter 93 of the act 4-5 Elizabeth I I to moony 
the delays and to establish a pension for the 
members of the Council; and for all other 
purposes. 

Montreal, 1st of February, 1967. 
LACROIX, VIAU, HÉBERT. 

THIVIERGE, SYLVESTRE & VIAI 
18372-6-4-o Attorneys for the city of LaSalle-

Radisson Naturel Gas Ltd. 

Notice is hereby given that "Radisson Natural 
Gas Ltd." will apply to the Legislature ol tas 
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lut urc de la province de Québec, à sa présente 
MNKIN. pour l'adoption d'une loi l'autorisant: 

10 À acquérir, de gré à gré ou par expropria­
tion, tous droits de passage, servitudes et terrains 
necessaîrai pour la construction de pipe-lines 
pour la transmission et la distribution du gaz 
naturel dans un territoire comprenant les comtés 
de Richelieu, Yamaska, Nicolet, Trois-Rivières, 
Cliainplain, St-Maurice et Laviolette, y compris 
les corporation! municipales, cités et villes cons­
tituer eu vertu d'une loi générale, ou par loi 
spéciale ou lettres-patentes, situées dans les 
limites géographiques desdits comtés, à l'excep­
tion de la distribution du gaz dans le territoire 
mentionné à l'article 6 des Statuts de Québec 
4-.') Elisabeth I I , chapitre 157, tel que modifié 
par le chapitre 41 de 5-6 Elizabeth I I , et le 
chapitre 95 de 10-11 Elizabeth I I . 

2° A acquérir de gré ù gré tout système de 
distribution de gaz, avec toutes les franchises, 
droits de passage et servitudes s'y rattachant, et 
à exercer ces franchises, droits de passage et 
servitudes. 

:i° À exercer dans les limites du territoire 
décrit ci-dessus les pouvoirs énoncés en ce qui 
concerne le gaz dans les dispositions des articles 
63 à 71 et 73 à 70 inclusivement de la Loi des 
compagnies de gaz et d'eau (Statuts refondus 
1964 chapitre 285). 

•1° Pour autoriser également les corporations 
municipales régies par le Code municipal, la Loi 
des cites et villes ou une loi spéciale, situées dans 
le territoire ci-dessus décrit, à accorder à la 
actionnaire, sur simple résolution et sans autre 
formalité, une franchise de distribution de gaz 
sature! ne dépassant pas vingt-cinq ans. 

Leê Procureurs de la pétitionnaire, 
PRÉVOST, GAGNÉ, FLYNN, 
GOBEIL, RLVARD, J AC QUI-: S, 

18373-64-0 CIMON, LESSARD & LEMAY. 

Province of Quebec at its present session for tla-
adoption of an Act authorizing it: 

1. To acquire, by agreement or by expropria­
tion, all rights of way, servitudes and lands 
necessary for the construction of pi]>e-lincs for 
the conveyance and distribution of natural gas 
in a territory comprising the counties of Richelieu, 
Yamaska, Nicolet, Trois-Rivières, Champlaiu. 
St-Maurice and Laviolette, including municipal 
corporations, cities and towns erected by virtue 
of a general Act, special act or letters-patent, 
situated within the geographical limits of Un­
said counties, with the exception of the distri­
bution of gas in the territory mentioned in 
section 0 of the Quebec Statutes 4-5 Elizabeth I I . 
chapter 157, as modified by chapter 41 of 5-0 
Elizabeth I I and chapter 95 of 10-11 Elisabeth I I . 

2. To acquire by agreement any system of 
gas distribution, with all the franchises, rights 
of way and servitudes connected therewith, and 
to exercise such franchises, rights of way ami 
servitudes. 

3. To exercise within the limits of the territory 
described above the powers set forth respecting 
gas in the provisions of section 03 to 71 and 73 
to 70 inclusive, of the Gas and Water Companies 
Act (Revised Statutes, 1904, chapter 285). 

4. To authorize also municipal corjioratioiis 
governed by the municipal Code, the Cities and 
Towns Act or a special Act, situated within the 
territory described above, to grant to the peti­
tioner, by resolution and without any other 
formality a franchise for the sale and distribution 
of gas, said franchise not to exceed twenty-five 
years. 

PRÉVOST, GAGNÉ, FLYNN, 
GOBEIL, RIVARD, JACQUES, 
CIMON, LESSARD & LEMAY, 

18373-0-4-O Attorneys for the petitioner. 

i Congregation S h a a r S h a l o m 

Avia est donné que Sam Gazin, vendeur. 
Mortimer Shcrker, préposé aux relations pu-
bliques, Mort Shlossman, préposé aux relations 
publiques, Moe Ackman, avocat, Harold Brender, 
marchand, Bernard Mandclker, vendeur, Rubitt 
Turner, fourreur, Lenny Gilletz, agent rl ent­
rance, tons «le la cité de Laval, district de M-
real, s'adresseront à la législature de la provh *-
de Québec, à sa présente session pour demander 
I adoption d'im projet de Loi les constituant en 
corporation sous le nom de « Congregation 
Shaar Shalom » . 

Daté à Montréal, ce l i e jour «le janvier 1967. 

IA!S Procureurs de la requérante, 
GLISERMAN, ACKMAN, CUTLER 

18385-0-4 &DRUKER. 

C o n g r e g a t i o n S h a a r S h a l o m 

Notice is hereby given that Sam Gazin. Sah->-
man. Mortimer Sherker, Public Relations man. 
Mort Shlossman. Public Relations man. Mue 
Ackman, advocate. H a r o l d Brender. merchant. 
Bernard Mandelkcr, salesman, Rubin Turner, 
furrier, Lenny Gilletz, insurance agent, all «>f tin-
city of Laval, district of Montreal, will apply to 
the Legislative of the Province of Quebec at its 
present session to request the passing «»f a bill 
incorporating "Congregntnm Shaar Shalom". 

Dated at Montreal, this 11th clay <>f January, 
1967. 

GLISERMAN, ACK.MAX, CUTLER 
& DRU'CER, 

18385-6-4-0 Attorneys for petitioner. 

Ville de Kirklaiid 

Avis public est, par les présentes, donné que 
la ville «le Kirkland, s'adressera à la Législature 
de la province de Québec, à sa présente session, 
pour l'adoption d'une noi amendant sa charte, 
a loi 9-10 Elizabeth U , chapitre 131, pour ratifier 

l e règlement numéro 72 et pour toutes autres fins. 
Kirkland, le 1er février 1967. 

* Le Secrétaire-trésorier de 
l f i J l . la tille de Kirkland, 
•Ml,-ii-4-o ROMÉO LABRÈCHE. 

Town of Kirkland 

Public notice is hereby given that the town 
of Kirkland, will apply to the Legislature of 
the province of Quebec, at its present session, 
for the adoption of an act, to amend its charter 
the Act 9-10, Elizabeth I I , chapter 131, to ratify 
by-law no. 72 and for all other purposes. 

Kirkland, February 1st, 1967. 
ROMÉO LABRÈCHE, 

Secretary-Treasurer of the 
18417-6-4-o town of Kirkland. 
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Success ion Km mu Gascon 

Avis public est par les présentes donné que 
Léo Gascon, laitier, de la ville de Montréal, en 
sa qualité d'exécuteur testamentaire de Dame 
Emma Gascon, s'adressera à la Législature de 
Québec, au cours de la présente session pour de­
mander l'adoption d'une loi spéciale aux fins 
suivantes: 

Décréter que la testarice, Dame Emma Gascon, 
en mentionnant dans son testament « l'ordre des 
vocations sacerdotales » a voulu désigner « l'Oeu­
vre des vocations du diocèse de Montréal *. 

Montréal, le 6 février 1967. 
L'Avocat du requérant, 

1S418-6-4-0 JEAN-NOËL LANCTOT. 

La paroisse de St-Charles de Lachenaie 

Avis est par les présentes donné que la corpo­
ration municipale de « La paroisse de St-Charles 
de Lachenaie » , présentera à la présente session 
de la Législature un bill privé étendant au terri­
toire de la pétitionnaire les dispositions de l'article 
523 de la Loi des cités et villes, Statuts revisés, 
1964, chapitre 193. 

Joliette, le 9 février 1967. 
hé Procureur de la pétionnaire, 

18517-7-4-o (Signé:) JACQUES DUOAS, en . 

Vittorio Marco Halm Rodriguez 

Avis est par les présentes donné que « Vittorio 
Z areo H a ï m Rodriguez » , s'adressera à la légis­
lature de la province dc Quél>ec à sa présente 
session pour demander l'adoption d'une loi aux 
fins d'être autorisé à exercer la profession de 
notaire dans la Province sous certaines condi-
t ions. 

Montréal, le 13 février 1967. 
Le Procureur du requérant, 

18833-7-4-0 GASTON POULIOT, CH. 

Estate Emma Gascon 

Public notice is hereby given tliat Léo ( -ascon, 
milkman, of the city of Montreal, in his quality 
of testamentary executor of Dame Emma (iaseoii. 
will apply to the Legislature of the province of 
Quebec, at its present session, to request the 
adoption of a special act, for the following pur­
pose: 

Enact that the testatrix, Dame Emma Gascon, 
when referring in her last will ami testament to: 
"L'Ordre des vocations sacerdotales", wanted 
to refer to: "L'Oeuvre des vocations du diocèse 
de Montréal". 

Montréal, February 6, 1967. 
JEAN-NOËL LANCTOT. 

18418-6-4-0 Attorney for the petitioner. 

La paroisse de St-Charles de Lachenaie 

Notice is hereby given that the Municipal 
Corporation of "La paroisse de St-Charles de 
Lachenaie", will petition the Legislative Assem­
bly that a private bill l)c enacted making applica­
ble to the territory of the Petitioner the provi­
sions of section 523 of cities and towns Act. 
Revised Statutes, 1964, chapter 193. 

Joliette, February 9, 1967. 
(Signed.) JACQUES DUOAS, Q.C. 

18517-7-4-0 Attorney for the petitioner. 

Vittorio Marco Haim Rodrigue/. 

Notice is hereby given that "Vittorio Marco 
Haim Rodriguez", will apply to the Legislature 
of the Province of Quebec, at its present session, 
for the passing of an act to lie authorized to 
practise as a notary in the Province, under 
certain conditions. 

Montreal, February 13, 1967. 
GASTON POULIOT. Q.C., 

18533-7-4-0 . tttorney for the petitioner. 

Compagnies dissoutes Companies Dissolved 

20th Century Housing Corp. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la cliarte de « 20tb 
Century Housing Corp. » , constituée en corpo­
ration le 18 mars 1953, à compter du 15 février 
1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-O 4792-53 

Robert Allan & Co. Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la cliarte de « Robert 
Allan & Co. Ltd. » , constituée en corporation le 
29 août 1960, à compter du 15 février 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-u 13591-60 

Mansions Tire & Car Radio Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la cliarte de « Mansions 

20th Century Housing Corp. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary bus been pleased 
to accept the surrender of the charter of "20th 
Century Housing Corp.", incorporated on March 
18, 1953, on and from February 15, 1967. 

18443 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

4702-M 

Robert Allan & Co. Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Robert 
Allan & Co. Ltd.", incorporated on August 28, 
1960, on and from February 15, 1907. 

RAYMOND DOU VILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

13501*00 

Mansions Tire & Car Radio Ltd. 

Notice is given tliat, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Man-

18443 
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Tire & Cur Radio Ltd. » , constituée en corpo­
ration le 27 avril 1900, à compter «lu 15 février 
I «MIT -

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 11910-00 

Marco Lumber inc. 

Avis «-si donné qu'en vertu «le la l^oi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire «le la province 
d'accepter !'al>audon de la charte de « Marco 
Lumber inc. "•. constituée en corporation le 90 
juin 1964, à compter du 15 février 1907. 

Le Sou.t-Hccrf'taire dc In province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

iMl.l-o 2978-64 

Matte inc. 

Avis est donné qu'en vertu dc la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon «le la charte de « Matte 
inc. . constituée en corporati«)n le 25 septembre 
I91S6, à compter «lu 15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

M i . i . o 12961-M 

Parker Corporation 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « Parker 
( ' o r | M i r a t i o n » , constituée en corporation le 9 
mars I960, à compter du 15 février 1967. 

IJC Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 10994-00 

Powter Estates Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 

accepter l'abandon de la charte de « Powter 
• States Lui. constituée en corporation le 20 
octobre 1904, à compter du 15 février 1967. 

I* Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 4711-04 

Sherbrooke Frozen Foods Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
«l'ac«'epter l'abandon de la charte de « Sherbrooke 
Frozen Foods Inc. » , constituée en corporation 
li' 11 avril 1957, à compter du 15 février 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 11271-57 

Cnited Auto Parts (East) Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d accepter l'abandon de la charte de « United 
Auto Parts (East) Limited » , constituée en cor­
poration le 16 mars 1936, à compter du 15 fé-
bner 1967. 

I* Sous secrétaire de la province, 
, RAYMOND DOUVILLE. 
18443m 583-36 

Cnited Auto Parts (Granby) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
«•ompagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d a«renter l'abandon de la charte de « United 
AUto Parts (Granby) Ltd. » , constituée en corpo-

sions Tire & Car Radio Lt«l.", incorporated on 
April 27, 1000, on and from February 15, 1007, 

RAYMOND DOUVILLE, 
. txsistant Secretary of the Province. 

1H443 UDHMM) 

Marco Lumber inc. 

Notice is given tluit, umler the Companies 
Act, the Provincial Secretary lias been please«l 
to accept the surrender of the charter of "Marco 
Lumber inc.", incorporated on June 29, 1964. 
00 ami from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 2978-64 

Matte inc. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has lieen pleased 
to accept the surrender of the charter of "Matte 
inc.", incorporate«l on Septemlier 25, 1956, on 
and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 12951-5»'. 

Parker Corporation 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Parker 
Corporation", incorporated on March 9, 1960, 
on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 10994-00 

Powter Estates Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Powter 
Estates Ltd.", incorporated on October 20, 
1964, on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4711-64 

Sherbrooke Frozen Foods Inc. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Sher­
brooke Frozen Foods Inc.", incorporated on 
April 11, 1957, on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 11271-57 

United Auto Parts (East) Limited 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "United 
Auto Parts (East) Limited", incorporated on 
March 16, 1936, on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 583-36 

United Auto Parts (Granby) Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "United 
Auto Parts (Granby) Ltd.", incorporated on 
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rat ion le 25 octobre 1940, à compter «lu 15 
février 1907. 

IA* Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S443-0 0-102-40 

United Auto Parts (Malum-) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
«l'accepter l'abandon «le la charte de « Unite«l 
Auto Parts I. Matai ici Ltd. » , constituée en 
corporation le 30 novembre 1944, à compter du 
15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S443-0 0013-44 

United Auto Parts (Mi le End) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
«l'accepter l'abandon «le la charte de « Unite«l 
Auto Parts (Mile End) Ltd. » , constituée en 
corporation le 7 septembre 1940, à compter «lu 
15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1S443-O 5259-40 

United Auto Parts (North) Limited 

Avis est douné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire «le la province 
d'accepter l'abandon «le la cliarte de « United 
Auto Parts (North) Limited » , constituée en 
corporation le 10 mars 1930, à compter «lu 15 
février 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-O 584-36 

October 25, 1940, on ami from February \:> 
1907. 

RAYMOND DOUVII.I,I., 
Assistant Secretary of the Proline,-, 

18443 64634(1 

United Auto Parts (Matane) Ltd. 

Notice is given tliat, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "I NITT-d 
Auto Parts (Matane) Ltd.", incorporated ou 
November 30, 1944, on and from February l.">, 
19G7. 

RAYMOND DOUVII.I.I , 
Assistant Secretary of the Province, 

18443 801841 

United Auto Purls (Mi le End) l i d . 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of United 
Auto Parts (Mile End) Ltd.", incorporated on 
September 7, 1940, on and from February la. 
1907. 

RAYMOND DOUVII.I.K. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 588848 

United Auto Parts (North) Limited 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of United 
Auto Parts (North) Limited", incorporated on 
March 10, 1930, on and from February 15, 
1907. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 584-38 

Boidcvard Transmission Automatique ltée Boulevard Transmission Automati«|ii<- Iter 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte «le « Boulevard 
Transmission Automatique ltée » , constituée en 
corporation le 11 septembre 1902, à compter «lu 
15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-c) 1382342 

Frank Byrne Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « Frank 
Byrne Ltd. » , constituée en corporation le 22 
janvier 1932, à compter du 15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-u 42-32 

Centre Médical de Laval-dès-Rapides, inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
«l'accepter l'abandon de la charte de « Centre 
Médical «le Laval-dcs-Rapidcs, inc. » , constituée 
en corporation le 15 octobre 1904, à compter 
du 15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-o 4019-04 

Les Entreprises Dupéré ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept tne surrender of the charter of "bou­
levard Transmission Automatique ltée", incor­
porated on September 11, 1902, on and from 
February 15, 1907. 

RAYMOND DOUVII.I.K. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 13822-68 

Frank Byrne Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Prank 
Byrne Ltd.", incorporated on January 22, 1882, 
on and from February 15, 1907. 

RAYMOND DOUVII.I.I . 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 12-32 

Centre Médical de Laval-des-Rapid«s. ine. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has beenpleased 
to accept the surrender of the charter of "l 'entre 
Médical de Laval-des-Rapides, inc.". incorpo* 
porated on October 15, 1904, on and from 
February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Promut. 

4019*61 18443 

Les Entreprises Dupéré ltée 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary lias been pleaem 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, February 18, 1967, Vol. 99, No. 7 1330 

d'accepter l'abandon dc la charte de « Les 
Knl reprises Dupéré ltée » , constituée en corpo-
ration le 1 février 11)55, ù compter du 15 février 
IW7. 

lté Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

|8443m 10197-55 

l-'erroiinerie Olympia Hardware inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Ixii des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « Ferronnerie 
Olympia Hardware inc.», constituée en corpo­
ration le 9 septembre 1900, à compter du 15 fé­
vrier 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 13910-60 

Federal Transport Incorporated 
Fédéral Transport incorporée 

Avii «-st donné qu'en vertu de lu Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire «le la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « Federal 
Transport Incorporated — Fédéral Transport in­
corporée . constitue** en corporation le 20 août 
1954, I'I compter «lu 15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 12002-54 

to accept the surrender of the cluirter of "Le* 
Entreprises Dupéré ltée", incor'toratcd ou F«--
bruury 4, 1955, on and from February 15, 19(57. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 10197-..:, 

Ferronnerie Olympia Hardware inc. 

Notice is given that, uinler the Companies 
Act, the Provincial Secretary bus been pleased to 
accept the surrender of the charter of "Ferron­
nerie Olympia Hardware inc.", incorporated on 
September 9, 1900, on an«l from Februarv 15, 
1907. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 13910-60 

Federal Transport Incorporated 
Fédéral Transport incorporée 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surremler of the charter of Fede­
ral Transport Incorporated — Fédéral Transport 
incorporée", incorporated on August 26, 1954, 
on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 12002-54 

Industrial Life Holding Ltd. 

Avii est donné qu'en vertu «le la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire «le la province 
d'accepter l'abandon «le la charte «le « Industrial 
Life Holding Ltd. » , constituée en corporation le 
22 août 1961, ù compter du 15 février 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 14196-61 

Industrial Life Holding Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has bean pleased 
to accept the surrender of the charter of "Indus­
trial Life Holding Ltd.", ineorporate«l on August 
22, 1961, on ami from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 14196-61 

I. in sol Enterprises Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon «le la charte de « Linsol 
Knlcrprises Inc. » , constituée en corporation le 
24 avril 1959, ù compter du 15 février 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 12471-59 

Linsol Enterprises Inc. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been please«l 
to accept the surrender of the charter of "Linsol 
Enterprises Inc.", incorporated on April 24, 
1959, on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 12471-59 

Yvonna Morissette inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « Yvonna 
Morissette inc. » , constituée en corporation le 
'-'<'> octobre 1956, à compter du 15 février 1967. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

l «43m 13394-56 

United Auto Parte (St. Hyacinthe) Ltd. 

Avi> est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
diiecptor l'abandon de la charte de «United 
Auto Parts (St. Hyacinthe) Ltd. » , constituée 
en corporation le 22 août 1933, à compter du 15 
février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
L A A . RAYMOND DOUVILLK. 
l8*43m 1433-33 

Yvonna Morissette inc. 

Notice is given tliat, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary lias been pleased 
to accept the surrender of the cliarter of "Yvonna 
Morissette inc.", incorporated on October 26, 
1956, on and from February 15, 1967. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 13304-56 

United Auto Parte (St. Hyacinthe) Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary lias been pleased 
to accept the surrender of the charter of "United 
Auto Parts (St. Hyacinthe) Ltd.", incorporated 
on August 22, 1933, on and from February 15. 
1967. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 1433-33 
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United Auto Parts (St Jérôme) Ltd. 

Avis est lionne qu'eu vertu «le la Loi «les 
compagnies, il u plu au secrétaire «le la province 
«l'accepter l'abandon «le la charte «le « United 
Allto Parts (St Jérôme) Ltd. » . const i tuée en 
c«n|H)iation le 10 novembre 1940, à compter «lu 
1") février 1907. 

Le Sous-sccrétaire dc la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

lS443-o 6885-40 

United Auto Parts (Saguenay) Ltd. 

Avis est «louué qu'en vertu «!<• la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire «le la province 
d'accepter l'abandon «le la cliarte «le « United 
Auto Parts (Saguenay) Ltd. » , constituée en 
corporation le 18 mai 1084, à compter «lu 15 
février 1907. 

té Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 834-34 

United Auto Parts (St Jérôme) Ltd. 

Notice is given that, under the CoTOpanJM 
Act, the Provincial Secretary lius been pleased 
to accept the surrender of the charter «>f "I nited 
Auto Parts (St Jerome) Ltd.", incorporated on 
November 19, 1940, on and from Pebruarv l.V 
1907. 

RAYMOND DOUVII.I.I . 
A existant Secretary of the Province. 

18448 088540 

United Auto Parts (Saguenay) Ltd, 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of United 
Auto Parts (Saguenay) Ltd.", Incorporated on 
May 18, 1934, on and from February 15, 1967. 

18443 

RAYMOND DOUVII.I.I . 
Assistant Secretary of the Province. 

834.34 

United Auto Parts (Sherbrooke) Ltd. 

Avis est 
compagnies 
«l'accepter 1 
Auto Parts 
«•orporation 
février 1907 

18443-o 

donné qu'en vertu «le la Loi «les 
il a plu au secrétaire de la province 

'abandon de la charte «le « Unité»! 
(Sherbrooke) Ltd. » , constitu«'"e en 
le 12 mai 1930, à compter «lu 15 

LF Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1138-30 

United Auto Parts (Sherbrooke) Ltd. 

Notice is given that, under the ('«mipanies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of United 
Auto Parts (Sherbrooke) Ltd.", incorporated on 
May 12, 1930, on and from February 15, 1987. 

18443 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

1138-36 

United Auto Parts (Val d'Or) Limited 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « United 
Auto Parts (Val d'Or) Limited » , constituée en 
corporation le 11 décembre 1935, à compter du 
15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18448-0 2505-35 

United Auto Parts (Verdun) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire dc la province 
«l'accepter l'abandon de la charte de « United 
Auto Parts (Verdun) Ltd. » , constituée en coipo-
ration le 30 mars 1930, à compter du 15 février 
1907. 

Ce Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-o 745-36 

United Auto Parts of Quebec Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi «les 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
«l'accepter l'abandon de la charte de « United 
Auto Parts of Quebec Limited » , constituée en 
corporation le 29 janvier 1936, à compter du 15 
février 1907. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443-0 79-36 

United Auto Parts (Val d 'Or) Limited 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of 'Tinted 
Auto Parts (Val d'Or) Limited", incorporated 
on December 11, 1935, on and from February lô. 
1967. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistent Secretary of the Province. 

18443 250545 

United Auto Parts (Verdun) Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of 'Tnited 
Auto Parts (Verdun) Ltd.", incorporated on 
March 30, 1930, on and from February 15, 1967. 

18443 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

74546 

United Auto Parts of Quebec Limited 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "I nited 
Auto Parts of Quebec Limited", incorporated <»'> 
January 29, 1930, on and from February 10, 
1967. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 7 ! U h 

United Auto Parts (St-Joseph d'Alma) Ltd. United Auto Parts (St-Joseph d 'Almu) Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
»t. th* Provincial Sprrptarv lias been please" 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « United 
Auto Parts (St-Joseph d'Alma) Ltd. » , cons-

Act, the Provincial Secretary has liée 
to accept the surrender of the charter of " 
Auto Parts (St-Joseph d'Alma) Ltd.', 

nited 
iwor 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, February 18, 1967, Vol. 99, No. 7 1341 

litmV en corporation le 5 août 1944, ù compter 
«lia IS février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 4098-44 

porated on August 5, 1944, on and from Februa­
ry 15, 1907. 

RAYMOND DOU VILLI-:, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 4098-44 

I nited Auto Parts (of Three Rivers) Limited United Auto Parts (of Three Rivers) Limited 

Avis est donne qu'en vertu «le la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'alnindon de la charte de « United 
Auto Parts (of Three Rivers) Limited » , cons­
tituée en corporation le 20 avril 1933, à compter 
du 15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 678-33 

United Auto Parts (Victoriaville) Ltd. 

Avis es! donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a plu au secrétaire de lu province 
d'accepter l'abandon de la charte de « United 
Attto Parts (Victoriaville) Ltd. » , constituée en 
corporation le 7 avril 1941, à compter du 15 fé­
vrier 1967. 

Le Sous-secrftaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 2970-41 

Hurl eg Industries Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des com­
pagnies, il u plu au secrétaire de la province 
d'accepter l'abandon de la charte de « Harleg 
Industries Ltd » , constituée en corporation le 
t» mai 1903, à compter du 15 février 1907. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443m 217-03 

Notice is given that, under the Companies 
Act, the Provincial Secretary bus been pleased 
to accept the surrender of the churter of "United 
Auto Parts (of Three Rivers) Limited", incor­
porated on April 20, 1933, on and from Februa­
ry 15, 1907. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 678-33 

United Auto Parts (Victoriaville) Ltd. 

Notice is given that, Under the Companies 
Act, the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "United 
Auto Parts (Victoriaville) Ltd.", incorporated 
on April 7. 1941, on and from February 15, 1907. 

RAYMON D DOU VI LLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 2907-41 

Ilarleg Industries Ltd. 

Notice is given that, under the Companies 
Act. the Provincial Secretary has been pleased 
to accept the surrender of the charter of "Harlcg 
Industries Ltd.", incorporated on May 0, 1063. 
on and from February 15, 1907. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 271-03 

Compagnies autorisées 
à faire des affaires 

Mitsubishi International Corporation 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies étrangères, la compagnie « Mitsu-
bishi International Corporation » , a été autorisée 
à faire affaires dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les 
assignations dans les procédures contre ladite 
compagnie, est M . Sciichi Masuda, de la cité 
de Westmount. 

Le bureau principal de la compagnie dans la 
province est établi à 630, ouest, boulevard 
Dorchester, suite 2475, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

IA? Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

W443 4_67 _ 1353/123 

llavdcn, Stone Incorporated 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi des com­
pagnies étrangères, la compagnie « Hayden, Stone 
Incorporated » , a été autorisée à faire affaires 
dans la province. 

L'agent principal, aux fins dc recevoir les 
assignations «lans les procédures contre ladite 
compagnie, est M . Gilles de Billy, dc Québec. 

Le bureau principal de la compagnie dans la 
province est établi à 100 d'Youville, suite 430, 
(fttébec, district judiciaire de Québec. 

lœ Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

I S 4 4 : * 5-07-1354/128 

Companies Licensed 
to do Business 

Mitsubishi International Corporation 

Notice is given tliat, under the Extra-Proviu-
cial Companies Act, "Mitsubishi International 
Corporation", has been authorized to carry on 
business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving 
services in proceedings againts the company is 
Mr. Seiichi Masuda, of the city of Westmount. 

The principal office of the company in the 
Procince is at 630 Dorchester Boulevard West, 
suite 2475, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-o 4-67 —1353/123 

Hayden, Stone Incorporated 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Hayden, Stone Incorporated", 
has been authorized to carry on business in the 
the Province. 

The chief agent for the purpose of receiviug 
services in proceedings against the company is 
Mr. Gilles «le Billy, of Quebec. 

The principal office of the company in the 
Province is at 100 d'Youville, Room 430. Que­
bec, judicial district of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443-0 5-07-1354/128 
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Divers 
Compagnies 

Miscellaneous 
Companies 

L . G . Bcaubien & cie l imitée 
L . G . Bcaubien & Co. Limited 

Avis est donné que « L . G . Bcaubien & cie 
limités — L. G . Bcuubien & Co. Limited » 
u changé le nombre de ses administrateurs de 
1 2 ù l l . Le Secrétaire, 

ANDRÉ CHARRON. 
18451-o 5446-46 

L . G . Beaubicn & cie limitée 
L . G . Bcaubien & Co. Limited 

Avis est donné que « L . G . Beau bien & cie 
limitée — L. G . Beaubicn & Co. Limited » 
a changé le nombre de ses administrateurs de 
11 ù 10. 

Le Secrétaire, 
MME PAULETTE PANNETON. 

18451-0 5446-40 

Canadian Moulded Pulp Products Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Canadian 
Moulded Pulp Products Inc. » , a changé le 
nombre de ses administrateurs de 5 à 3 . 

Le Secrétaire, 
DENISE M . LANDRY. 

18452 4993-05 

Qermont Motor Limited 

Avis est donné que la compagnie « Clermont 
Motor Limited » , a changé le nombre de ses 
administrateurs de 3 à 4 . 

Le Secrétaire, 
G ABRI ELLE G . CLERMONT. 

18453-o 2109-23 

520 construction inc. 
Avis est donné que la compagnie « 520 cons­

truction inc. » , a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 3 à 7. 

Le Secrétaire, 
NOËL TESSIER. 

18454-0 3527-66 

Construction St-Paul ltée 
St. Paul Construe i n Ltd. 

Avis est donné que la COL., lie « Construc­
tion St-Paul ltée — St. Paul Construction Ltd. » , 
a changé le nombre de ses administrateurs de 5 
à 7. 

Le Secrétaire, 
JACQUES BOULAIS. 

18455-o 1216-65 

Les Entreprises M . P . inc. 

Avis est donné que « Les Entreprises M . P . 
inc. » , a changé le nombre de ses administrateurs 
de 3 à 7. 

Le Secrétaire, 
FABIENNE L. MILOT. 

18456-0 13995-62 

Laiterie Fortier ltée 

Avis est donné que la compagnie « Laiterie 
Fortier ltée » a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 4 à 3. 

Le Secrétaire, 
PIERRE CÔTÉ. 

18552-0 1827-48 

L. G. Beaubien & cie limitée 
L. G. Beaubien & Co. Limited 

Notice is given that " L . G . Beaubien & cie 
limitée — L . G . Beaubien & Co. Limited*' lias 
cianged the number of its directors from 13 to 11. 

ANDRÉ CHAKHON, 
Secretary. 

18451 544046 

L. G. Beaubien & cie limitée 
L. G. Beaubien & Co. Limited 

Notice is given that " L . G . Bcaubien & cie 
limitée — L . G . Beaubien & Co. Limited" has 
changed the number of its directors from 11 to 10. 

MRS. PAULETTE PANNETON-, 
Secretary. 

18451 5140-46 

Canadian Moulded Pulp Products Inc. 
Notice is given that "Canadian Moulded 

Pulp Products Inc.", has changed the number of 
its directors from 5 to 3. 

DENISE IFF. LANDHY, 
Secretary, 

18452-0 4993-65 

Qermon t Motor Limited 
Notice is hereby given that "Clermont Motor 

Limited", has changed the number of its di­
rectors from 3 to 4 . 

GABRIELLE G . CLERMONT, 
Secretary. 

18453 2109-23 

520 construction inc. 
Notice is hereby given that "520 construction 

inc.", has changed the number of its directors 
from 3 to 7. 

NOEL TESSIER, 
Secretary. 

18454 3527-66 

Construction St-Paul ltée 
St. Paul Construction Ltd. 

Notice is hereby given that "Construction 
St-Paul ltée —St. Paul Construction Ltd.", 
has changed the number of its directors from 5 
to 7. 

JACQUES BOULAIS, 
Secretary. 

18455 1210-65 

Les Entreprises M . P. inc. 

Notice is hereby given that "Les Entreprises 
M . P . inc.", has changed the number of its 
directors from 3 to 7. 

FABIENNE L. MILOT, 
Secretary. 

18456 13995-62 

Laiterie Fortier ltée 
Notice is hereby given that "Laiterie Fortier 

ltée" has changed the number of its directors 
from 4 to 3. 

PIERRE" CÔTÉ, 
Secretary. 

18552 182748 
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Le Fonds de dépannage du Nord-Ouest 
de Montréal 

Avis est donné que la corporation « Le Fonds 
de dépannage du Nord-Ouest de Montréal » , a 
change le nombre de ses administrateurs de 
3 à 15. 

Le Président, 
RENÉ LUSIGNAN. 

184ÔS-0 2443-66 

Le Fonds de dépannage du Nord-Ouest 
de Montréal 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 12 janvier 1967, upprouvé les règlements 
généraux de la corporation « Le Fonds de 
dépannage du Nord-Ouest de Montréal » , et ce, 
en vertu de l'article 225 de la Loi des compagnies. 

1S45S-0 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

2443-66 

United Investment Services (Quebec) Ltd. 
Services de placements Unis (Québec) ltée 

Avis est donné que la compagnie « United 
Investment Services (Quebec) Ltd. — Services 
de placements Unis (Québec) ltée » , a changé 
le nombre de ses administrateurs de 5 à 6. 

Le Président, 
GORDON ED DOLLS. 

18530-O 11465-60 

Banff Fashions Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Banff 
Fashions Inc. » a porté de 3 à 4 le nombre de ses 
administrateurs. 

1S535 

Le Secrétaire, 
GERSON BYER. 

11233-58 

National Compressed Air Limited 

Avis est donné que la compagnie « National 
Compressed Air Limited » a changé le nombre de 
ses administrateurs de 3 à 4. 

Le Président, 
BERNARD DESCÔTES. 

18536 10827-62 

Ray-Electro-Way Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Ray-Electro-
Way Inc. » , a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 3 à 5. 

Le Secrétaire-trésorier, 
MME J.-P. VINCENT. 

1S462-0 4831-66 

Rodrigue & Frère Ornemental ltée 

Avis est donné que la compagnie « Rodrigue & 
Frère Ornemental ltée » a changé le nombre de ses 
administrateurs de 3 à 4. 

Le Secrétaire, 
BARTHÉLEMI RODRIGUE. 

18463-0 13195-62 

Claude Sigouin Auto ltée 

Avis est donné que la compagnie « Claude Si­
gouin Auto ltée » a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 3 à 5. 

Le Secrétaire, 
ROGER POUPART. 

18464-0 4510-65 

Le Fonds de dépannage du Nord-Ouest 
de Montréal 

Notice is given tliat the corporation "Le Fonds 
de dépannage du Nord-Ouest de Montréal", has 
changed the number of its directors from 3 to 
15. 

RENÉ LUSIGNAN, 
President. 

18458 2443-66 

Le Fonds de dépannage du Nord-Ouest 
de Montréal 

Notice is hereby given tliat the Provincial 
Secretary has, on Jaunuary 12, 1967, approved 
the general by-laws of the corporation "Le Fonds 
de dépannage du Nord-Ouest de Montréal", and 
such, iu virtue of section 225 of the Companies 
Act. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18458 2443-66 

United Investment Services (Quebec) Ltd. 
Services de placements Unis (Québec) ltée 

Notice is given that "United Investment 
Services (Quebec) Ltd. — Services de placements 
Unis (Québec) ltée", has changed the number 
of its directors from 5 to 6. 

GORDON ED DOLLS, 
President. 

18530 11465-60 

Banff Fashions Inc. 

Notice is given that "Banff Fashions Inc." 
has changed the number of its directors from 
3 to 4. 

18535-0 

GERSON BYER, 
Secretary. 

11233-58 

National Compressed Air Limited 

Notice is given that "National Compressed 
Air Limited" has changed the number of its 
directors from 3 to 4. 

BERNARD DESCÔTES, 
President. 

18536-0 10827-62 

Ray-Electro-Way Inc. 
Notice is hereby given that "Ray-Electro-

Way Inc.", has changed the number of its direc­
tors from 3 to 5. 

MRS. J .-P. VINCENT, 
Secretary-Treasurer. 

18462 4831-66 

Rodrigue & Frëre Ornemental ltée 

Notice is hereby given that "Rodrigue & 
Frère Ornemental ltée", has changed the number 
of its directors from 3 to 4. 

BARTHÉLEMI RODRIGUE, 
Secretary. 

18463 13195-62 

Qau.de Sigouin Auto ltée 
Notice is given that "Claude Sigouin Auto 

ltée" has changed the number of its directors 
from 3 to 5. 

ROGER POUPART, 
Secretary. 

18464 4510-65 

http://Qau.de
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The Fairview Corporation 

Avis est donné que la compagnie « Tin 
Fairview < or|>oration » , a porté «le 5 à 0 le 
le nombre «le ses administrateurs. 

Le Secrétaire, 
R . B . CARLETON. 

18457 406148 

Fonds F-I-C inc. 
F-I-C Fund Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Fonds 
F-I-C inc. — F-I-C Fund Inc .» , a changé le 
nombre «le ses administrateurs de 21 ù 18. 

Le Secrétaire, 
PIKRRK MKRCIKK. 

1K459-O 14212-62 

Lake Clearview Estates Inc. 
Domaine du Lac Clearvicw inc. 

Avis est donné que lu compagnie « Lake 
Clearvicw Estutes Inc.- -Domaine du Lac 
Clearvicw inc.», u changé le nombre «le ses 
administrateurs de 4 ù 3. 

Le Secrétaire, 
J. BENOIT. 

1S460-O 4249-65 

Mr Hanger (Quebec) Inc. 
Avis est donné que « Mr Hunger (Quebec) 

Inc. » , a changé le numbre de ses administra­
teur «le 4 à 3. 

Le Secrétaire, 
R . GRAHAM RKA. 

18461 1373-66 

Studio d'écoute et de reproduction sonore 
(Sersi) inc. 

Avis est «lonné que la compagnie « Studio 
d'écoute et «le reproduction sonore (Sersi) inc. » , 
a changé le nombre «le ses administrateurs de 
8 a 3. 

Le Secrétaire, 
MARC CROQUETTE. 

18465-o 15509-61 

Textile Weavers Limited 

Avis est donné que la compagnie « Textile 
Weavers Limited » , a changé le nombre de ses 
administrateurs de 3 à 5. 

Le Secrétaire, 
ALEX MACL. LESUE. 

18406 259-34 

L'Association des amis d'Emile NeUigan 

Avis est donné que « L'Association des amis 
d'Emile NeUigan inc. » , a changé le nombre de 
ses administrateurs de 6 ù 10. 

Le Secrétaire, 
LISE PERRET. 

18487-o 2932-00 

L'Association des amis d'Emile NeUigan 
inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 30 janvier 1967, approuvé les règlements 
généraux de « L'Association des amis d'Emile 
NeUigan inc. » , et ce, en vertu de l'article 226 
«le la Loi des compagnies. 

£ i Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18487-o 2932-66 

The Fairview Corporation 

Notice is given that "The Fairview Cor. 
Duration", has changed the number of its <|j. 
rectors from 5 to 6. 

11. B . CARLETON. 
Sccnl an/. 

18457-o 486143 

Fonds F-I-C inc. 
F-I-C Fund Inc. 

Notice is given that "Funds F-I-C inc. 
F-I-C Fund Inc.", has changed the numix-r of 
its directors from 21 to 18. 

PIERRE MERC-ILK. 
Secretary, 

18459 14212-1)2 

Lake Clearvicw Estates Inc. 
Domaine du Lac Clearview inc. 

Notice is hereby given that "Lake Clearview 
Estates Inc. — Domaine «lu Lac Clearview inc.". 
has changed the number of its directors from 
4 to 3. 

J. BENOIT. 
Secretary, 

18460 434045 

Mr Hanger (Quebec) Inc. 
Notice is given that "Mr Hanger (Quebec) 

Inc.", has changed the number of its director* 
from 4 lo 3. 

R . G H AII AM RKA. 
Secretory. 

18461-o 137346 

Studio d'écoute et de reproduction sonore 
(Serai inc.) 

Notice is hereby given that "Stu«lio déroute 
et <ie reproduction sonore (Sersi) inc.". has 
changed he number of its directors from B to 8. 

18465 

MARC CIIOQIKTTK. 
Secretary. 

1580941 

Textile Weavers Limited 

Notice is given that "Textile Weavers Li­
mited", has changed the number of its directors 
from 3 to 5. 

ALEX MACL. LESLIE, 
Secretary. 

18466-0 259-34 

L'Association des amis d'Emile NeUigan 
inc. 

Notice is hereby given that "L'Association 
des amis d'Emile NeUigan inc.", luis changed 
the number of its directors from 6 to 10. 

LISE PERK ET. 
Secretary. 

18487 298348 

L'Association des amis d'Emile NeUigan 
inc. 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on January 30, 1907, approved 
the general by-laws of "L'Association des amis 
d'Emile NeUigan inc.", and such, in pursuance 
to section 226 of the Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Assistant Secretary of the Province. 

18487 298246 
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I,' Vssoc dation des Zouaves de Québec inc. 

Avis est donne que le .secrétaire de la province 
a. k- 1" Janvier 1907, approuvé les règlements 
généraux de « L'Association des Zouaves de 
Québec inc. » , et ce, en vertu de l'article 225 de 
la Loi des compagnies. 

lé Soux-xecrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

184884) 2027-00 

L'Association des Zouaves de Québec inc. 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has. on January 17, 1907, approved the general 
by-laws of "L'Association des Zouaves de Québec 
inc.", and such, in virtue of section 22ô of the 
Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLK. 
Axxixtant Secretary of the Province. 

18488 3027-66 

L'Association des Zouaves de Québec inc. L'Association des Zouaves de Québec inc. 

Avis est donné que « L'Association des Zouaves 
de Québec inc. » , a changé le nombre de ses 
administrateurs dc 10 à 25. 

Le Secrétaire, 
J. Y . LÂCHANTE. 

18488-c 2027-05 

Notice is given that "L'Association des Zouaves 
«le Québec inc.", lias changed the number of it 
directors from 10 to 25. 

J. V. LACIIANUE, 
Secretary. 

1S48S 3027-63 

The Association of Alumni 
of Sir George Williams University 

Avis est donné que le secrétaire «le la province 
a. le 18 janvier 1907, approuvé les modifications 
aux articles V et XV «lu règlement I I «le « The 
Association of Alumni of Sir George Williams 
University » , et ce, en vertu de l'article 225 de la 
Loi des compagnies. 

Le Soux-xecrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

1848041 12887-57 

The Association of Alumni 
of Sir George Williams University 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary, on January 18, 1907. approved tin-
amendments to sections V and XV of by-law II 
of "The Association of Alumni of Sir George 
Williams University", and such, pursuant to sec­
tion 225 of the Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Axxixtant Secretary of the Province. 

18489 12887-57 

lieejay Industrial Supplies Ltd. 

Avis est donné que la compagnie « Bee jay 
Industrial Supplies Ltd. » , a change le nombre 
de ses administrateurs de 4 à 3. 

Le Secrétaire, 
LUCIEN BOYKK. 

18490 15008-01 

Beejay Industrial Supplies Ltd. 

Notice is given that "Beejay Industrial Sup­
plies Ltd.", has changed the number of its direc­
tors from 4 to 3. 

LUCIK.N BOYKK, 
Secretary. 

18490-O 15668-61 

Le Centre des études universitaires 
de Trois-Rivières, inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 6 février 1967, approuvé le règlement 
numéro 4 de « Le Centre des études universi­
taires de Trois-Rivières, inc. » , et ce, en vertu de 
l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le Sous secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18491-0 3677-65 

Le Centre des études universitaires 
de Trois-Rivières, inc. 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary, on February 6, 1967, approval by­
law number 4 of "Le Centre des études univer­
sitaires de Trois-Rivières, inc.", and such, 
pursuant to section 225 of the Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18491 3677-65 

Cercle Goethe inc. 
Goethe Society Inc. 

Avis eat mné que le secrétaire de la province 
a. le 26 janvier 1967, approuvé les règlements 
généraux de «Cercle Goethe inc. — Goethe 
Society Inc , et ce, en vertu de l'article 225 de 
la Loi «les compagnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18492-D 2565-66 

Foyer Monseigneur Gendron inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
je 1er février 1967, approuvé les règlements nu­

méros 1 et 2 (règlements généraux) de la corpo­
ration « Foyer Monseigneur Gendron inc. » , et 
ce, en vertu de l'article 226 de la Loi des com­
pagnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18408m 2772-65 

Cercle Goethe inc. 
Goethe Society Inc. 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary, on January 26, 1967, approved the 
general by-laws of "Cercle Goethe inc. — Goethe 
Society Inc.", and such, pursuant to section 
225 of the Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18492 2565-66 

Foyer Monseigneur Gendron inc. 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has, on February 1, 1967, approved by laws 
numbers 1 and 2 (general by-laws) of the corpo­
ration "Foyer Monseigneur Gendron inc.", ami 
such, in virtue of section 226 of the Companies 
Act. 

RAYMOND DOUVILLE. 
Assistant Secretary of the Province. 

18495 2772-65 



1346 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 18 février 1967, 99» année, n° 7 

Club Akira 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 1er février 1967, approuvé les règlements 
numéros 1, 2 et 3 (règlements généraux) de la 
corporation < Club Akira » , et ce, en vertu de 
l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVII.I.K. 

18493-0 2520-66 

Delcaron Corporation 
La Corporation Delcaron 

Avis est donné que la compagnie « Delcaron 
Corporation — La Corporation Delcaron » , a 
changé le nombre de ses administrateurs de 4 à 3. 

Le Secrétaire, 
SERGE FOUCIIER. 

18494 5191-64 

Q u b Akira 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary ha:i, on February 1, 1907, approved 
by-laws numbers 1, 2 and 3 (general by laws) 
of the corporation "Club Akira", and such, in 
virtue of section 225 of the Companies Act. 

RAYMOND Dou VILLI:, 
Assistant Secretary of the Produce. 

18493 25204» 

Delcaron Corporation 
La Corporation Delcaron 

Notice is given that "Delcaron Corporation — 
La Corporation Delcaron", has changed the 
number of its directors from 4 to 3. 

SERGE FOUCIIKII, 
Secretary. 

18494-o 5191454 

The Lakeshore Vocational Projects 
Association Inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 3 février 1907, approuvé le règlement nu­
méro 1 de « The L a k e s h o r e Vocational Projects 
Association Inc. » , et ce, en vertu de l'article 
225 de la Loi des compagnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18496-0 5382-65 

The Lakeshore Vocational Projects 
Association Inc. 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on February 3, 1967, approved 
by-law numl>er 1 of "The Lakeshore Vocations] 
Projects Association Inc.", and such, in pur­
suance to section 225 of the Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18496 53S2-65 

The Lakeshore Vocational Projects 
Association Inc. 

Avis est donné que « The Lakeshore Vocational 
Projects Association Inc. » , a changé le nombre 
de ses administrateurs de 13 à 10. 

La Secrétaire, 
N o HA H BARNETT. 

18496 5382-65 

P. McCuaig (1963) Limited 

Avis est donné que la compagnie « P. McCuaig 
(1963) Limited » , a porté de 3 à 5 le nombre de 
ses administrateurs. 

Le Secrétaire, 
HERBERT B . MCNALLT. 

18497 117-63 

Le Téléphone Rural de St-Gédéon 

Avis est donné que « Le Téléphone Rural de 
St-Gédéon » , a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 3 à 5. 

Le Secrétaire, 
GEORGES MORIN. 

184984) 6509-45 

The Lakeshore Vocational Projects 
Association Inc. 

Notice is given that "The Lakeshore Vocat ional 
Projects Association Inc.", has changed the num­
ber of its directors from 13 to 10. 

NORAH BARNETT, 
Secretary. 

18496-0 53S2-65 

P. McCuaig (1963) Limited 

Notice is given that "P. McCuaig (1963) Li­
mited", has changed the number of its directors 
from 3 to 5. 

HERBERT B . MCNALLT, 
Secretary. 

18497-o 117-63 

Le Téléphone Rural de St-Gédéon 

Notice is hereby given that "Le Telephone 
Rural de St-Gédéon", luis changed the number of 
its directors from 3 to 5. 

GEORGES MORIN, 
Secretary. 

18498 0509-45 

Terrevan inc. 

Avis est donné que la compagnie « Terrevan 
inc. » , a changé le nombre de ses administrateurs 
de 7 à 11. 

Le Secrétaire, 
ANDRÉ VALIQUETTB. 

18499-0 1372-64 

Inspiration Limited 

Avis est donné que la compagnie « Inspira­
tion Limited » , a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 12 à 9. 

Le Secrétaire, 
F . H . BOSSONS. 

18515 1888-34 

Terrevan inc. 

Notice is hereby giveu that "Terrevan inc.", 
has changed the number of its directors from 
7 to 11. 

ANDRE VALIQUETTE, 
Secretary. 

18499 1372-64 

Inspiration Limited 

Notice is given that "Inspiration Limited", 
has changed the number of its directors from 
12 to 9. 

F . H . BOSSONS, 
Secretary. 

18515o 1888^4 
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Frescott Wntchband Ltd. 

Avis est donné que la compagnie « Prescott 
W'utehband Ltd. » , a porté de 3 à 6 le nombre de 
ses administrateurs. 

Le Secrétaire, 
SUSAN BERK. 

1831(1 15275-61 

Prescott Watchband Ltd. 

Notice is given that "Prescott Watchband 
Ltd.", luis changed the number of its directors 
from 3 to 6. 

SUSAN BERK, 
Secretary. 

18516-o 15275-61 

Sièges sociaux Head Offices 

Les Ateliers de Soudure Baie-Comeau inc. 
Kaie-Comeau Welding Shops Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Les Ateliers 
de Soudure Baie-Comeau inc. — Baie-Comeau 
Welding Shops Inc. » , a changé son siège social 
de Baie-Comeau, au numéro 531, rue Puyjalon, 
Hauterive. 

Le Secrétaire, 
MERCIER BELZILE. 

18467-0 3158-66 

Les Autobus Richelieu l imitée 

Avis est donné que 4 Les Autobus Richelieu 
limitée», constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 12e jour de décembre 1966, 
et ayant son siège social à Napierville, district 
d 'Hier ville, a établi son bureau au numéro 481, 
rue Saint-Jacques. 

À compter du présent avis, ledit bureau est 
considéré par la compagnie comme étant son 
siège social. 

Donné à St-Jean, ce 2 janvier 1967. 
Le Secrétaire-trésorier, 

MÉDARD FORTIN. 
1840S-O 5121-66 

Brière et Poirier, inc. 

Avis est donné que la compagnie « Brière et 
Poirier, inc. » , constituée en corporation par 
lettres patentes en date du 15 novembre 1966 
et ayant son siège social en la ville de Montréal, 
a établi son bureau d'affaires à 4362, rue Des 
Érables, dans ladite ville. 

A compter de la date du présent avis, ledit 
bureau sera considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné à Montréal, ce 22 e jour de novembre 
1066. 

Le Secrétaire, 
JACQUES POIRIER. 

18409-O 4661-66 

Les Buttes Vertes inc. 

Avis est donné que la compagnie « Les Buttes 
Vertes Inc. » , constituée en corporation selon 
la première partie de la loi des compagnies de 
Québec en date du 17 mai 1966 et ayant son bu­
reau principal dans la ville de Montréal a établi 
son bureau au Ne 3500 p arc Lafontaine, Mont­
réal. 

À compter de la dV lu présent avis, ledit 
bureau est considéré la compagnie comme 
étant son bureau princi, i. 

Donné à Montréal, ce 25e jour de janvier 1967. 
Le Secrétaire-trésorier, 

A. ARTHUR K A T . 
18470-O 2085-66 

Cameo Industries Corporation 

Avis est donné que la compagnie « Cameo In­
dustries Corporation » , constituée en corporation 
Par lettres patentes émises en vertu de la pre-

Les Ateliers de Soudure Baie-Comeau inc. 
Baie-Comeau Welding Shops Inc. 

Notice is given that "Les Ateliers de Soudure 
Baie-Comeau inc. — Baie-Comeau Welding 
Shops Inc.", has changed its head office from 
Baie-Comeau to number 531 Puyjalon Street, 
Hauterive. 

MERCIER BELZILE, 
Secretary. 

18467 3158-66 

Les Autobus Richelieu limitée 
Notice is hereby given that "Les Autobus 

Richelieu limitée", incorporated by letters 
patent dated the 12th day of December 1966, 
and having its head office at Napierville, district 
of Iberville, has established its office at civic 
number 481 Saint-Jacques Street. 

From and after this notice, the said office is 
considered by the company as being its head 
office. 

Given at St. Jean, January 2, 1967. 
MÉDARD FORTTN, 
Secretary-Treasurer. 

18468-0 5121-66 

Brière et Fourier, inc. 

Notice is given that "Brière et Poirier, inc.", 
incorporated by letters patent dated November 
15, 1966, and having its head office in the city 
of Montreal, has established its place of business 
at 4362 Des Érables Street, in the said city. 

From and after the date of the present notice, 
the said office will be considered by the company 
as being its head office. 

Given at Montreal, this 22nd day of November, 
1966. 

JACQUES POIRIER, 
Secretary. 

18469 4661-66 

Les Buttes Vertes inc. 

Notice is hereby given that the "Les Buttes 
Vertes Inc.", company incorporated by patent 
letters, on the 17th day of May 1966, and having 
its head office in Montreal has established its 
office at No . 3500 Parc Lafontaine Street. 

From and after the date of this notice the 
said office shall be considered by the Company as 
being the head office of the Company. 

Dated at Montreal, this 25th day of January 
1967. A . ARTHUR KAY, 

Secretary-Treasurer. 
18470-O 2085-66 

Cameo Industries Corporation 

Notice is hereby given that "Cameo Indus­
tries Corporation", a company incorporated by 
letters patent issued under Part I of the Com-
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mière part u- «le lu Loi des compagnies, le 1 le jour 
de mui 1900, et ayant son siège social en les ville 
et «listrict île Montréal, où son bureau était situé 
jusqu'à aujourd'hui à loi) ouest, Port Royal, l'a 
transporté à 1015, Williams, en les ville et district 
«le Montréul, province «le Québec. 

À compter «le la date «le cet avis, ledit bureau 
sera considéré par lu compagnie comme étant 
son siège sociul. 

Daté ù Montréul, ce 13c jour de janvier 1907. 

(Sceuu) 
18471 

DOUGLAS L. PARSONS. 
2010-00 

La Castigliono (Produits de Beauté) inc. 

Avis est donné que lu compagnie « Lu Casti-
glionc (Produits de Beauté) inc. » , constituée 
en corporation pur lettres putentes de cette Pro­
vince, en «lute «lu 8 février 1963, et uyant son 
siège social dans la ville de Montréal, où elle 
avait son siège social jusqu'aujourd'hui au nu­
méro 1425 de la Côte «les Neiges, l'a transporté 
au numéro 400 est «le la rue Sherbrooke, toujours 
en lu ville de Montréul. 

À compter de lu dutc «lu présent uvis, ledit 
bureuu est considéré pur lu compagnie comme 
étunt son siège sociul. 

Donné ù Montréal, ce 1er jour de février 1907. 

L'A vocat de la compagnie, 
M A I RICK MARQUIS. 

184724) 424-03 

Deslauriers Automobile Ltée 

Prenez avis par les présentes que le siège 
social de la compagnie « Deslauriers Automobile 
Ltée » , depuis octobre 1902, se trouve au 1201, 
Boulevard des Laurentides, ù Vimont, ville de 
Laval, P.Q. 

Montréal, ce 31 janvier 1907. 
(Sceau) La Secrétaire, 

MME JACQUELINE TOUCHETTE. 
18473-o 13794-59 

Entreprises Bourgogne ( 1966) Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Entreprises 
Bourgogne (1960) Inc. » , a été constituée en 
corporation par lettres patentes en date du 12 
décembre 1966 et ayant son siège social dans la 
province de Québec, a établi son bureau au 7543, 
rue St-Hubert, à Montréal. 

À compter de la date du présent avis, cet 
endroit est considéré par la Compagnie comme 
l'endroit de son siège social. 

Donné à Montréal, ce 16e jour de décembre 
1966. 

(Sceau) Le Président, 
ANDRÉ LAPIERRE. 

18474-0 5118-66 

Léo Favreau inc. 

Avis est donné que la compagnie « Léo Favreau 
inc. » , constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 28 novembre 1966 et ayant 
son siège social dans la ville de Montréal, a 
établi son bureau au numéro 10763, Place Hôtel 
de Ville. 

A compter de lu date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné il Montréal, ce 19e jour de janvier 
1967. 

Le Président, 
LÉO FAVREAU. 

18475-0 4895-66 

punies Act, on the 11th day of May. I960, and 
having its head office in the city and district of 
Montréul, where its office wus situated up to 
today, at 450 Port Royal West, bus moved ii t„ 
1015 Williams, in the city ami district of Mont­
real, Province of Quebec. 

From and after the «late of this notice, Un­
said office shall IK? considered by the Company 
as being the head office of the Company. 

Dated at Montreal, this 13th dav of January 
1907. 

(Seal) DOUGLAS L. PARSONS. 
18471-o 2016-66 

La Castiglione (Produits de Beauté) inc. 

Notice is given that "La Castiglione (Produits 
de Beauté) inc.", incorporated by letters paient 
of this Province on February 8, 1903, ami having 
its heed office in the city of Montreal, where it 
had its head office up to to-day ut number 142."» 
Côte des Neiges, bus moved it to number 490 
Sherbrooke Street, East, in the city »>f .Montreal. 

From und ufter the «lute of the present notice, 
the suid office is considered by the company as 
being its head office. 

Given at Montréul, this 1st «luy of February, 
1907. 

MAURICE M ARQI I.-. 
Attorney for the company. 

18472 12443 

Deslauriers Automobile Ltée 

Take notice that, since October, 1902, the head 
office of "Deslauriers Automobile Ltée", is at 
1201 des Laurentides Boulevard, at Vimont, 
town of Laval, P.Q. 

Montreal, January 31, 1907. 
(Seal) MRS. JACQUELINE TOUCHKTTK. 

Secretary. 

18473 13794-59 

Entreprises Bourgogne ( 1966) Inc . 
Notice is hereby given that "Entreprises 

Bourgogne (1966) Inc.", incorporate*! by letters 
patent dated December 12, 1966, and having 
haed office in the Province of Quebec, lias 
established its office at 7543 St. Hubert Street. 
Montreal, P.Q. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company 
as being its head office. 

Dated at Montreal, this 16th dav of December, 
1966. 

(Seal) ANDRÉ LAPIERRK, 
Présidant. 

18474-0 511848 

Léo Favreau inc. 
Notice is hereby given that "Léo Favreau 

inc.", incorporated by letters patent bearing 
date November 28, 1966, and having its head 
office in the city of Montreal, has established 
its office at number 10763 Place Hôtel «le Ville. 

From and after the date of the present no I ice. 
the said office is considered by the company as 
being its head office. 

Given at Montreal, this 19th day of January, 
1967. 

LÉO FAVREAU, 
President. 

18475 489548 
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Kar<n Bulow Limited 

Karon Bulow Limited » , constituée en corpo-
i.ili'Mi dans la province de Québec, par lettres 
patentes accordées le 25e jour de janvier 1960, 
a traniporté sa principale place d'affaires dans 
la province de Québec, dc 2182, ouest, rue Ste-
Cathorine, Montréul, P .Q. , ù 315, rue de lu 
( 'iiniinuno, Montréul, P . Q . 

Daté à Montréal, P .Q. , ce 7e jour de février 
1907. 

lé Président, 
EDWARD C. STEEVES. 

18476 10920-59 

Mug nor inc. 

Avis est donné que la compagnie « Mugnor 
inc. . a cbungé son siège sociul du numéro 4040, 
rue Maaaon, Montréal, au numéro 190, boulevard 
[ndtwl rie!, Boucherville. 

Le Secrétaire. 
JACQUES PICHKT. 

18477-0 1913-05 

M. G. Pattern Works Co. Inc. 

Avi> est donné que la compagnie « M . ( i . 
Pattern Works Co. Inc. » , a chungé son siège 
social du numéro 8055, rue Cburtrund, St-Fran-
çois-Sud, au numéro 120, boulevard Industriel, 
Boucherville. 

Le Secrétaire. 
GUY GBLINAS. 

18478-0 10111-62 

Pierre Service Stores Inc. 

Avis eat donné que lu compugnie "Pierre Ser­
vice Stores Inc. » , constituée en corporation pur 
let 1res patentes émises le 17 février 1900 et ayant 
son siège social à Montréal, a établi son siège 
social un numéro 5868, ouest rue Notre-Dame, 
Montreal. 

A compter dc lu date du présent avis, ledit 
bureau est considéré pur lu compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné à Montréal, ce 7e jour de février 1966. 

I 8 4 7 9 « 

Le Président, 
GÉRARD HAMKL. 

673-66 

Les Entreprises P & C Beaudry inc. 

Avis est donné que « Les Entreprises P & C 
Beaudry inc. » , a changé son siège social du nu­
méro 809, Carré Victoria, suite 2104, Montréal, 
au numéro 7100, boulevard Pie I X , St-Michel. 

18503m 

Le Secrétaire, 
CHARLEMAGNE BEAUDRY. 

3637-65 

Kinbar Enterprises Ltd. 

A\is est donné que la compagnie «Kinbar 
Enterprises Ltd. » , constituée en corporation par 
lettres patentes en date du 12 août 1965 et ayant 
son siège social en la cité et district de Montréal 
a établi son bureau au numéro 198 Churchill 
Blvd., à Greenfield Park. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné à Greenfield Park, ce 26e jour de jan­
vier 1967, 

18504-
£e Secrétaire, 
R. V. BARBER. 

Karen Bulow Limited 

"Karen Bulow Limited", incorporated in the 
Province of Quebec, by letters patent granted 
on the 25th day of January, 1900, has changed 
its principal place of business in the Province 
of QUEBEC, from 2182 St. Catherine Street 
West, Montreal, P.O., to 315 De La Commune 
Street, Montreal, P.Q. 

Dated at Montreal, P.Q., this 7th dav of 
February, 1967. 

EDWARD C. STEEVKS, 
President. 

18476-0 10920-50 

Magnor inc. 
Notice is given that "Magnor inc.", has trans-

ferred its bend office from 4040 Musson Street, 
Montreal, to 190 Industrial Boulevard. Boucher­
ville. 

JACQUES PICHKT. 
Secretary. 

1S477-0 1913415 

M . G. Pattern Works Co. Inc. 
Notice is hereby given that "AI. G. Pattern 

Works Co. Inc.", has moved its head office from 
number 8(555 Chartrand St., St-Franeis South, 
to number 120 Industriel boulevard, Boucher­
ville. 

GUY G KI.IX AS. 
Secretary. 

18478 10111-02 

Pierre Service Stores Inc. 
Notice is hereby given that the "Pierre Ser­

vice Stores Inc.", company incorporated by 
letters patent issued February 17, 1966 ami 
having its bead office in Montreal, has established 
its office at No. 5303. Notre-Dame Street West. 
Montreal. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall l»e considered by the company as 
bemg the head office of the company. 

Dated at Montreal, this 7th dav of February 
1907. 

GERARD HAMKL. 
/'resident. 

18479-o 073-00 

Les Entreprises P & C Beaudry inc. 
Notice is given that "Les Entreprises P & C 

Beaudry inc.", has changed its head office from 
number 800 Victoria Squure, suite 2104, Mont­
real, to number 7100 Pie IX Boulevard, St-Mi­
chel. 

CHARLEMAGNE BEAUDRY, 
Secretary. 

18503 3037-05 

Kinbar Enterprises Ltd. 
Notice is hereby given that the Company 

"Kinbar Enterprises Ltd.", incorporated by 
letters patent dated August 12, 1905 and having 
its head office in the city and district of Montréul 
has established its head office at 198 Churchill 
Blvd., in the town of Greenfield Purk. 

From the dute of the present notice, the said 
office is considered by the Compuny as being its 
I icad office. 

Given in Greenfield Purk, this 20th day of 
January 1907. 

R. V. BARBER. 
18504 Secretary. 
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Acme Equipment Co. Inc. 

Avis est donné que la compagnie < Acme 
Equipment Co. Inc. » , a change son siège social 
du numéro 4842, avenue McKenzie, Montréal, 
au numéro 7160, boulevard Pie I X , St-Michel. 

Le Secrétaire, 
CHARLEMAGNE BEAUDRY. 

18500-O 3045-64 

Canadore Mining & Development Corp. 
(No Personal Liability) 

Avis est donné que « Canadore Mining & 
Development Corp. » (No Personal Liability), 
a changé son siège social de Montréal, au numéro 
866, 3e avenue, Val d'Or. 

Le Secrétaire, 
CHARLES-E. DANSEREAU. 

18501-O 11556-57 

Deckers Limited 

Avis est donné que la compagnie « Deckers 
Limited » , a transporté son siège social de 
Québec à Vanier. 

Le Secrétaire, 
Louis LE M A Y. 

18502 12827-57 

Techton Development Corporation 

Avis est donné que « Techton Development 
Corporation » , a changé son siège social du nu­
méro 7881 boulevard Décarie, Montréal, au 
numéro 1310 avenue Greene suite 510, West­
mount. 

Le Secrétaire, 
WILLIAM E. CHANT. 

18505 15385-60 

Trinity Chibougamau Mines Limited 

(No Personal Liability) 

Avis est donné que la compagnie « Trinity 
Chibougamau Mines Limited» (No Personal Liabi­
lity), a transporté son siège social de Val d'Or, 
à, 1010, ouest, rue Ste-Catherine, suite 600, Mont­
real. 

Le Secrétaire, 
W . R . HADFIELD. 

18506 12893-51 

Dr. Pepper Company 

Avis est donné que, par une nouvelle procu­
ration, en date du 27e jour d'octobre 1900, dont 
une copie a été transmise au secrétaire de la 
province, le bureau principal dans la province de 
Québec, de « Dr. Pepper Company » , une com­
pagnie dûment autorisée à exercer son commerce 
en ladite province, en vertu de la Loi des com­
pagnies étrangères, a été transporté de suite 
1210, 360, ouest, rue St-Jacques, Montréal, à 
suite 3411, 1, place Ville Marie, Montréal, dis­
trict judiciaire de Montréal, M . William Edgar 
Bronsterrer, de suite 3411, 1, place Ville Marie, 
Montréal, demeure l'agent principal de ladite 
compagnie dans la province de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18551 43-61 

Association des Acousticiens en Prothèses 
Auditives de la province de Québec 

Avis est donné que la corporation < Associa­
tion des Acousticiens en Prothèses Auditives de 
la province de Québec » , constituée en corpora-

Acme Equipment Co. Inc. 

Notice is hereby given that "Acme Equipment 
Co. Inc.", bas moved its head office from number 
4842 McKenzie Avenue, Montreal, to number 
7160 Pie I X Boulevard, St-Michel. 

CHARLEMAGNE BEAUDRY, 
Secretary. 

18500 3045-64 

Canadore Mining & Development Corp. 
(No Personal Liability) 

Notice is bsreby given that "Canadore Mining 
& Development Corp." (No Personal Liability), 
has changed its head office from Montreal, to 
860, 3rd Avenue, Val d'Or. 

CHARLES-E. DANSEREAU, 
Secretary. 

18501 11550-57 

Deckers Limited 

Notice is given that "Deckers Limited", has 
transferred its head office from Quebec, to 
Vanier. 

Louis LEMAT, 
Secretary. 

18502-O 12827-57 

Techton Development Corporation 
Notice is given that "Techton Development 

Corporation", has transferred its head office 
from 7881 Décarie Boulevard, Montreal, to 1310 
Greene Avenue, suite 510, Westmount. 

18505-O 

WILLIAM E. CHANT, 
Secretary. 

15385-60 

Trinity Chibougamau Mines Limited 

(No Personal Liability) 

Notice is given that "Trinity Chicougamau 
Mines Limited" (No Personal Liability), has 
transferred its head office from Val d'Or, to 1010 
St. Catherine Street West, suite 600, Montreal. 

18506-O 

W . R . HADFIELO, 
Secretary. 

12893-51 

Dr. Pepper Company 

Notice is given that, by new Power of Attor­
ney, dated the 27th day of October, 1900, a 
copy of which has been transmitted to the 
Provincial Secretary, the principal office in the 
Province of Quebec of "Dr. Pepper Company", a 
company duly authorized to carry on business 
in the province, in virtue of the Extra-Provincial 
Companies Act, has been changed from room 
1210, 360 St. James Street West, Montreal, to 
suite 3411, 1 Place Ville Marie. Montreal, 

Judicial district of Montreal. Mr. William Edgar 
Ironstetter, of suite 3411, 1 Place Ville Marie. 

Montreal, remains the chief agent of the sain 
company in the Province of Quebec. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

18551-o 43-61 

Association des Acousticiens en Prothèses 
Auditives de la province de Québec 

Notice is given that "Association des Acousti­
ciens en Prothèses Auditives de la province 
de Québec", incorporated by letters patent dated 
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tion par lettres patentes en date du 11 juillet 
l»ltifi, et ayant sou bureau principal dans la 
cite rie Quelle, a établi son bureau au numéro 
•1ST l ist, Boulevard Charest. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la corporation comme 
étant SOU bureau principal. 

Donné à Québec, ce 4ièmé jour d'août, 1966. 
Le Secrétaire, 

(Sceau) JEAN ROGER PEYROT. 
1K5Ô5-0 2382-66 

Balayage Rapide Ltée 
Rapid Sweep Ltd. 

Avis est, par les présentes, donné que la com­
pagnie « Balayage Rapide Ltée — Rapid Sweep 
Ud. \ constituée en corporation en vertu des 
dispositions de la première partie de la Loi des 
compagnies de Quél>ec, le 4e jour de avril 1966, 
et ayant son siège social en la ville de Montréal, 
en ladite province, a établi son bureau à 1611, 
rue Gladstone. 
f A compter de la date de cet avis, ledit bureau 
sera considéré par la compagnie comme étant 
son siège social. 

Daté à Montréal, ce l i e jour de janvier, 1967. 

Le Secrétaire, 
THÉODORE ROHALY. 

18656-0 1358-66 

July 11, 1966, and having its principal office in 
the city of Quelx-c, has established its office at 
number 487 Charest Boulevard East. 

From and after the date of the present notice, 
the said office is considered by the corporation 
as 1 icing its principal office. 

Given at Quebec, this 4th day of August, 1966. 
JEAN ROGER PKYROT, 

(Seal) Secretary, 
18555 2382-66 

Balayage Rapide I.tec 
Rapid Sweep Ltd. 

Notice is hereby given that "Balayage Rapide 
Ltée — Rapid Sweep Ltd.", incorporated under 
the provisions of Part 1 of the Queliec Companies 
Act on the 4th day of April, 1966, and having 
its head office in the city of Montreal, in the 
said Province has established its office at 1611 
Gladstone Street. 

From and after the date of this notice, the 
said office is considered by the company as 
being its head office. 

Dated at Montreal this 11th day of January 
1967. 

THÉODORE ROHALY, 
Secretary. 

18556-o 1358-66 

Chartes — Abandon de Charters — Surrender of 

Regalco Limited 

Avis est par les présentes donné que « Regal­
co Limited » , une corporation constituée sous 
l'autorité de la Loi des Compagnies de Québec et 
ayant son bureau-chef dans la ville de Montréal, 
demandera au secrétaire de la Province de Qué-
bec la permission d'abandonner sa charte en 
vertu des dispositions de la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, ce 6e jour de janvier 1967. 

Le Secrétaire, 
18450-O NORMAND N . LAW AND. 

A & N Construction Ltd. 

Avis est donné par les présentes que « A & N 
Construction Ltd. » , une corporation incorporée 
en vertu de la Loi des compagnies et ayant son 
siège social en la cité de St-Laurent, s'adressera 
au secrétaire de la province de Québec pour 
obtenir la permission d'abandonner sa charte, 
conformément aux dispositions de la Loi des 
compagnies. 

Daté à Montréal, ce 24e jour d'octobre 1966. 

184S2-0 
Le Secrétaire, 

(Signé) A . AUERBACH. 

S. F. T . Holdings Ltd. 

Avis est donné que la compagnie « S. F. T . 
Holdings Ltd. », constituée en corporation en 
vertu de la Loi des compagnies de Québec et 
ayant son siège social en la ville de Montréal, 
^adressera a »i secrétaire de la province de 
Québec pour obtenir la permission d'abandonner 
sa charte conformément aux dispositions de la 
Loi des compagnies de Québec. 
i n P * ^ à Montréal, Québec, ce 8e jour de février 
1967. 
. Le Secrétaire-trésorier, 
1 8 4 8 6 ROBERT TILDEN. 

Regalco Limited 

Notice is hereby given that "Regalco Li­
mited", a corporation incorporated under the 
Quebec Companies' Act and having its head office 
in the city of Montreal, will apply to the Provin­
cial Secretary of the Province of Quebec for leave 
to surrender its charter under the provisions of 
the Companies' Act. 

Dated at Montreal, this 6th day of January 
1967. 

NORMAN N . L A WAND, 
18450-O Secretary. 

A & N Construction Ltd. 

Notice is hereby given that " A & N Construc­
tion Ltd.", a corporation incorporated under 
the Companies Act and having its head office in 
the city of St-Laurent, district of Montreal, 
will apply to the Provincial Secretary of the 
Province of Quebec for leave to surrender its 
charter under the provisions of the Companies 
Act. 

Dated at Montreal, this 24th day of October, 
1966. 

(Signed) A . AUERBACH, 
18482-o Secretary. 

S. F. T . Holdings Ltd. 

Notice is hereby given that "S. F. T . Holdings 
Ltd.", a corporation incorporated under the 
Quebec Companies Act and having its head 
office in the city of Montreal, will apply to the 
Provincial Secretary of the Province of Quebec 
for leave to surrender its charter under the 
provisions of the Quebec Companies Act. 

Dated at Montreal, Quebec, this 8th day of 
February, 1967. 

ROBERT TILDEN, 
18486-0 Secretary-Treasurer. 



1862 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, IS février 1907, 99' année, n" 7 

Dorchester Luncheonette Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la I/oi ties 
compagnies, lu compagnie < Dorchester Lun­
cheonette Ltd. » , donne uvis qu'elle s'adressera au 
secrétaire de la province afin «l'obtenir la per­
mission d'abandonner sa cliarte et son annulation 
a compter d'une date qu'il lui plaira de fixer. 

Montréul, B février 1ÏM17. 
Le Secr.uaire-trésorier, 

18613 ALEX LIBENSTEIN. 

Ijuy Investment Corporation 

« Ijay Investment Corporation » , donne uvis 
pur lu présente sous l'Acte des Compugnies de 
Quéliec, qu'elle fera upplicutiou au secrétaire de 
lu province de Quéliec pour permission d'aban­
donner su lettre patente. 

Daté à Montréal, ce 10e jour de février, 1007. 

Le Procureur du requérant, 
18513-o JOHN .1. WASSERMAN, C.R. 

Sans Souci Motel Ltd. 

Avis est donné que la compagnie « Sans Souci 
Motel Ltd. » , constituée en corporation en vertu 
dc la Loi des compugnies de Qué!>ec, et ayunt sou 
siège sociul en lu ville «le Montréul, s'adresser» 
uu Secrétaire de la province de Quélwc pour obte­
nir la pennission d'abandonner sa charte con­
formément uux dispositions de la Loi des com­
pugnies «le Quéliec. 

Daté ù Montréul, ce 30e j«>ur «le janvier 1907. 

Le Président, 
18614 ELIAZ KOTLER. 

Socmar Inc. 

Prenez avis que la compagnie « Socmar Inc. » , 
demandera au secrétaire de la province la per­
mission d'abandonner sa charte. 

L$ê Procureurs de la compagnie. 
R i EL, BlSSONNETTE, YERMETTE 

18554-0 & RYAN. 

Ofiicc d'électricité municipale de 
Cap-Chat et de Ste-Anne des Monts 

Avis de l'Office «l'Électricité Municipale «le 
Cap-Chat et dc Ste-Anne «les Monts en vue de la 
répartition dc ses biens et «le l'abandon de sa 
charte. 

Attendu que, par lu loi 13-14 Elizal>eth I I , 
chapitre 112, l'Office «l'Électricité Municipale de 
Cap-Chat et de Ste-Anne des Monts, constitué 
en corporation par la loi 9-10 Elizabeth I I , 
chapitre 130, fut autorisé à vendre son réseau de 
transmission et de distribution à la Commission 
hydroélectrique de Québec; 

Attendu que, par acte en date du 17 décembre 
1905 et dont copies certifiées furent enregistrées 
au bureau «le lu division d'enregistrement de 
Ste-Anne «les Monts sous le numéro 22,595, et ù 
celui de Matane sous le numéro 63,368, l'Office 
«l'Électricité Municipale de Cap-Chat et de 
Ste-Anne des Monts u, de fuit, vendu sondit 
réseau d'électricité ù lu Commission hydroélec­
trique de Quéliec (pii en a pris possession le 20 
«lécembre 1905; 

Attendu que l'Office a, depuis la vente de son 
réseau, acquitte toutes ses dettes à l'exception 
cependant «le celles assumées pur lu Commission 
hydroélectrique «le Québec uux termes de son 
acte d'achat ; 

Attendu que, lors «le leur assemblée légale­
ment convoquée et tenue le 23 janvier 1967, ù 

Dorchester Luncheonette Ltd. 

Under the Provisions of the Companies Aet, 
"Dorchester Luncheonette Ltd.", hereby gives 
no t i ce that it will make application to the Pro­
vincial Secretary for the acceptante of the lurren. 
dec of its charter and its cancellation as and from 
a dute to lie fixed by him. 

Montréul, February 8, 1907. 
A l e x L ibexs tk in , 

18512-o Secretary - Treasurer. 

Ijay Investment Corporation 

"Ijay Investment Corporation", hereby gives 
notice under the Quebec Companies' Act that 
it will apply to the Secretary of the Province of 
Quebec for leave to surrender its charter. 

Dated at Montreal, this 10th day of February, 
1907. 

JOHN J. WASSERMAN, q.C, 
18513*0 Attorney for Applicant. 

Sans Souci Motel Ltd. 

Notice is hereby given tliat "San* Souci 
Motel Ltd.", u corporation incorporated under 
the Quebec Companies' Act and having its head 
office in the city of Montreal, will apply to t lu-
Provincial Secretary of the Province <if Quebec 
for leave to surrender its charter under the pre* 
visions of the Quelicc Companies' A«d. 

Dated at Montréul. this 30th dav of January, 
1907. 

ELIAZ KOTLKK. 
18514-o President. 

Socmar Inc. 

Take notice that "Socmar Inc.". will apply to 
the Provincial Secretary for permission («» sur­
render its charter. 

Ill l.l . BlSSONNETTK, YKHMKTTK 
ft RYAK, 

I8554-0 Attorneys for the company. 

Municipal Electricity Bureau of 
Cap-Chat and Ste-Anne des Monts 

Notice of the Municipal Electricity Bureau of 
Cap-Chat and Ste-Anne «les Monts in view of 
the distribution of its assets und its assets and its 
surrender of charter. 

Whereas, by Act 13-14 Elizabeth I I . chapter 
112. the Municipal Electricity Bureuu of Can-
Chat am! Ste-Anne des Mont -, incorporated by 
Act 9-10 Elisabeth I I , chapter 130, was authoriz­
ed to sell its transmission und distribution net­
work to the Qucliec Hydro-Electric Commission; 

Whereas, by a deed dated the 17th day of 
December, 1905, certified copies of which "azft 
registered in the office of the registration division 
of Ste-Anne des Monts under number 22. 595, and 
in the office of the Matane registration division 
under number 63,368, the Municipal Electricity 
Bureuu of Cap-Chat and Ste-Anne des Monts did, 
in fact, sell its said electricity network to the 
Quel>ec Hydro-Electric Commission, which took 
possession thereof on Deeemlier 20. 1905; 

Whereas the Bureau, since the sule of its 
network, has paid all its debts with the ex«vplion. 
however, of those assumed by the Quelle Hydro-
Electric Commission pursuant to the terms of its 
«leed of purchase; . 

Whereas, ut their meeting legally called and 
held on the 23rd day of January, 1907. in Ste* 
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Ste-Anne des Monts, les membres-administra­
teurs <li- l'Office se prévalant des dispositions de 
farticie 21a de la loi 13-14 Elizabeth I I , chapitre 
112. "iil adopté le règlement No 4 décrétant au 
premier mars prochain (1967) la répartition de 
ses Itiens et l'abandon de sa charte, lequel règle­
ment lut dûment approuvé par résolutions des 
conseil* municipaux «le Ste-Anne des Monts et 
du village de Cap-Chat lors de leur session 
respective tenue le t) février courant; 

Attendu qu'aux termes dudit article 21a un 
sommaire dudit règlement No 4 doit être publié 
dans la Gazette officielle de Québec au moins quinze 
(|">) jours avant la répartition de ses biens entre 
les deux corporations municipales, co-proprié-
t aires dudit Office; 

Kn cnnséipieiiee des allégués ci-dessus, avis est 
donne: 

1° Que le premier mars prochain l'Office 
d'Électricité Municipale «le Cap-Chat et de 
Ste-Anne des Monts répartira ses biens en parts 
«'•gales entre les deux corporations municipales, 
(«•propriétaire! «lu«lit Office; 

2° Que. nonobstant la répartition «les biens 
de l'Office, les «leux corporations demeureront 
aux termes dudit règlement No 4 solidairement 
responsables «le toutes dettes pouvant rester «lues 
par l'Ollice à la «late «le sa dissolution, à l'excep­
tion <!«• celles dont le paiement fut assumé par la 
Commission hydroélectrique «le Quéliec aux 
termes de son acte d'achat précité; 

3° Que subséquemment au premiers mars pro­
chain l'Office s'adressera à l'honorable Secrétaire 
«le la province pour faire accepter l'abandon «le 
sa cliarte. en ordonner l'annulation et faire fixer 
définitivement la «late à compter «le laquelle 
l'Office sera dissout à toutes fins «jue «le «Iroit. 

Donne à Ste-Anne «les Monts, ce «lix février 
mil neuf cent soixante-sept. 

L'Office «l'Électricité Municipale «le Cap-Chat 
«•I de Ste-Anne «les Monts. 

Par LOUIS-PHILIPPE LAXOELIEK, 
18589-0 Notaire et mandataire de l'Office. 

Anne des Monts, the meml>ers-«lirectors of the 
Bureau availing themselves of the provisions «»f 
section 21a of Act 13-14 Elizabeth I I . chapter 
112, adopted by-law No. 4 ordering the distribu­
tion of its assets an«l the surrender of its charter 
for the first day of March next (1967), which by­
law was duly approved by resolutions of the 
municipal Councils of Ste-Anne «les Monts and 
of the village of Cap-Chat at their respective 
meetings hehi m the 6th <lay of February last; 

Whereas in the terms of said section 21a, a 
summary of said by-law No. 4 must l>e published 
in the Quebec Official Gazette at least fifteen (15) 
days before the distribution of assets between the 
two municipal corporations, co-Owners of the 
said Bureau; 

In pursuance of the above allegations, notice 
is hereby given: 

1. That on the first day of March next, the 
Municipal Electricity Bureau of Cap-Chat and 
Ste-Anne «les Monts will distribute its assets in 
equal shares between the two municipal corpora­
tions, co-owners of the said Bureau; 

2. That, notwithstanding the distribution of 
the Bureau's assets, the two corporations will 
remain jointly and severally liable according to 
the terms of said by-law No. 4, for all debts «lue 
by the Bureau on the date of its dissolution, 
except those which the Quebec Hydro-Elect rie 
Commission has undertaken to pay. pursuant to 
the terms of its aforementioned deed of purchase; 

3. That following the first day of March next, 
the Bureau will apply to the Honourable the 
Provincial Secretary to have its surrender of 
charter accepted, to order the cancellation there­
of, and to have a definite date fixe«l from and 
after which the Bureau will be dissolved for all 
purposes whatsoever. 

Given at Ste-Anne des Monts this tenth day of 
February, one thousand nine hundred ami sixty-
seven. 

The Municipal Electricity Bureau of Cap-Chat 
an«l Ste-Anne des Monts. 

Per: LOUIS-PHILIPPE LAXGELIEK, 
18569 Notary and representative of the Bureau. 

Examen du Barreau Bar Examination 

Barreau d'Arthabaska — Bar of d'Arthabaska 

CANDIDAT POUR L'ADMISSION A L'ÉT"DE D" DROIT 
CANDIDATE TOR THE ADMISSION TO THE BTT'DY or LAW 

Nom Prénom 
Age 

Résidence 

Surname Given name 
Age 

Residence 

Morel Gilles 21 655, Hériot, Drummondville, 
Québec. 

21 655, Hériot, Drummondville, 
Québec. 

Victoriaville, le 10 février 1967 — Victoriaville, February 10. 1967. 

I8650*Q 

Le Secrétaire. 
RENÉ CROCHETIÈRE, 

Secretary. 
SB _ • 

Liquidation —Avis de Winding up Notices 

Association coopérative funéraire 
du Saguenay 

Association coopérative funéraire 
du Saguenay 

Avis est donné que, lors d'une assemblée Notice is hereby given that, at a special 
générale spéciale des membres de « Association general meeting of the members of "Association 
o p e r a t i v e funéraire du Saguenay » , tenue le coopérative funéraire du Saguenay", held on 
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24 novembre 1960, il a clé résolu que les affaires 
de ladite association coopérative soient liquidées, 
et que celle-ci soit dissoute, en vertu des dispo­
sitions dc la Loi des associations coopératives 
et de la Loi de la liquidation des compagnies, et 
que M M . Gordon Simard, André Belley et 
Claude Lacroix ont été nommés liquidateurs. 

18527-0 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

29-65 

General Finance Corporation Limited 

Avis est donné que, lors d'une assemblée 
générale spéciale des actionnaires de la compagnie 
« General Finance Corporation Limited » , tenue 
à Québec, le 30 août 1900, il a été résolu que les 
affaires de ladite compagnie soient liquidées, et 
que celle-ci soit dissoute, et ce, en vertu de la 
Loi de lu liquidation des compagnies, et que 
M . Jean-Cluude Tremblay a été nommé liqui­
dateur. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18529-0 2027-27 

La Caisse Populaire de St-Fidèle 

Avis est donné que « La Caisse Populaire de 
St-Fidèle » , a été dissoute le 10 janvier 1907, et 
ce, en vertu de la Loi des caisses d'épargne et de 
crédit et de la Loi de la liquidation des compa­
gnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18539-0 718-43 

Rovert Art Shoppes Inc. 

Avis est donué que, lors d'une assemblée 
générale des actionnaires de la compagnie 
« Robert Art Shoppes Inc. » , tenue à Montréal, 
le 19 octobre 1900, il a été résolu que les affaires 
de ladite compagnie soient liquidées, et que celle-
ci soit dissoute, et ce, en vertu de la Loi de la 
liquidation des compagnies, et que les comptubles 
Duvul, Buteuu & Cic ont été nommés liquida­
teurs. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18540-O 13425-60 

La Sanitaire 

Avis est donné que, lors d'une assemblée 
générale des membres du syndicat coopératif 
« La Sanitaire » , tenue à Québec, le 13 novembre 
1965, il a été résolu que les affaires de ladite 
société soient liquidées, et que celle-ci soit dissou­
te, et ce, en vertu des dispositions de la Loi des 
syndicats coopératifs de Québec et de la Loi de la 
liquidation des compugnies, et que M . Jean 
Dolbec a été nommé liquidateur. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18541-0 3612-46 

November 24, 1966, a resolution was udopled 
to the effect tliat the affairs of the said coopéra-
tive association be wound up, und that it be 
dissolved, in accordance with the provisions of 
the Cooperative Associations Act and the 
Windingup Act, and that Messrs Gordon Simard, 
André Belley and Claude Lacroix liave been 
appointed liquidators. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18527 29-65 

Genercl Finance Corporation Limited 

Notice is given tliat, at a special general 
meeting of the shareholders of "General Finance 
Corporation Limited", held in Quebec, on 
August 30, 1900, it has been resolved that the 
affairs of the said company be liquidated, and 
that these be dissolved, and such, in virtue of 
the Winding-Up Act, and tliat Mr. Jean-Claude 
Tremblay has been appointed liquidator. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18529 2027-27 

La Caisse Populaire de St-Fidèle 

Notice is hereby given that "La Caisse I'opu-
laire de St-Fidèle", was dissolved on January 10, 
1907, and such, in pursuance to the Savings and 
Credit Unions Act and the Winding-Up Act. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18539 718-43 

Robert Art Shoppes Inc. 

Notice is hereby given that at a general special 
meeting of the shareholders of "Robert Art 
Shoppes Inc.", held in Montreal, on October 
19, 1900, a resolution was adopted to the effect 
that the affairs of the said company be wound 
up, and that it be dissolved, and such, in pur­
suance to the Winding-Up Act, and that Duval, 
Buteau & Cie, accountants, have been appointed 
liquidators. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

13425-60 18540 

La Sanitaire 

Notice is hereby given that at a general meeting 
of the members of the cooperative syndicate 
"La Sanituire", held in Quebec, on November 
13, 1905, a resolution was adopted to the effect 
that the affairs of the suid association be wound 
up, and that it be dissolved, and such, in pur-
duance to the Quebec Cooperative Syndicates 
Act and the Winding-Up Act, and that Mr. Jean 
Dolbec has been appointed liquidator. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18541 3012-46 

Ministère des 
Affaires municipales 

Department of 
Municipal Affairs 

Canton de Notre-Dame-de-la-Salette 

Le soussigné donne avis que, tel que demandé 
dans une résolution adoptée le 2 janvier 1967 
par le conseil municipal du « Canton de Notre-
Dame-de-la-Salette » , comté de Papineau, et 

Township of Notre-Dame-de-la-Salette 

The undersigned gives notice that, as requested 
in a resolution adopted on January 2, lim,, 
the municipal Council of the "Township of 
Notre-Dame-de-la-Salette", county of Papineau, 
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conformément à l'article 130 du Code municipal, 
il a décrété, en date du 6 février 1967, que lea 

Eublications de tout avis public, règlement, réso-
ition ou ordre de la corporation du canton de 

Notre-Dame-de-la-Salette, comté de Papineau, 
sauf celles requises dans la Gazette officielle de 
Québec, se feront à l'avenir dans la langue fran­
çaise seulement. 

Le présent avis est publié en vertu de l'article 
130 du Code municipal. 

Québec, le 6 février 1967. 
Le Sous-ministre adjoint 

dee affairée municipales, 
18518-0 RICHABD BEAUUEU. 

and pursuant to section 130 of the** Municipal 
Code, he decreed, on February 6, 1967, that the 

{mblication of all public notices, by-laws, reso-
utions or orders of the corporation of the Town­

ship of Notre-Dame-de-la-Salette, county of 
Papineau, save those required in the Quebec 
Official Gazette will be made, henceforth, in the 
French language only. 

The present notice is published pursuant to 
section 130 of the Municipal Code. 

Quebec, February 6, 1967. 
RICHARD BEAUUEU, 

Associate Deputy Minister 
18518 of Municipal Ajffairs. 

La Ville de Saintc-Aimc-de-BeUevue 

Canada — Province de Québec 
District de Montréal 

Règlement No 248 

Ayant pour objet de changer la date de l'é­
lection générale. 

Attendu que l'élection générale du maire 
et des échevins a maintenant lieu tous les trois 
ans le premier lundi juridique de février; 

Attendu qu'en vertu des pouvoirs que la loi 
lui confère, « le conseil peut changer la date de 
l'élection générale du maire et des échevins et 
décréter que cette élection aura lieu le premier 
dhnahche ou le premier lundi juridique de 
novembre » ; 

Attendu qu'il est opportun et d'intérêt géné­
ral, pour la bonne administration des affaires 
de la municipalité, de changer la date de l'é­
lection générale; 

Attendu qu'un avis de motion de la présen­
tation de ce règlement a été dûment donné à la 
séance du conseil tenue le 5 décembre 1966; 

En conséquence, il est proposé par monsieur 
1 echevin Alphonse Trudeau, secondé par mon­
sieur 1 echevin Marcel Meloche et résolu qu'un 
règlement portant le numéro deux cent qua­
rante-huit (248) des Règlements de cette Cor­
poration soit et est adopté; et qu'il soit, et il est, 
par ce règlement, statué et décrété comme suit: 

Article 1. À compter de l'entrée en vigueur du 
présent règlement, la date de l'élection générale 
du maire et des échevins aura lieu le premier 
dimanche de novembre, au lieu du premier lundi 
juridique de février comme présentement. 

Article 2. Vu le changement de date de l'é­
lection générale tel que décrété à l'article pré­
cédent, la date de la prochaine élection générale 
est fixée au premier dimanche du mois de no­
vembre de l'an 1967. 

Article 8. Le présent règlement, pour opérer 
le changement de date de l'élection générale, 
devra être adopté à la majorité absolue des 
membres du conseil et approuvé par le ministre 
des Affaires Municipales. 

Article 4- Le présent règlement, n'entrera en 
vigueur qu'après sa publication dans la Gazette 
officielle de Québec au moins six (6) mois avant la 
date fixée pour la tenue de la prochaine élection 
générale. 

Adopté à la majorité absolue des membres 
au conseil à sa séance tenue le 9 janvier 1967. 

Le Maire, 
J.-L. PAQUIN. 

Le Secrétaire-tréeorier, 
EMILE ROBILLARD. 

The Town of Sainte-Anne-de-Bellevue 

Canada — Province of Quebec 
District of Montreal 

By-law No. 248 

For the purpose of changing the date of the 
general election. 

Whereas the general election of the mayor 
and aldermen is now held every three years on 
the first juridical mon day of February; 

Whereas in pursuance to the powers tliat the 
law grants it, "the Council may change the 
date of the general election of the mayor and 
aldermen and decree tliat this election take 
place on the first sunday or first juridical Monday 
of November"; 

Whereas it is expedient and of a general 
interest, for the good administration of the 
business of the municipality to change the date 
of the general election; 

Whereas a motion of the presentation of this 
by-law was duly granted at a sitting of the 
Council held on December 5, 1966; 

Therefore, it is recommended by Mister 
Alphonse Trudeau, alderman, seconded by 
Mister Marcel Meloche, alderman, and resolved 
tliat a by-law bearing number two hundred and 
forty-eight (248) of the by-laws of this Corpora­
tion be and is adopted; and that it be, and is, 
by this by-law, ruled and decreed ad follows: 

Section 1. From and after the date of the 
coming into force of the present by-law, the date 
of the general election of the mayor and alder­
men will be held on the first sunday of No­
vember, instead of the first juridical monday of 
February as presently done. 

Section 2. Pursuant to the ciange of the date 
of the general election such as decreed in the 
preceding section, the date of the next general 
election is fixed on the first Sunday of the month 
of November, 1967. 

Section 8. The present by-law, to operate the 
change of the date of the general election, must 
be adopted by the absolute majority of the 
members of the Council and approved by the 
Minister of Municipal Affairs. 

Section 4- The present by-law will come into 
force only after its publication in the Quebec 
Official Gazette, at least six (6) months before 
the date fixed for the next general election to be 
held. 

Adopted by the absolute majority of the 
members of the Council at its sitting held on 
January 9, 1967. 

J. L. PAQUIN, 
Mayor. 

EMILE ROBILLARD, 
Secretary- Treasurer. 
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N . B . Ce règlement est publié conformément 
ù l'art tek) 173, paragraphe 5 «le la Loi «les «'ités 
et villes. 

Lv Soux-ministre adjoint 
des affaire* municipales, 

18546 o RICHARD BEAU LIEU. 

N.B. This by-law is published in conformity 
to section 173, paragraph 5 of the Cities anil 
Towns Act. 

K i m A i t D B b a u u b u , 
Associate Deputy-Mini.si,. 

18546 of Municipal . \ [fairs. 

Ministère de l'Éducation Department of Education 

Lacadic 

Demande est faite «le détacher «le la munici­
palité scolaire de Lacudic, dans le comté dc 
Saint-Icun, les lots 117 et 118 des plan et livre 
de renvoi otiiciels de la paroisse de St-Jacqucs-le-
Mineur. DOW les annexer à la municipalité 
scolaire «le St-Jacques-le-Mineur, «lans le comté 
«le Xupierville-Laprairie. 

Québec, le 7 février 1907. 
Le Ministre de l'Éducation, 

JEAN-JACQUES BERTRAND. 
18519-7-2-0 348-66 

.Montréal i Cath. » 

Demande est faite «le détacher «lu territoire 
sous la juridiction dc la Commission des écoles 
ca tho l iques de Montréal, les lots et parties «le 
lots suivants du cadastre officiel de la paroisse de 
Saint-Laurent, savoir: 

335 à 303 inclusivement, 306 et la partie «les 
lots 31, 36, 37, 38, 41 et 44, situés au sud des 
voies des Chemins de Fer nationaux du Canada, 
pour les annexer, pour les catholiques seulement, 
à la municipalité scolaire «le Saint-Laurent, dans 
les comtés «le Jacques-Cartier et Saiut-Laurent. 

Québec, le 7 février 1967. 
Le Ministre de l'Education, 

JEAN-JACQUES BERTRAND. 
18519-7-2-0 439-66 

Lacadie 

Application is made to detach from the ichool 
municipality of Lacadic, in the county of Saint-
John, lots 117 and 118 of the official plan ami 
book of reference for the parish of St-Jacques-fe. 
Mineur, to annex them to the school munici­
pality of St-Jacques-le-Mineur. in the county 
of Napierville-Laprairie. 

Quebec, February 7, 1967. 
JEAN-JACQUES BERTH AMI. 

Minister of Education. 
ISO 19-7-2 343-66 

Montreal "Cath." 

A request is made to detach from the territory 
under the jurisdiction of the Montreal Catholic 
School Commission, the following lots and parts 
of lots of the official cadastre of the parish of 
Saint-Laurent, to wit: 

355 to 363 inclusively, 366 ami part of lots 
31, 36, 37, 38, 41 and 44, situated on the south 
of the Canadian National Railroad tracks, to 
annex them, for Catholics only, to the school 
municipality of Saint-Laurent, in the counties 
of Jacques-Cartier and Saint-Laurent. 

Quebec, February 7, 1967. 
JEAN-JACQUES BERTH AND. 

Minister of Education. 
18519-7-2 43046 

Ministère des Finances Department of Finance 
Assurances Insurance 

Citizens Life Assurance Company 
Citoyens, compagnie d'assurance-vie 

Ame de requête pour la constitution d'une 
compagnie d'assurance 

Avis est donné que l'honorable Jean Barrette, 
CL., 99, rue Arlington, Westmount, P.Q., Ray­
mond J. Laroche, comptable agréé, 993, rue 
Melançon, Chicoutimi, P.Q., Erminio di Tomasso, 
homme d'affaires, 90, Roselawn Crescent, ville 
Mont Royal, P.Q., Richard Gareau, avocat, 635 
ouest, rue Dorchester, Montréal, P.Q., et Owen 
Carter, C.R., avocat, 2177, rue Brulart, Sillery, 
P.Q., ont l'intention de présenter au lieutenant-
gouverneur en conseil une requête pour la cons­
titution d'une compagnie d'assurance en vertu de 
la Loi des assurances (Québec) (S.R.Q. 1964 cha­
pitre 295), sous le nom de « Citizens Life Assu­
rance Company — Citoyens, compagnie d'assu­
rance-vie » dont le siège social sera à Montréal, 
district judiciaire de Montréal, ayant un capital-
actions de deux millions de dollars ($2,000,000.00) 
divisé en vingt mille (20,000) actions d'une valeur 
au pair de cent dollars (S100.00) chacune et ayant 
le pouvoir d'exercer, diriger et entreprendre le 
commerce de réaliser et de transiger des opéra­
tions d'assurance et de réassurance de la person­
ne et, sans restreindre ce qui précède, faire des 
contrats d'assurance sur la vie, contre les acci­
dents, contre l'invalidité et contre la maladie, et 

Citizens Life Assurance Compati u 
Citoyens, compagnie d'assuranec-vic 

Notice of petition for incorporation of an 
insurance company 

Notice is hereby given that the Honourable 
Jean Barrette, L.C, 99 Arlington Street, West-
mount, P.Q., Raymond J. Laroche, chartered 
accountant, 993 Melançon Street, Chicoutimi, 
P.Q., Erminio di Tomasso, businessman, 90 Hose-
lawn Crescent, town of Mount Royal, P.Q., 
Richard Gareau, lawyer, 635 Dorchester Street 
West, Montreal, P.Q., and Owen Carter, Q.C, 
lawyer, 2177 Brulart Street, Sillery, P.Q., intend 
to present to the Lieutenant Governor in Council 
a petition for the incorporation of an insurance 
company under the Insurance Act (Quebec) 
(R.S.Q. 1964, chapter 295), under the name of 
"Citizens Life Assurance Company — Citoyens, 
compagnie d'assurance vie" with head of lice 
in the city of Montreal, judicial district of Mont­
real, and a share capital of two million dollars 
($2,000,000.00) divided into twenty thousand 
(20,000) shares of the par value of one hundred 
dollars ($100.00) each and with power to carry 
on, conduct and engage in the business of under­
taking and transacting insurance and reinsurance 
of the person and without limiting the foregoing 
to enter into contracts for life, accident, disutility 
and sickness insurance and insurance with respect 
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assui.ince d'indemnisation de frais d'hospitalisa­
tion, médicaux, chirurgicaux, de traitements den­
taires, de soins d'infirmière, pharmaceutiques, 
et de tous autres frais du même genre encourus 
en raison d'accident, de maladie ou de maternité, 
et faire des contrats se rapportant à la capitalisa­
tion ou aux fonds d'amortissement, à l'annuité et 
rentes fixes, à l'annuité et rentes variables. 

Donné à Montréal, ce 24e jour de janvier 1967. 

Signature des requérante, 
JEAN BARRETTE, R . LAROCHE, 

E. Di TOMASSO, RICHARD GAREAU, 
18243-4-4 OWEN CARTER. 

St. Lawrence Sugar Refineries Limited 
Employées' Benefit Society 

Avis d annulation d'enregistrement 

Vllciidu que « St. Lawrence Sugar Refineries 
Limited Employées' Benefit Society » u cessé 
de faire affaires; 

Al tendu que « St. Lawrence Sugar Refineries 
Limited Employees' Benefit Society » a produit 
au Service des assurances une déclaration à 
l'effet que le 17 janvier 1967, elle ne possédait 
plus aucun actif, ni aucun passif, ayant distribué 
Min surplus à ses membres, après avoir acquitte 
toutes ses dettes; 

En conséquence, avis est par les présentes 
ilonné que l'enregistrement de « St. Lawrence 
Sugar Refineries Limited Employees' Benefit 
Society » est annulé à compter du 27 janvier 
1967. 

Donné au bureau du Service des assurantes, 
"Ministère des finances, le 27 janvier 1967. 

Pour le Ministre des finances 
de la Province, 

Le Surintendant des assurances, 
18313-5-4*0 ROGER-A. CAMAHAIHE. 

CIM Insurance Corporation 

Avis d'émission de permis 
et de certificat d'enregistrement 

Avis est donné, par les présentes, que « C I M 
Insurance Corporation » , enregistrée sous le nu­
méro 689, a obtenu le permis et le certificat 
d enregistrement numéro 963, qui l'autorise, à 
compter du 6 décembre 1966, à effectuer dans la 
Province des contrats d'assurance Automobile, 
à l'exclusion de la responsabilité pour domina­
te •- a la personne à raison de blessures ou de mort 
accidentelle, ou à la propriété causés par la garde 
ou l'usage d'une automobile. 

Le siège social de la compagnie est situé à 1775, 
Broadway, New York, état de New York, États-
1 nis d'Amérique. 

La compagnie a nommé monsieur Vincent K . 
Quinn, 550 ouest, rue Sherbrooke, Montréal 2, 
son procureur dans la Province. 

Donné au bureau du Service des assurances, 
Mini si ère des finances, le 25 janvier 1967. 

Pour le Ministre des finances 
de la Province, 

Le Surintendant des assurances, 
I842G-6-2-0 ROGER-A. CAMARAIRE. 

Women's Catholic Order of Foresters 

Avis de changement de nom 

Avis est donné, par les présentes, que « Wo­
men's Catholic Order of Foresters » , une société 

to hospital expense indemnification, medical, 
surgical, dental, nursing, pharmaceutical and all 
other similar expenses on account of accident, 
sickness or maternity, ami making contracts 
with respect to capitalization or sinking-fund 
annuities and fixed life rents and variable 
annuities and life rents. 

Given at Montreal, this 24th day of January. 
1967. 

Signatures of petitioners, 
JEAN BARRETTE, R . LAROCHE, 

E. Di TOMASSO, RICHARD G AIT EAU, 
18243-4-4-0 OWEN CARTER. 

St. Lawrence Sugar Refineries L i m i t e d 

Employees' Benefit Society 
Notice of Cancellation of Registration 

Whereas "St. Lawrence Sugar Refineries 
Limited Employees' Benefit Society" has ceased 
to do business; 

Whereas "St. Lawrence Sugar Refineries 
Limited Employees' Benefit Society" has filed 
with the Insurance Branch a declaration to the 
effect that on the 17th of January 1967, it had 
no assets ami no liabilities, having distributed 
its surplus to its members after having dis­
charged all its debts; 

Therefore, notice is hereby given that the 
registration of "St. Lawrence Sugar Refineries 
Limited Employees' Benefit Society" is can­
celled as from the 27th of January 1967. 

Given at the office of the Insurance Bianco, 
Department of Finance, the 27th of January 
1967. 

For the Minister of Finance 
of the Province, 

Roa EH-A. CAMARAIRE, 
18313-5-4-0 Superintendent of Insurant-*. 

CIM Insurance Corporation 

Notice of Issue of License 
and Certificate of Registration 

Notice is hereby given that "CIM Insurance 
Corporation", registered under numlier 6S9, has 
obtained the license and certificate of registry 
number 963, authorizing it, as from the 6th of 
December 1966, to undertake in this Province 
contracts of insurance on Automobile, excluding 
insurance against liability for loss or damage to 
persons or property caused by an automobile or 
the use or operation thereof. 

The head office of the company is situated at 
1775, Broadway, New York, State of New York, 
United States of America. 

The company has appointed Mr. Vincent K. 
Quinn, 550, Sherbrooke Street West, Montreal 2, 
its attorney in the Province. 

Given at the office of the Insurance Branch, 
Department of Finance, the 25th of January 
1907. 

For the Minister of Finance 
of the Province, 

ROOER-A. CAMARAIRE, 
18420-0-2-O Superintendent of Insurance. 

Women's Catholic Order of Foresters 

Notice of Change of Name 

Notice is hereby given that "Women's Catho­
lic Order of Foresters", a mutual benefit asso-
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de secours mutuels, constituée en corporation 
en 1S94, sous l'impirc des Lois de l'état dc 
l'Illinois, Etat>-l'nis d'Amérique, et enregistrée 
dans la province sous le numéro 18, a changé son 
nom en celui de « National Catholic Society of 
Foresters » , tel qu'il est prévu à l'article I de la 
Loi de sa constitution en corporation amendée 
le S au At 1900. 

Donné ù Chicago, Illinois, États-Unis d'Amé­
rique, le 24 janvier 1907. 

l.e Secrétaire Nationale, 
I8521-0 DELOHOS Roc Kits. 

nation, incorporated in 1894, under the Laws 
of the State of Illinois, United States of America, 
and registered in the Province under number 
18, has changed its name to "National Catholic 
Society of Foresters", pursuant to the provisions 
of section I of its articles of incorporation, u s 

amended on August 8, 1900. 

( i i v e n ut Chicago, State of Illinois, United 
States of America, on January 24, 1907. 

DHLOROS ROOBBS, 
'1852 l-o National Secretary. 

La Compagnie d'Assurance M u t u e l l e 
de la municipalité de St-Malo. 

comté de Compton 

Atiê d'annulation de -permis 
et d'enregistrement 

Attendu que « La Compagnie d'Assurance 
Mutuelle de la Municipalité dc St-Malo » , a été 
formée par un règlement du Conseil Municipal, 
adopté le 14 septembre 1894; 

Attendu que le Conseil Municipal a adopté 
à une séance spéciale tenue le 22 décembre 1901). 
un règlement ubrogeant le règlement qui avait 
formé ladite compagnie, à laquelle les membres 
présents de la compagnie ont donné leur appro­
bation; 

Attendu que le maire et le secrétaire-trésorier 
île ladite municipalité ont produit au Service 
des assurances, le 4 février 1907, une déclaration 
assermentée à l'effet que la compagnie a annulé 
toutes ses polices, payé toutes ses dettes et dis­
tribué son surplus à ses membres, après avis aux 
membres; 

En conséquence, avis est par les présentes 
donné que les permis et certificat d'enregistre­
ment de « La Compagnie d'Assurance Mutuelle 
dc la Municipalité de St-Malo >, sont annulés 
à compter du 4 février 1907. 

Donné au bureau du Service «les assurances. 
Ministères des finances, le 4 février 1907. 

Pour le Ministre des finances 
dc la province, 

1* Surintendant des assurances, 
1S520-7-2-O ROGER-A. CAMARAIHE. 

American Home Assurance Company 

Ans d'émission de permis 
et dc certificat d'enregistrement 

Avis est donné, par les présentes, que « Ame 
rican Home Assurance Company», enregistrée 
sous le numéro 090, a obtenu le permis et le 
certificat d'enregistrement numéro 969, qui 
l'autorise, à compter du 31 janvier 1907, à effec­
tuer dans la province des contrats d'assurance 
relatifs aux genres suivants: Incendie, et acces­
soirement, agitation civile, choc de véhicules, 
chute d'aéronef, défectuosité d'extincteurs au­
tomatiques, fuite d'eau, grêle, intempéries, ou­
ragan, tremblement dc terre; Accident; Automo­
bile; Bétail; Biens immobiliers; Biens mobiliers; 
Bris dc glace; Chaudière ù vapeur (bris de ma­
chine exclus); Explosion; Responsabilité civile; 
Responsabilité «le l'employeur; Transport inté­
rieur; Vol. 

Le siège social de la compagnie est situé à 102, 
Maiden Lane, New York, état de New York, 
États-Unis d'Amérique. 

La compagnie a nommé monsieur Omer Pou­
liot, C.A., 630 ouest, boulevard Dorchester, 
Montréal 2, son procureur dans la Province. 

La Compagnie d'Assurance Mutuelle 
de la municipalité de St-Malo. 

county of Compton 

Notice of Cancellation of License 
and Registration 

Whereas "La Compagnie d'Assurunce Mutuelle 
de la Municipalité dc St-Malo", has been incor­
porated by a Municipal Council by-law ou tin 
September 14, 1S94; 

Whereas the Municipal Council has adopted 
al a general special meeting held on December 
22, 1961), a by-law to the effect of repealing tin-
by-law having incorporated the said company 
to which present members of the company have 
given their approbation; 

Whereas the mayor and the secretary-treasurer 
of the said municipality have filed, on February 
4, 1967, with the Insurance Branch, a sworn 
declaration to the effect that the company had 
cancelled all its policies, discharged all its debts 
and distributed its surplus to its members after 
notice to its members; 

Therefore, notice is hereby given that the 
license and registration ~ of "La Compagnie 
d'Assurance Mutuelle de la Municipalité de 
St-Malo", are cancelled as from February 4, 
1967. 

Given at the office of the Insurance Branch. 
Department of Finance, on February 4, 1907. 

For the Minister of Finance 
of the Province. 

ROGER-A. CAMARAIRE, 
18520-7-2-O Superintendent of Insurance. 

American Home Assurance Company 

Notice of Issue of License 
and Certificate of Registration 

Notice is hereby given that "American Hone 
Assurance Company", registered under number 
090, lias obtained the license and certificate of 
registry number 909, authorizing it, as from the 
31st of January 1907, to undertake in the Pro­
vince contracts of insurance of the fnllowiiuj 
classes: Fire, and supplementary thereto, civil 
commotion, earthquake, falling aircraft, hail, 
impact by vehicles, sprinkler leakage, water 
damage, weather, windstorm; Accident; Auto­
mobile; Boiler (excluding machinery) ; Employers 
liability; Explosion; Inland transportation. Live 
stock; Personal property; Plate gloss: Public 
liability; Real property; Theft. 

The head office of the company is situated at 
102, Maiden Lane, New York, State of V * 
York, United States of America. 

The company has appointed Mr. Omer Pou 
Hot, C.A., 630, Dorchester Boulevard West. 
Montreal 2, its attorney in the Province. 
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Panne* au bureau du Service des assurances, 
Ministère del finances, le 10 février 1907. 

Pour le Ministre des financée 
de la Province, 

Le Surintedant des assurances, 
18553-7-2-o ROUER-A. CAMARAIRE. 

Given at the ollice of the Insurance Branch, 
Department of Finance, the 10th of February 
1907. 

For the Minister of Finance 
of the Province, 

ROUER-A. CAMAHAIHK, 
18553-7-2-o Superintendent of Insurance. 

Ministère des Terres et Forêts Department of Lands and Forests 
Cadastre Cadastre 

Canton d'Ascot 

Cadastre officiel du canton d'Ascot, municipa­
lité de la cité «le Sherbrooke, division «l'enre­
gistrement de Sherbrooke. 

Avis est par la présente donné que les lots 
16-B-249 à 16-B-258, 10-B-285 à 10-B-287, 16-B-
296 à I6-B-300, 1G-B-G03 à 1G-B-305, 1G-B-330 
à lti-B-332, 10-B-334 à 10-B-339, 1G-B-341 à 
6-B-345, 10-B-348 à 1G-B-350, partie des lots 

I6-B-362, 10-B-271 et la partie restante des lots 
lfl-B-288 à 10-B-294, 10-B-3-1, 1G-B-302, 1G-B-
;i!7 et 10-B-34G, Rang I X sont annulés en vertu 
île l'article 2174A du Code civil. 

Quebec, January 27, 19G7. 
Le Sous-ministre, 

18532*0 FERNAND BOUTIN*. 

l'uroissc du Cap-de-la-Madeleine 

Cadastre officiel «le la paroisse du Cap-de-la-
Madeleine, municipalité de la cité du Cap-de-
la-Madeleine, division d'enregistrement «le 
< hamplain. 

Avis est par la présente donné que la partie 
restante «lu lot 551-224 est annulée en vertu «le 
l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le G février, 1967. 
Le Sous-ministre, 

18532-0 FERN AND BOUTIN. 

Paroisse du Saul t-au-Recollet 

Cadastre officiel de la paroisse du Sault-au-
llécollet, municipalité de la cité de St-Léonard, 
division «l'enregistrement «le Montréal. 

Avis est par la présente donné que les lots 
391-384, 391-389, 391-384-2, 391-384-3 (rue), 
391-389-2 et 391-389-3 sont annulés en vertu de 
l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 1er février 1967. 
Le Sous-ministre, 

13532 o FERN AND BOUTIN. 

Paroisse de Ste-Adèle 

< adastre officiel de la paroisse de Ste-Adèle, 
municipalité de la paroisse de Ste-Adèle, 
division «l'enregistrement de Terrebonne. 

Avis est par la présente donné que les lots 
ll-A-6, 1LA-11, ll-A-13, ll-A-15, ll-A-16, 11-
A-b et 11-A-77, rang X , canton d'Abercrombie 
sont annulés en vertu de l'article 2174A du Code 
civil. 

Québec, le 6 février 1967. 
Le Sous-ministce, 

•3532-e FERN AND BOUTIN. 

Paroisse de St-Mathicu de Beloeil 

t a.lustre officiel de la paroisse de St-Mathieu de 
'»< !;>eil, municipalité de la ville de Beloeil, 
«vision d'enregistrement de Verchères. 

Township of Ascot 

Official cadastre of the township of Ascot, muni­
cipality of the city of Sherbrooke, registration 
division of Sherbrooke. 

Notice is hereby given that lots 1G-B-249 to 
1G-B-258, 1G-B-285 to 1G-B-287, 1G-B-29G to 
1G-B-300, 16-B-303 to 1G-B-305, 1G-B-330 to 
1G-B-332, 10-B-334 to 16-B-339, 16-B-341 to 16-
B-345, 16-B-34S to 16-B-350, part of lots 1G-B-
302 and 1G-B-271 and the remaining part of lots 
1G-B-288 to 1G-B-294, 1G-B-3-1, 10-B-302, 1G-B-
317 and 16-B-346, Range I X are cancelled in 
virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec, le 27 janvier 1967. 
FERN AN » BOUTIN, 

18532-0 Deputy Minister. 

Parish of Cap-de-la-Madeleinc 

Official cadastre of the parish of Cap-dc-la-
Madeleine, municipality of the city of Cap-de-
la-Madeleine, registration division of Cham-
plain. 

Notice is hereby given that the remaining part 
of the lot 551-224 is cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Quebec, February 6, 1967. 
FERNAND BOUTIN, 

1S532-0 Deputy Minister. 

Parish of Sault-au-RécoDet 

Official cadastre of the parish of Sault-au-Ré-
collci, municipality of the city of St-Léonard. 
registration division of Montreal. 

Notice is hereby given that lors 391-384, 391-
389, 391-384-2, 391-384-3 (Street), 391-389-2 
and 391-389-3 are cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Quebec, February the 1st 1967. 
FERNAND BOUTIN, 

18532-0 Deputy Minister. 

Parish of Ste-Adèle 

Official ca«lastre of the parish of Ste-Adèle, 
municipality of the parish of Ste-Adèle, re­
gistration division of Terrebonne. 

Notice is hereby given that lots ll-A-6, 11-
A - l l , ll-A-13, ll-A-15, ll-A-16, ll-A-17 and 
ll-A-77, range X , township of Abercrombie are 
cancelled in virtue of Article 2174A of the Civil 
Code. 

Quebec, February 6, 1967. 
FERNAND BOUTIN, 

18532-o Deputy Minister. 

Parish of St-Mathieu de Beloeil 

Official cadastre of the parish of St-Mathieu dc 
Beloeil, municipality of the town of Beloeil, 
registration division of Verchères. 



1860 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, IS février 1907, 99' année, n" 7 

Avis est pur lu présente donné que les lots 38-
247 à 38-361, 38568 à 38-3(58 et 38-370 sont 
annulés en vertu de l'urtiele 2174A du Code civil. 

Québec, le 31 janvier 1907. 
IA1 Sous-ministre, 

IKÔ32-0 PERN AND BOUTIN. 

N O M I N A T I O N S 

Avis est DONNÉ qu'il a plu uu lieutenant 
gouverneur en conseil DE faire, par commission 
SOUS le grand sceau de la province, les nominu-
Iions suivantes: 

Québec, le 24 novembre 1900. 
.M. Albert Lemieux, avocat, membre du 

Barreau de la province et conseil eu IAH de la 
reine, de Yallcyfield: nommé, à compter du 24 
novembre 1966, juge «le la Cour «le Bien-Etre 
Social, avec juridiction s'étemlanl à tous les 
districts judiciaires pour lesquels la Cour de 
Bien-Être Social est OU sera établie, mais tout 
particulièrement et sans restriction, aux districts 
judiciaires dlberville et de Beuubarnois, avec 
residence à Valleyfichl ou dons le voisinage 
immédiat. 

34*66 

AI. Henri-S. Bcaulicu. uv«>eat, membre «lu 
Harreau «le la province et conseil en Loi «le la 
reine, «le St-Laurent: nommé, à compter «lu 24 
novembre 1986, juge «le la Cour «le Bien-Être 
Social, avec juridiction s'étendent à tous les 
districts judiciaires peur lesquels la Cour «le 
Bien-Être Social est ou sera établie, mais tout 
particulièrement et sans restriction, au district 
judiciaire «le Montréal, avec résidence dans la 
ville «le Montréal ou dans le voisinage immédiat. 

Le Sous-sccrétaire de la province. 
RAYMOND DOCVILLK. 

1S443-0 63-66 

Avis est donné qu'il a plu au lieutenant-gou­
verneur en conseil «le faire, par commissions sous 
le grand sceau «le la province, les nominations 
suivantes: 

Québec, le 24 novembre 1966. 
M . Gérald Grégoire, avocat, de Cap-de-la-

Madeleinc, coroner conjoint pour le district judi­
ciaire «le Trois-Rivières, avec juridiction seule­
ment sur le district électoral de Champlain, à 
compter dc la date de son assermentation. 

61-66 

M . Marcel Cbartier, avocat, de Trois-Rivières, 
coroner conjoint pour le district judiciaire de 
Trois-Rivières, avec juridiction s'étendant plus 
particulièrement au district électoral de Trois-
Rivières. à compter «le la date de son assermen­
tation. 

60-66 

Québec, le 5 décembre 1966. 
Dr Jean-Baptiste Bergeron, médecin, de La 

Malbaie, coroner conjoint pour le «listrict judi­
ciaire de Saguenay, à compter de la date de son 
assermentation. 

57-66 

Dr Wilfrid Boudreauit, médecin, de Roberval, 
coroner conjoint pour le district judiciaire de Ro-
herval, avec juridiction s'étendant plus particu-

Xotice is hereby given that lots 38-247 to :iS-
361, 38-363 to 38-368 and 38-370 are caiiceUed 
in virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Quebec, January 31, 1907. 
FKKNAND BOUTIN, 

18532-0 De put// Minister. 

Appointments 

Notice is hereby given that the Lieutenant. 
Governor in Council has been pleasc«l to make, 
by Commission under the Greet Seal of the 
Province, the following ap|K)intinents: 

Quebec, November 24. I960. 
Mr. Albert Lemieux, lawyer, member of the 

Bar of the Province ami Queen's Counsel Oi 
Valleyfichl: appointed, from ami after November 
24. 1900. .bulge of the Social Welfare Court. 
with jurisdiction extending to all tlie judicial 
«listrict for which the Social Welfare Court is or 
will be established, but particularly and without 
restriction, in the judicial districts «if Iberville 
and Beauliarnois, with a residence in Yallcyfield 
«)r in the immediate vicinity. 

54-66 

Mr. Henri-S. Heaulieu, lawyer, member of 
the Bar of the Province ami Queen's Counsel 
of St-Laurent: appointed, from and after No-
vember 24, 1900, Judge of the Social Welfare 
Court, with jurisdiction extending to all Un­
judicial districts for which the Social Welfare 
Court is or will lie established, but particularly 
and without restriction, in the judicial district 
«>f Montreal, with residence in the town of 
Montreal or in the immediate vicinity. 

RAYMOND DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

18443 63-66 

Notice is hereby given that the Lieutenant-
Governor in Council lias been pleased to make, 
by Commission under the Great Seal of the 
Province, the following appointments: 

Quebec, November 24. 1966. 
Mr. Gérald Grégoire, lawyer of Cap-de-la-

Madeleine, joint coroner for the judicial district 
of Trois-Rivières, with jurisdiction only i" tlie 
electoral district of Champlain. from and after 
the date of his swearing in. 

61-66 

Mr. Marcel Chartier, lawyer of Trois-Rivières, 
joint coroner for the judicial district of Trois-
Rivières, with jurisdiction extending particularly 
in the electoral district of Trois-Rivières. from 
and after the date of his swearing in. 

liO-lili 

Quebec, December 5, 1966* 
Mr. Jean-Baptiste Bergeron, doctor of La 

Malbaie, joint coroner for the judicial district 
of Saguenay, from and after the date «>f bis 
swearing in. 

5746 

Dr. Wilfrid Boudreauit, doctor of Roberval. 
joint coroner for the judicial district of Roberval. 
with jurisdiction extending particularly in the 
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litiiiiuut au «listrict electoral «le Iloberval. à 
compter «le la date dc son assermentation. 

Le Soux-xecrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLK. 

18443-0 59-00 

Avis est donne qu'il u plu au lieutenant-
gouverneur en conseil de faire, par commissions 
«mi- le grand sceau «le la province, les nomina­
tions suivantes: 

Québec, le 24 novembre 1866. 
M . Philippe Ferlan«l, avocat, membre «lu 

Harreau de la province et conseil en Loi de la 
ri-ine. de Mont-Royal: nomme en vertu «le 
l'article 117 de la Loi des tribunaux judiciaires 
(Statuts refondus, 1904. chapitre 20). juge «le lu 
Cour provinciale, avec juridiction dans toute la 
province, mais tout particulièrement et sans 
restriction, «lans le «listrict judiciaire «le Mont­
réal, selon Particle 120 des Statuts refondus de 
Québec, 1964, chapitre 20, comme magistrat «le 
district en ce uni concerne les juridictions attri­
buées par les lois «lu Parlement «lu Canada aux 
magistrats «le district, «pic ces juridictions leur 
«oient attribuées sous le titre «le « magistrat » ou 
sous celui «le « magistrat «le district » , avec rési­
dence dans lu ville de Montréal ou dans les 
environs, ledit Ai. Philippe Ferland, vu sa 
présente nomination par le lieutenant-gouverneur 
«•n conseil c«>mme juge «le la Cour provinciale, 
étant autorisé à exercer, sous l'autorité «lu 
paragraphe « b » de l'article 400 «lu Code crimi­
nel, à compter «lu 1er janvier 1907. la juridiction 
d'un magistrat sous la partie X V I «le ce Code 
criminel. 

56-66 

i:;t »i 

electoral «listrict of Roberval. from and after 
the date of bis swearing in. 

RAYMOND DOIVILLK. 
Axxixtant Secretary of the Province. 

18443 r,9-()b 

Notice is hereby given that tin- Lieutenant-
Governor in Council has been pleased, by com­
mission under the Great Seal of the Province, 
t«> make the following appointments! 

Quebec, November 24, 1966. 
Mr. Philippe Ferland, advocate, member of tin-

Provincial liar and Queen's Counsel, of Mount-
Royal: appointed, pursuant to section 117 of the 
Courts of Justice Act (Revised Statutes. 1964, 
chapter 20). Provincial Court .bulge, with juris­
diction in the entire Province, but particularly 
and without restriction, in the judicial district 
of Montreal, according to section 120 of the 
Revised Statutes «)f Quebec, 1964, chapter 20. 
as «listrict magistrate in that which concerns 
jurisdictions attribute*! by the laws of the Cana­
dian Parliament to «listrict magistrates, whether 

these jurisdictions are granted to them under 
the title of "magistrate" or that of "district 
magistrate", with residence in the city of Mont­
real or in the immediate vicinity. The said Mr. 
Philippe Ferland. in view of his present appoint­
ment by the Lieutenant-Governor in Council as 
Provincial Court Judge, is authorised to exercise, 
under the authority of paragraph "b" of section 
400 of the Criminal Code, from ami after January 
1, 1907, the jurisdiction of a magistrate under 
part X V I of said Criminal Code. 

50-00 

M. Charlcs-B. Quimpcr. av«>cat. membre «lu 
barreau «le la province et conseil en Î oi de la 
reine, de Matane: nommé en venu «le l'article 
117 de la Loi des tribunaux ju«liciaires (Statuts 
refondus. 1904, chapitre 20), juge de lu Cour 
provinciale, avec juridiction dans toute la pro­
vince, mais tout particulièrement et sans restric­
tion, dans le district judiciaire «le Rimouski, selon 
l'article 120 «les Statuts refondus «le Québec, 
1904, chapitre 20. comme magistrat «le «listrict en 
ce qui concerne les juridictions attribuées par les 
lois du Parlement du Canada aux magistrats «le 
district, que CCS juridictions leur soient attri­
buées sous le titre «le « magistrat » ou sous celui 
«le ' magistrat «le district » , avec résidence «lans 
la ville de Matane ou «lans les environs, ledit 
M. Charles-B. Quimpcr, vu sa présente nomi­
nation par le lieutenant-gouverneur en conseil 
comme juge de la Cour provinciale, étant autorisé 
a exercer, sous l'autorité du paragraphe « b » «le 
I article 400 du Code criminel, à compter «lu 24 
novembre 1900, la juridiction d'un magistrat 
sous la partie X V I dc ce Code criminel. 

Le Soux-xecrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

18443m 55-00 

Mr. Cbarles-B. Quimper, advocate, member of 
the Provincial Bar and Queen's Counsel. «>f 
Matane: appointed, pursuant to section 117 «>f 
the Courts of Justice Act (Revised Statutes. 
1904. chapter 20), Provincial Court Judge, 
with jurisdiction in the entire province, but 
particularly ami without restriction, in the judi­
cial «listrict of Rimouski, according to section 12(5 
of the Revised Statures of Quebec, 1904. chapter 
20. as district magistrate in that which concerns 
jurisdictions attributed by the laws of the Cana­
dian Parliament to «listrict magistrates, whether 
these jurisdictions arc granted to them Under 
the title of "magistrate" or that of "district 
magistrate", with residence in the town of 
Matane or the immediate vicinity. The said 
Mr. Charles-B. Qui m per. in view of his present 
appointment by the Lieutenant-Governor in 
Council as Provincial Court Judge, is authorized 
to exercise, umler the authority of paragraph 
"6" of section 400 of the Criminal Code, from 
ami after November 24. 1900. the jurisdiction <»f 
B magistrate under Part X V I of said Criminal 
Code. 

RAYMOND Dor VILLI:. 
Axxixtant Secretary of the Province. 

18443 55-00 

Régie des Marchés Quebec Agricultural 
Agricoles du Québec Marketing Board 

Avis Notice 

Prenez avis que lors de son assemblée «lu 1er Notice is hereby given that at its meeting of 
février 1907, la Régie des marchés agricoles du February 1, 1907, the Quéliec Agricultural 
Québec a mis fin au plan conjoint «les producteurs Marketing Board put an en«l to the joint plan «>f 
tic lait fournisseurs à la Laiterie «le Sherbrooke. the milk producers, suppliers to Laiterie «le 
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au plan conjoint des producteurs de lait «le lu 
Laiterie Loclerc «le Sherbrooke et au plan con­
joint «les producteurs «le lait nature «lu comt«: «le 
Richmond. 

Montréal, on 1er jour de février 1907. 
Le Secrétaire-exécutif, 

18668-0 Mb G i l l e s Pu&OEMT. 

P l a n c o n j o i n t 
des pr«»«liwt«-iirs-|'niiriii>s«Mirs de la i t de 

J. J. J o u h c r t L t é e d e N i e o l e t 

Prenez avis «pieu vertu des dispositions «le 
l'article 34 «le la l^oi «les marchés agric«des «lu 
Québec, lu Régie «les murchés agricoles «lu 
Québec a exempté le Syndicat «les producteurs-
fournisseurs «le lait «le J. .1. Jouhcrt Liée «le 
Nieolet. «le décréter par règlement lu division des 
producteurs en groupes pour les fins «le l'assem­
blée générale «les pro«lucteurs visés par le plan 
conjoint «les producteurs-fournisseurs «le lait «le 
.L J. Joubert Liée «le Nieolet. 

Montreal ce S jour de février 1907. 
Régie «les marchés agricoles «lu Quéliec. 

Le Secrétaire-exécutif. 
1N50S-O Me G l L L E S P l tÉOENT. 

Sherbrooke, to the joint plan of milk produeen 
of Laiterie Leelerc «le Sherbr«M)ke and to the 
the joint plan of the raw milk producer of the 
county of Richmond. 

Montreal, this 1st « lay of February. l!Mi7, 
Me GILLES PRBOKKT, 

18388 Executive Secretary, 

Joint plan 
of the milk producers-suppliers ol 

J. J. JOUBERT LTÉE OF NIEOLET 

Notice is hereby given that in pursuance to the 
provisions of section 34 of the Quebec Agricul. 
tural Marketing Hoard, the Quebec Agricultural 
Marketing Hoard exempted the Syndicate «»f 
milk pro<luccrs-suppliers of J. J. Jouhcrt Liée of 
Nieolet. from decreeing by by-law. the division 
of the producers into groups for the purposes of 
the general meeting of the producers provided 
for by the joint plan of milk producers-suppliers 
of J. J. .loubcrt Ltée <>f Nieolet. 

Montréal, this 8th «lay of February. 1907. 
Quelx'c Agricultural Marketing Hoard. 

Me GILLES PREGENT, 
18688 Executive Secretary, 

Syndicats professionnels Professional Syndicates 

Fédération des producteurs de sucre 
et de sirop d'érable du Québec 

( L o i des syndicate professionnels) 

La constitution «l'une fédération «le syndicats 
professionnels, sous le nom «le « Fédération des 
producteurs «le sucre et «le sirop «l'érable du 
Québec » , a été autorisée par le secrétaire «le la 
province le 20 décembre 1900. 

Le siège social de ladite fédération est situé au 
numéro 515, avenue Viger, Montréal, «listrict «le 
Montréal. 

Québec, le 19 janvier 1907. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

RAYMOND DOUVILLE. 
18481-o 134-00 

Association of Interns and Residents 
of Montreal 

Association des internes et résidents 
de Montréal 

(Lot des syndicats professionnels) 

La constitution d'un syndicat professionnel, 
sous le nom «le « Association of Interns and 
Residents of Montreal — Association des in­
ternes et résidents «le Montréal » , a été autorisée 
par le Secrétaire de la province le 23 janvier 1907. 

Le siège social dudit syndicat professionnel 
est situé à Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Québec, le 10 février 1907. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

RAYMOND DOUVILLE. 
1S537-0 137-00 

Association des principaux «le l'Ouest 
de Montréal 

(Loi des syndicats professionnels) 

Lu constitution d'un syndicat professionnel, 
sous le nom dc « Association des principaux de 
l'Ouest «le Montréal » , a été autorisée par le 
Secrétaire «le la province le 31 janvier 1907. 

Fédération des producteurs de ancre 
et de sirop d'érable du Québec 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a federation of profes­
sional syndicates, under the name of "Fédération 
«les producteurs de sucre et dc sirop d'érable du 
Québec", has been authorized by the Provincial 
Provincial Secretary on December 20, 1966. 

The head office of the said federation is 
situated at 515 Viger Avenue, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

Quebec, January 19, 1907. 
RAYMOND DOUVII.I.I:. 

Assistant Secretary of the Province. 
18481 134-68 

Association of Interns and Residents 
of Montreal 

Association des internes et résident* 
de Montréal 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of "Association of Interns and 
Residents of Montreal — Association des 
internes et résidents «le Montréal", has been 
authorized by the Provincial Secretary «»f 
January 23, 1907. 

The head office of the said professional syndi­
cate is situated in Montreal, judicial district 
of Montreal. 

Quebec, February 10, 1907. 
RAYMOND DOUVII.I.I . 

Assistant Secretary of the Province. 
18537 137416 

Association des principaux de l 'Omet 
de Montréal 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of "Association des priu«i|>nux 
de l'Ouest de Montréal", has been authorized 
by the Provincial Secretary on January 81, 1987. 
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|,c siege social dudit syndicat professionnel 
,-sl sii ut'- à 71, Ijagacc, Dorval, (listrict judi­
ciaire de Montréal. 

Québec, le 10 février 1907. 
Le Sous-sccrétaire de la prorince. 

RAYMOND DOUVILLK. 
18538-0 0-07 

I/Association Professionnelle des 
Dessinateurs en Architecture de la 

province de Québec 

| Loi des syndicats professionnels) 

La ((institution d'un syndicat professionnel, 
sous le nom de « L'Association Professionnelle 
des Dessinateurs en Architecture dc la province 
de Québec » , a été autorisée par le Secrétaire 
de la province le 27 décembre 1900. 

Le siège social dudit syndicat professionnel 
est situé à 3500, St-Laurent, Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Québec, le 19 janvier 1907. 
Le Sous-secrétaire de la prorince. 

RAYMOND DOUVILLK. 
18560*0 139-00 

Syndicat des producteurs de lait nature 
du Saguenay - Lac St-Jean (U.C.C.) 

( Loi des syndicats professionnels) 

La constitution d'un syndicat professionnel, 
sous le nom de « Syndicat des producteurs de lait 
nature du Saguenay — Lac St-Jean (U.C.C.) » , 
a été autorisée par le Secrétaire dc la province le 
31 janvier 1907. 

Le siège social dudit syndicat professionnel 
est situé à 633, rue Racine est, Chicoutimi, dis­
trict judiciaire de Chicoutimi. 

Québec, le 10 février 1907. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

RAYMOND DOUVILLK. 
18561-0 7-07 

Soumissions 

Ville de Repentigny 
Comté de L'Assomption 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné H.-Léon Leblanc, secrétaire-trésorier, 
Hotel de Ville, 435, rue Notre-Dame, Repen­
tigny, comté de l'Assomption, P.Q., jusqu'à 
8,30 heures du soir, lundi, le G mars 1907, pour 
l'achat de $055,500 d'obligations de la Ville de 
Repentigny, comté de l'Assomption, datées du 
1er avril 1907 et remboursables par séries du 
1er avril 1968 au 1er avril 1987 inclusivement 
ou. au choix, à fonds d'amortissement échéant 
le 1er avril 1987 avec intérêt à un taux non 
inférieur à 0%, ni supérieur à 7%, payable semi-
annucllement les 1er avril et 1er octobre de 
chaque année. Le taux d'intérêt peut être le 
même pour toute l'émission ou il peut varier 
suivant les échéances. 

Règlements Nos 203 — $140,000 — trottoirs; 
217 - $4,100 — égouts; 219 — $31,500 — 
•'gouts; 228 — $7,000 — égouts; 230 — $27,700 

- aqueduc, égouts, pavages; 231 — $14,200 — 
Pavages; 233 — $17,300 — pavages; 239 — 
810,500 — pavages; 240 — $162,500 — aqueduc, 
égouts, pavages; 241 — $12,500 — égouts; 
-42 - $54,500 — aqueduc, égouts, pavages; 
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The bead office of the said professional syndi­
cate is situated at 71 Lagacé, Dorval, judicial 
district of Montreal. 

QUEBEC, February 10. 1907. 
RAYMOND DOUVILLK, 

Assistant Secretary of the Province. 
1S538-0 (LO? 

L'Association Professionnelle d e s 
Dessinateurs en Architecture de lu 

province de Québec 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of "L'Association Professionnelle 
des Dessinateurs en Architecture de lu province 
de Quéliec", has BEEN authorized by the Pro­
vincial Secretary on DECEMBER 27, 1900. 

The bead office of the said professional syn­
dicate is situated at 3500 St-Laurent. Montréal, 
judicial district of Montreal. 

Queliec. January 19. 1907. 
RAYMOND DOUVILLK, 

Assistant Secret an/ of the Province. 
18500 139-00 

Syndicat des producteurs de lait nature 
du Saguenay - Lac St-Jean ( l ' .C .C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of "Syndicat des producteurs de 
lait nature du Saguenay — Lac St-Jean ( l ' .C .C . )" 
bas lieen authorized by the Provincial Secretary 
on January 31, 1907. 

The head office of the said professional syn­
dicate is situated at 533 Racine Street, east. 
Chicoutimi. judicial district of Chicoutimi. 

Queliec. February 10. 1907. 
RAYMOND DOUVILLK, 

Assistant Secretary of the Province. 
18501 7-07 

Tenders 

Town of Repentigny 
County of L'Assomption 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned H.-Léon Leblanc, 
secretary-treasurer. Town Hall, 435 Notre-
Dame St., Repentigny, county of l'Assomption, 
P.Q., until 8:30 o'clock p.m., Monday, March 0, 
1907, for the purchase of $055,500 of bonds for 
the Town of Repentigny, county of l'Assomption, 
dated April 1, 1907, and redeemable serially 
from April 1, 1968 to April 1, 1987 inclusively, 
or, by choice, by a sinking fund maturing on 
March 1, 1987, with interest at a rate not less 
than 6%, nor more than 7%, payable semi­
annually on April 1st and October 1st of each 
year. The rate of interest may be the same for 
the whole issue or it may vary according to 
maturities. 

By-laws Nos. 203 — $140,000 — sidewalks; 
217 — $4,100 — sewers; 219 — $31,500 — 
sewers; 228 — $7,000 — sewers; 230 — $27,700 
— aqueduct, sewers, paving; 231 — $14,200 
— paving; 233 — $17,300 — paving; 239 — 
$16,500 — paving; 240 — $102,500 — aqueduct, 
sewers, paving ; 24! — $12,500 — sewers; 242 
— $54,500 — aqueduct, sewers, paving; 243 • -
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248 ' $27,700 — aqueduc, égouts, pavages; 
345 - 8140,600 - achat d'immeubles. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er avril 1007. 

Tableau d'amortissement $063,600 ' " 20 ans 
Année Capital 

1er avril 100S $ 12,500 
1er avril 1009 13,000 
1er avril 1070 14,500 
1er avril 1971 15,500 
1er avril 1972 10,500 
1er avril 1973 17.0(H) 
1er avril 1974 18,500 
1er avril 1075 18,500 
1er avril 1070 20,000 
1er avril 1977 22,000 
1er avril 1978 23.5(H) 
1er avril 1979 24.500 
1er avril 1980 20,000 
1er var i l l OKI 27,000 
1er avril 1982 29,000 
1er avril 19S3 30,500 
1er avril 19S4 32,500 
1er avril 1985 34.5(H) 
1er varil 1980 37.000 
1er avril 1987 223,000 

De plus, des soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération, 
pour des obligations en séries à courte échéance 
10 uns ou à courte échéance 15 ans. Également, 
des soumissions seront reçues et considérées 
potlr des obligations en séries 10 ans, avec le 
solde à fonds d'amortissement 20 ans; en ce cas, 
au choix, une partie de tel solde pourra être 
émise à courte échéance 10 ans, et l'autre partie 
émise à fonds d'amortissement 20 ans, pourvu 
toutefois que cette dernière partie ne soit pas 
pour un montant inférieur à $183,500, et si 
supérieur à ce dernier montant, cette partie 
devra comprendre qu'un ou des amortissements 
annuels entiers, tels qu'apparaissant au tableau, 
en commençant par les dernières années «l'éché­
ance. Cependant, les soumissions ne devront 
être transmises que pour un seul des modes d'é­
mission ci-haut et ne devront comporter qu'un 
seul des termes sauf dans le cas de l'exception 
notée. L'adjudication sera faite conformément 
à la loi. 

L'abjudication s'engage à payer les obli­
gations, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, 
par chèque visé, payable au pair à Repentigny. 

Le capital et les intérêts sont payables à 
toutes les succursales dans la Province de Québec, 
de la banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt, ainsi qu'au bureau prin­
cipal de ladite banque à Toronto. 

Lesditcs obligations ne seront pas racbctablcs 
par anticipation si elles sont émises par séries. 
Toutefois, si elles sont émises à fonds d'amor­
tissement, les obligations ainsi émises seront 
rachctables par anticipation, au pair, le 1er 
avril de chaque année, mais seulement jusqu'à 
concurrence du montant annuel requis pour les 
fins de l'amortissement de l'émission, confor­
mément au tableau ci-haut. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant dc 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts 
courus sur les obligations au moment de leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue lundi, le 
6 mars 1907, à 8.30 heures du soir, Hôtel de Ville, 

$27,700 — aqueduct, sewers, paving; 215 
$140,000 • - purchase of immovables. 

For adjudication only, interest shall be cab 
cuhited as from April 1, 1907. 

Table of redemption — $655,500 - $0 yean 
Year Capital 

April 1, 1908 S 12.5011 
April 1,1969 13,0011 
April 1, 1970 14,50(1 
April 1,1971 15,5011 
April 1,1972 10,500 
April 1, 1973 17.0» Ml 
April 1,1074 18,500 
April 1, 1975 18,500 
April 1, 1970.., 20,000 
April 1,1977 22.000 
April 1, 1978 23,000 
April 1,1979 24,5011 
April 1, 19S0 20,0011 
April 1,1981 27.0(»> 
April 1, 1982 29,000 
April 1,1983 30,500 
April 1,1984 32.5(H) 
April 1, 1985 34.500 
April 1, 198G 37.000 
April 1,1987 223.000 

Moreover, tenders may l>e forwarded and 
shall he considered as ten-year and 15-year 
short-term bonds. Also, tenders will l>o received 
and considered as 10-year serial bonds, with 
the balance being sinking fund boni Is maturing 
in 20 years; in this case, by choice, a part of 
such balance may be issued as 10-year short-
term and the other part as 20-year sinking 
fund, provided, however, that this latter part 
not be for an amount of less than 8183,500, and. 
if higher than this amount, this part must 
include only one or more entire annual amortiza­
tions, as appearing in the table, starting at the 
last years of maturity. However, tenders must 
be forwarded for only one of the issuance methods 
above, and shall include only one of the terms 
save in the case of the exception noted. Adjudi­
cation shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, 
by certified cheque payable at par at Repentigny. 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the Province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure, as well as at the head 
office of said bank in Toronto. 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation if they are issued serially. However, 
if they are issued as a sinking fund, the bonds 
this issued will be redeemable by anticipation, 
at par, on April 1st of each year, but only to the 
extent of the annual amounts required for the 
purpose of amortizing this issue, pursuant to 
the above table. 

Each tender must be accompanied by a 
certified cheque equal to 1% of the amount of 
the present issue and must specify whether 
interest accrued on the bonds to the date of 
their delivery is included or not in the price <« 
the tender. 

The tenders will be opened and considered 
at a meeting of the council to be held on Monday. 
March 6, 1907, at 8:30 o'clock p.m., in the Town 
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435. nie Notre-Dame, Repentigny, comté de 
I'A-oinption, P.Q. 

I.c conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
In plus liante ni aucune des soumissions. 

H< ;K-ntigny, (Comté de L'Assomption), ce 8 
février 1967. 

lé Secrétaire-trésorier, 
H.-LÊON LEHLAXC. 

Hotel de Ville, 435, rue Notre-Dame, 
Renentigttjr, (L'Assomption), P.Q. 

Téléphone: 581-4010, code 514. 18528-o 

Lu Commission scolaire régionale 
de Chambly 

( 'ointe de Taillon 

Avis public est pur les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné André Chartier, secrétaire-trésorier, 
bureau «le la corj>oration, 1330 ouest. Hlvd Curé-
Poirier, Jacques-Cartier, comté de Taillon, P.Q., 
jusqu'à 8 heures du soir, mardi, le 7 mars 1907, 
pour l'achat de $040,000 d'obligations de la com­
mission scolaire régionale île Chambly, comté île 
Taillon, datées du 1er avril 1907 et remboursables 
par séries du 1er avril 1908 au 1er avril 1977 
inclusivement, avec intérêt à un taux non infé­
rieur à 6%, ni supérieur à 7%, payable semi-
aunuellcinent les 1er avril et 1er octobre de chaque 
année. Le taux «l'intérêt peut être le même pour 
toute l'émission ou il peut varier suivant les 
échéances. 

Résolution datée du 30 août 1900 — 8040,000 
achat de terrains, ameublement, etc. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter «lu 1er avril 1907. 

Tableau d'amortissement — $6.',0,000 — 10 ans 
.Innée Capital 

1er avril 1968 $49,000 
1er avril 1909 51,000 
1er avril 1970 55,000 
1er avril 1971 58,000 
1er avril 1972 01,000 
1er avril 1973 05,000 
l.r avril 1974 09,000 
1er avril 1975 73,000 
1er avril 1970 77,000 
1er avril 1977 82,000 

( m est prié «le noter «pue les soumissions sont 
demandées pour des obligations reboursables 
suivant le tableau ci-dessus seulement, et que 
les offres <iui seront faites pour des obligations 
à courte échéance ne seront pas prises en consi­
deration. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
vsé. payable au pair à Jacques-Cartier, (Taillon). 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province dc Québec de la 
banque sont le nom est mentionné dans la pro­
cédure «l'emprunt, ainsi qu'au bureau principal 
de ladite banque à Toronto. 

Losdites obligations ne seront pas racbctables 
par anticipation. 

( liaque soumission devra être accompagnée 
«j MI chèque accepté égal à 1% on montant «le 
I emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend OU ne comprend pas les intérêts 
courus sur les obligations au moment «le leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
a une séance «les commissaires d'écoles qui sera 
hune mardi, le 7 mar, 1907, à 8 heures du soir, 

Hall, 435 Notre-Dame St., Repentigny, county 
of l'Assomption, P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Repentigny, (County of l'Assomption). Febru­
ary 8, 1907. 

H.-LKON LBBLAKC, 
Secretary - Treas u rat. 

Town Hall, 435 Notre-Dame St., 
Repentigny, (L'Assomption), P.Q. 

Telephone : 581-4010, code 514. 18688 

The Regional School Hoard 
of Chambly 

County of Taillon 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders, endorsed "Tenders for Bonds'* will Ik-
received by the undersigned André Chartier. 
secretary-treasurer, office of the eorjxirathm. 
1330 Curé-Poirier Hlvd. West. Jacquee-Cartier, 
COUntV of Taillon. P.Q., until 8:00 o'clock p.m.. 
Tueaoay, March 7. 1907. for the purchase of 
an issue of $040.000 of bonds f«>r the Regional 
School Hoard of Chambly. county of Taillon, 
dated April 1, 1907, ami redeemable serially 
from April 1, 1908 to April 1, 1977 inclusively, 
with interest at a rate not less than 0 r

( ' . nor more 
than 79c. payable semiannually on April 1st 
and October 1st of each year. The rate of interest 
may be the same for the whole issue or it may 
vary according to maturities. 

Resolution dated August 30, 1900 — $040,000 
— purchase of terrains, furniture, etc. 

For adjudication only, interest shall Ik- «-al-
culatcd as from April 1, 1907. 

Table of redemption — 861,0,000 — 10 years 
Year ( 'apital 

April 1, 1908 $49.000 
April 1, 1909 51.000 
April 1. 1970 55.000 
April 1, 1971 58.000 
April 1.1972 01.000 
April 1, 1973 05.000 
April 1, 1974 09.000 
April 1. 1975 73.000 
April 1, 1970 77.000 
April 1. 1977 82.000 

Please note that tenders are called for bonds 
redeemable according to the above table only, 
and that offers for short-term bonds shall not 
l>e taken into conshlcration. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any. 
by certified cheque payable at par at Jacques-
Cartier, (Taillon). 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure as well as at the principal 
office of said bank in Toronto. 

The said bonds will not l>e redeemable by 
anticipation. 

Each tender must l>c accompanied by a cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must Specify whether interest 
accrued on the bonds to the date «>f their deli­
very is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at a 
meeting of the school commissioners t«> l»e held 
on Thuesday, March 7,1907, at 8:00 o'clock p.m.. 
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bureau «le lu corporation, 1330 ouest, Blvd Curé-
I'oirier. .LAE«|UES-('artier, comté «le Taillon, P.Q. 

IA'S commissaires «l'écoles se réservent LE «Iroit 
«le n'accepter ni la plus liante ni aucune «les 
soumissions. 

.lac«|UES-('artier, (Comté «le Taillon), ce 13 
février 1007. 

Le Secrétaire-trésorier, 
ANDKK C l l A H T I K l i . 

Bureau «LE LA corporation, 
1330 ouest, Blv«L Curé-Poirier. 

JAC<|UES-('artier, (Taillon), P.Q. 
Téléphone: 074-4983, co«le 514. 1S542-.» 

at the office of the corporal ion, 1330 Curé-l'oiricr 
Blvd. West, Jacques-Cartier, countv of Tallinn 
P.Q. 

The school commissioners «lo not hind tlieo> 
selves to accept the highest or any of the tenders. 

Jucqucs-('artier, (Countv of Taillon). Kehru. 
ary 13, 1907. 

ANDIIK CIIAHTIIH. 
Secretary- Treasun r 

Office of the corporation, 
1330 Curé-Poirier Blvd. West, 

Jacques-Cartier, (Taillon), P.Q. 
Telephone: 074-4983, co.le 51 I. 18543 

Ville de Châteauguay-Heights 
Comté de Châteauguay 

Avis public est par les présentes donné que 
«les soumissions cachetées cl endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné Mme Thelma Clarke, secrétaire-tré-
sotière, Hôtel de Ville, 70, avenue Carlyle, 
Châteauguay-Heights, comté de Chflteauguay, 
P.Q., jusqu'à 8.00 heures du soir, mardi. le 
7 mars 1967, pour l'achat de $219,000 d'obli-
gâtions de la Ville de Châteauguay-Heights, 
comté de Châteauguay datées du 1er avril 1967 
et remboursables par séries du 1er avril 1908 
au 1er avril 1987 inclusivement, avec intérêt à 
un taux non inférieur à 6%, ni supérieur à 7%, 
payable semi-annuellement les 1er avril et 1er 
octobre de chaque année. Le taux d'intérêt peut 
être le même pour toute l'émission ou il peut 
varier suivant les échéances. 

Règlements Nos 50 — $137,500 — aqueduc, 
égouts; 51 — $81,500 — égouts de surface. 

Pour fins d'adjudication seulement l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er avril 1967. 

Tableau d'amortissement — $219,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er avril 1968. . . $ 3,000 
1er avril 1969 3,000 
1er avril 1970 3,500 
1er avril 1971 3,000 
1er avril 1972 4,000 
1er avril 1973 4,500 
1er avril 1974 4,000 
1er avril 1975 4,000 
1er avril 1976 4,000 
1er avrU 1977 4,000 
1er avril 1978 4,500 
1er avril 1979 5,000 
1er avril 1980 6,000 
1er avril 1981 0,000 
1er avril 1982 0,500 
1er avril 1983 7,000 
1er avril 1984 7,000 
1er avril 1985 7,500 
1er avril 1986 8,000 
1er avril 1987 125,500 

De plus, des soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations à courte échéance dix ans 
pu à courte échéance quinze ans. Cependant, 
les soumissions ne devront comporter qu'un seul 
des trois termes. L'adjudication sera faite con­
formément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à Châteauguay-
Centre. 

Le capital et les intérêts sont payables à 
toutes les succursales dans la Province de Québec, 
de la banque dont le nom est mentionné dans la 

Town of Châteauguay-Heights 
County of Châteauguay 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Temlers for Bonds" will be 
received by the undersigned Mrs. Tlielma 
Clarke, secretary-treasurer, Town Hall. 70 
Carlyle Avenue, Châteauguay-Heights. county 
of ChAtcuuguuy, P.Q., until 8:00 o'clock p.m., 
Tuesday, March 7, 1907. for the purchase of 
an issue of $219.000 of bonds for the town of 
Châteauguay-Heights, county of Châteauguay, 
dated April 1, 1907, and redeemable serially 
from April 1, 1908, to April 1, 1987 inclusively, 
with interest at a rate not less than (V nor 
more than 7%, payable semi-annualIy on April 
1st and October 1st of each year. The rate «>f 
interest may be the same lor the whole issue 
or it may vary according to maturities. 

By-law Nos. 50 — $137.500 — aqueduct 
sewers; 51 — $81,500 — surface sewers. 

For adjudication only, interest shall Im- cal­
culated as from April 1, 1907. 

Table of redemption — $219,000 — 20 yean 
Year Capital 

April 1, 1968 I 3.000 
April 1, 1969 3.000 
April 1, 1970 3,500 
April 1,1971 3.000 
April 1,1972 4.000 
April 1,1973 3.500 
April 1. 1974 4.000 
April 1, 1975 4.000 
April 1, 1970 1.000 
April 1,1977 4.000 
April 1. 1978 4.500 
April 1, 1979 5.000 
April 1, 1980 6.000 
April 1,1981 0.000 
April 1, 1982 0.500 
April 1, 1983 7.000 
April 1, 1984 7.000 
April 1, 1985 7.500 
April 1, 1980 8.000 
April 1, 1987 125.500 

Moreover, tenders may be forwarded and shall 
l>e considered as ten-year short-term and fifteen* 
year short-term bonds. However, tenders shall 
l>e considered for one of the three terms only. 
Adjudication shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, by 
certifie»! cheque payable at par at Châteauguay* 
Centre. 

Capital and interest are payable at all the 
branches in the Province of Quebec, of the bank 
whose name is mentioned in the loan procedure, 
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procédure d'emprunt, ainsi qu'au bureau prin­
cipal de ladite banque à Toronto. 

I.c-ditcs obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
dun chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
ii mu- séance du conseil qui sera tenue mardi, 
le 7 mars 1967, à 8.00 heures du soir, Hôtel de 
Ville. 70, avenue Carlyle, Châteauguay-Heights, 
ronde de Châteauguay, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Chatcauguay-Heights, (Comté de Château­
guay). ce 13 février 1907. 

IA Secrétaire-trésor 1ère, 
Mme TIIELMA CLARKE. 

Hotel de Ville, 70, avenue Carlyle, 
Châteauguav-Heights, (Châteauguay), P.Q. 

Téléphone: 092-0072. code 514. 18543-o 

as well as at the head office of the said bank 
in Toronto. 

The said bonds will not In- redeemable by 
anticipation. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied equal to 1% of the amount of the present 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will IK- opened and considered 
at a meeting of the council to IK- held on Tuesday. 
March 7, 1907, at 8:00 o'clock p.m., at the Town 
Hall, 70 Carlyle Avenue, Châteauguay-Heights, 
county of Châteauguay. P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Châteauguay Heights, county of Château­
guay), February 13, 1907. 

M u s . THKLMA CLAUSE, 
Secretary-Treasurer. 

Town Hall, 70 Carlyle Avenue, 
Châteauguay-Heights. (Châteauguay), P.Q. 

Telephone: 692-0072, code 514. 18643 

Ces commissaires d'écoles 
pour la municipalité de Lauzon 

Comté de I.au/on 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
mussigné Yves Guay, secrétaire-trésorier. Bu­
reau de la Corporation, Collège de I.au/on. 295, 
rue Si-.Joseph, 1 .au/on, comté de Levis, P.Q., 
jusqu'à 7.30 heures du soir, mercredi, le 8 mars 
1987, pour l'achat de 8495.000 d'obligations des 
commissaires d'écoles pour lu municipalité de 
Lauson, comté de Lévis datées du 1er avril 1907 
et remboursables par séries du 1er avril 1908 au 
1er avril 1987 inclusivement, avec intérêt à un 
taux mm inférieur à 0%, ni supérieur ù 7%, 
payable sctni-unmicllement les 1er uvril et 1er 
octobre de chaque année. Le taux d'intérêt peut 
être le même pour toute l'émission ou il peut 
varier suivant les échéances. 

Résolution datée du 2 septembre 1900 — 
3495,000 — construction d'une école de 12 classes 
et de '_' maternelles. 

Tour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er avril 1907. 

Tableau (l'amortissement — $495,000 — 20 ans 
innée Capital 

1er avril 1908 x $38,500 
1er avril 1909 x 41,500 
1er avril 1970 x 44,500 
1er avril 1971 x 47,500 
1er avril 1972 x 50,500 
1er avril 1973 x 54,000 
1er avril 1974 9,500 
1er avril 1975 10,500 
1er avril 1970 11,000 
1er avril 1977 12,000 
1er avril 1978 12,500 
ier avril 1979 13,500 
1er avril 1980 14,500 
'«•r avril 1981 15,500 
1er avril 1982 10,500 
1er avril 1983 18,000 
Ur avril 1984 19,000 
1er avril 1985 20,500 
1er avril 1986 22,000 
1er avril 1987 23,500 

'•«•s • x indiquent les années durant les­
quelles les versements annuels d'un octroi total 

The School Commissioners 
l'or the Municipality of Lauzon 

County of Lauzon 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders, endorsed "Tenders for Bonds" will l>c 
received by the undersigned Yves (ïuay. secre­
tary-treasurer, Office of the Corporation. Lauzon 
College, 295 St-Joseph Street, Lauzon. county of 
LEVIS, P.Q., until 7:30 o'clock p.m., Wednesday. 
March 8, 1907, for the purchase of an issue of 
$495,000 of bonds for the School Commissioners 
for the municipality of Lauzon, county of Levis, 
dated April 1, 1907, and redeemable serially 
from April 1. 1908 to April 1, 1987 inclusively, 
with interest at a rate not less than 6%. nor 
more than 1%, payable semi-annually on April 
1st and October 1st of each year. The rate of 
interest may be the same for the whole issue or 
it may vary according to maturities. 

Resolution dated September 2, 1966— 
$495,000 — construction of a 12-class school and 
of 2 infant schools. 

For adjudication only, interest shall l>e calcu­
lated as from April 1, 1907. 

Table of redemption — $495,000 — 20 years 
Year Capital 

April 1, 1908 x $38,500 
April 1,1909 x 41,500 
April 1,1970 x 44,500 
April 1,1971 x 47,500 
April 1,1972 x 50,500 
April 1,1973 x 54,000 
April 1, 1974 9,500 
April 1, 1975 10,500 
April 1,1970 11,000 
April 1, 1977 12,000 
April 1, 1978 12,500 
April 1, 1979 13,500 
April 1, 1980 14,500 
April 1,1981 15.500 
April 1, 1982 10,500 
April 1, 1983 18.000 
April 1, 1984 19.000 
April 1, 1985 20.500 
April 1, 1986 22.000 
April 1,1987 23.500 

The letters "x" indicate the years during 
which annual payments of u total amount of 
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de $290,000 accordé par le gouvernement pro-
vincial et payable en 5 versements de $48,333.33 
chacun et 1 dernier versement de $48,333.35 à 
compter de 1908 à 1973 inclusivement, seront 
reçus et appliqués au service de cet emprunt. 

l)e plue, «les soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour «les obligations à courte échéance «lix ans 
ou à courte échéance quinze ans. Cependant, 
les soumissions ne devront comporter qu'un seul 
«les trois termes. L'adjudication scru faite con­
formément à la loi. 

L'udjudieataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chè­
que visé, payable au pair à Luuzon. 

lie capital et les intérêts sont payables à 
toutes les succursales «lans la Province dc Qué­
liec, «le la banque dont le nom est mentionné 
«lans la procédure «l'emprunt. 

Lesdttefl obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagm'-c 
«l'un chèque accepté égal à 1% «lu montant «le 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment «le leur livraison. 

ÏjC.s soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance «les commissaires d'écoles «pli sera 
tenue mercredi, le 8 mars 1907, à 7.30 heures du 
soir, Bureau «le la Corporation, Collège de Lau­
zon, 295, rue St-Joseph, Lauzon, comté de Lévis, 
P.Q. 

Les commissaires «1 écoles se reservent le droit 
«le n'accepter ni la plus haute ni aucune des sou­
missions. 

Lauzon. (Comté de Levis), ce 15 février 1907. 

Ix Secrétaire-trésorier, 
Y vus G LA Y. 

Bureau «le la Corporation, 
Collège de Lauzon, 295, rue St-Joseph, 

Lauzon, (Lévis), P.Q. 
Téléphone : 837-0295, code 418. 18559-o 

Village dc Brownsburg 
Comté d'Argenteuil 

Avis public est par les présentes donné que «les 
soumissions cachetées et endossées « Soumissions 
|)our obligations » seront reçues par le soussigné 
Vincent Charhonncau, secrétaire-trésorier, Hotel 
de Ville. Brownsburg, comté d'Argenteuil, P.Q., 
jusqu'à 8.00 heures «lu soir, lundi, le ô mars 1907, 
pour l'achat de $122,500 d'obligations du village 
«le Brownsburg, comté d'Argenteuil datées du 
1er avril 1907 et remlioursables par séries «lu 1er 
avril 1908 au 1er avril 1987 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 0%, ni supérieur 
à 7%, payable semi-annuellement les 1er avril et 
1er octobre de chaque année. Le taux d'intérêt 
peut être le même pour toute l'émission ou il peut 
varier suivant les échéances. 

Règlement Xo. 122 —$122,500 - aqueduc 
égouts. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter «lu 1er avril 1907. 

Tableau d'amortissement — 8122,500 — 20 ans 
Année Capital 

1er avril 1908 $1,500 
1er avril 1909 1,500 
1er avril 1970 1,500 
1er avril 1971 2,000 
1er avril 1972 2,000 
1er avril 1973 2,000 
1er avril 1974 2,000 
1er avril 1975 2,500 

$290,000 granted by the Provincial Government 
ami payable in 5 instalments of 848,333.33 each 
ami 1 last instalment of $48,333.35 from 1668 
to 1973 inclusively, will lie received and applied 
to the service of the said loan. 

Moreover, tenders may lie forwarded and 
shall lie considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term lionds. However, lenders 
shall lie considered for «ine of the three terms 
only. A«ljudication shall lie made according to 
law. 

The successful teiulerer agrees t«i pay for the 
bonds, principal ami accrued interest, if any. hv 
certified cheque payable at par at Lauzon. 

Capital ami interest are payable at all bran, 
ches, in the Province of Queliec, «if the hank 
mentioned in the loan p r o c e d u r e . 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipât ion. 

Each tender must be accompanied by a cer­
tified cheque e«|ual to 1% of the amount of the 
present issue an«l must specify whether interest 
accrued <in the bonds to the date of their deliver} 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened ami considered at a 
meeting of the School Commissioners bo be held 
on Wednesday, March 8, 1967, at 7:31) o'clock 
p.m., at the Office of the Corporation, l.aii/on 
College, 295 St-Joseph Street. Lauson, county 
«if Levis, P.Q. 

The School Commissioners do not bind 
themselves to accept the highest or any of the 
tenders. 

Lauzon, (Countv t>f Levis). February 15, 
1907. 

YVES QUAY, 
Secretary- Treasurer. 

Office of the Corporation, 
Lauzon College, 295 St-Joseph Street. 

Lauzon, (Levis), P.Q. 
Telephone : 837-0295, code 418. 18559 

ViUage of Brownsburg 
County of Argentcuil 

Public notice is hereby given that scaled 
tenders, endorse*! "Tenders for Bonds" will be 
ledeved by the undersigned Vincent Cliarbon-
neau, secretary-treasurer. Town Hall. Browns­
burg, county'of Argentcuil, P.Q.. Until 8:00 
o'clock p.m., Monday, March 0. 1907. for the 
purchase of an issue of $122.500 of bonds for the 
Village of Brownsburg, county of Argentcuil. dat­
ed April 1, 1907, ami redeemable serially from 
April 1, 1908 to April 1, 1987 inclusively, with 
interest at a rate not less than 0% nor more 
than 7%> payable semi-annually on April 1st and 
October 1st of each year. The rate of interest may 
be the same for the whole issue or it may very 
according to maturities. 

By-law No. 122 — $122.500 - aqueduct, 
sewers. . 

For adjudication only, interest shall IM- calcul­
ated as from April 1, 1907. 

Table of redemption — $122,500 — 2U year.--
Year Capita! 

April 1, 1908 31,600 
April 1, 1909 WOO 
April 1, 1970 1.600 
April 1,1971 2.000 
April 1,1972 2.000 
April 1,1973 2.000 
April 1,1974 2.000 
April 1, 1975 2.500 
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1er avril 1970 $ 2.500 
I , . avril 1977 2.500 
1er avril 1976 3.000 
I, i avril 1979 3.000 
1er avril 1940 3.000 
1er avril 1981 3.500 
1er avril 1989 3.500 
1er avril 1988 3.500 
Ur avril 1984 4.000 
1er avril 1985 4.000 
1er avril 1980 4.500 
1er avril 1987 70,500 

I )c plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations à courte échéance dix ans ou à courte 
échéance quinte ans. Cependant, les soumissions 
ne devront comporter qu'un seul Ides trois termes. 
L'adjudication sera fuite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque viae, payable au pair à Brownsburg. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la Province de Quéliec, «le la 
banque dont le nom est mentionné «lans la procé­
dure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetantes 
par atit ieipation. 

Chaque arnuniaaion devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et «levra s|>éeifier si le prix offert com­
prend ou ne compreml pas les intérêts courus sur 
les obligations au moment «le leur livraison. 

l/-s soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance «lu conseil qui sera tenue lundi, le 
8 mars 1987, à 8 heures du soir. Hôtel de Ville. 
Brownsburg, comté d'Argenteuil, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus haute ni aucune «les soumissions. 

Brownsburg, (Comté d'Argenteuil), ce 13 
février 1967. 

IA Secrétaire-trésorier, 
V l X C K X T Cl !ARBOXNKAl*. 

Hôtel de Ville. C P . 40. 
Brownsburg, (Argentcuil), P.Q. 

Téléphone: 533-0GS7, code 514. 18544-o 

April 1. 1070 $ 2.500 
April 1, 1977 2.500 
April 1. 1978 3.000 
April 1. 1979 3.000 
April 1. 1980 3.000 
April 1. 1981 3.500 
April 1. 1982 3,500 
April 1, 1983 3.500 
April 1, 1984 4.000 
April 1, 1985 4,000 
April 1. 1980 4,500 
April 1, 1987 70.500 

Moreover, tenders may lie forwurded and shall 
lie considered as ten-yeur short-term und fifteen-
year short-term bonds . However, tenders shall 
lie considered for one of the three terms only. 
Adjudication shnll be mude according to luw. 

The successful tenderer agrees t«i pay for the 
bonds, principal und accrued interest, if any, by 
certified cheque payable at par at Brownsburg. 

Capital an«l interest are payable at all the 
branches in the Province «if Queliec of the bank 
whose nume is mentioned in the loan procedure. 

The sui«l bonds will not U- redeemable by 
anticipation. 

Kach tender must lie accompanied by aeertih'ed 
cheque equal to 1% of the amount of the present 
issue und must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders v. ill be opened ami considered ut a 
meeting of the council to lie held on Monday, 
March 0, 1907. at 8:00 o'clock p.m., at the Town 
Hall, Brownsburg, county of Argentcuil, P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Brownsburg, (County of Argentcuil), February 
13, 1907. 

VIXCKXT CHARBOXXKAU, 
Secretary- Treasurer. 

Town Hall. Post Office Box 40. 
Brownsburg,(Argentcuil), P.Q. 

Telephone: 533-0087, code 514. 18544 

La paroisse de St-Constant 

( 'omté de Laprairie 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées « Soumissions 
pou- obligations » seront reçues par le soussigné 
berard Lamarcbe, secrétaire-trésorier. Salle «le 
l'Ecole Vinet-Souligny, Avenue St-Regis, St-
Lrmstant, comté de Laprairie, P.Q., jusqu'à 
8 lucres du soir, mardi, le 7 mars 1967, pour 
lâchai de 3603.500 d'obligations de la paroisse 
de Si-Constant, comté de Laprairie, datées du 
1er avril 19(i7 et remboursables par séries du 
1er avi il 1968 au 1er avril 1987 inclusivement ou, 
au choix, à fonds d'amortissement échéant le 
1er avril l«)S7 avec intérêt à un taux non inférieur 
» 8%, ni supérieur à 7%, payable semi-annuellc-
men! |ea 1er avril et 1er octobre de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
I emission o u ;| pç Uj varier suivant les échéances. 

Réglementa Nos: 236 (247) - $42,740 — 
Ponte de pompiers; 239 — $90,700 — aqueduc 
^Çgouta; 241 — $45,000 — aqueduc et égouts; 
-42 (244) — $391,400 — aqueduc et égouts; 
24o - 827,660 — voirie. 

Pour a«ljudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er avril 1967. 

Parish of St-Constant 

County of Laprairie 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Gérard Lamarche, 
secretary-treasurer, Hall of Vinet-Souligny School 
St-Regis Avenue, St-Constant, county of Laprai­
rie, P.Q., until 8.00 o'clock p.m., Tuesday. 
March 7, 1967, for the purchase of $603,500 of 
bonds for the parish of St-Constant, county of 
Laprairie, dated April 1, 1907, and redeemable 
serially from April 1, 1968 to April 1, 1987 
inclusively, or, by choice, by a sinking fun«l 
maturing on April 1, 1987, with interest at a 
rate not less than 6%, nor more than 7%, 
payable semi-annually on April 1st and October 
1st of each year. The rate of interest may be 
the same for the whole issue or it may vary 
according to maturities. 

By-laws Nos: 236 (247) — $42,740 — fier 
station; 239 — $96,700 — aqueduct and sewers; 
241 — $45,000 — aqueduct and sewers; 242 
(244) — $391,400 — aqueduct and sewers; 245 — 
$27,000 — roads. 

For adjudication only, interest shall be 
calculated as from April 1, 1907. 
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Tableau d'amortisse ment $003,600 - 20 ans 
Année Capital 

1er avril 1968 $ 9,500 
1er avril 1909 11.500 
1er avril 1970 12,000 
1er avril 1971 12.500 
1er avril 1972 13.000 
1er avril 1973 14.000 
1er avril 1974 15.500 
1er avril 1975 10.500 
1er avril 1970 17.500 
1er avril 1977 18.000 
1er avril 1078 15,500 
1er avril 1979 10,500 
1er avril 19S0 17,000 
1er avril 1981 18,000 
1er avril 1982 19,500 
1er avril 1983 10.500 
1er avril 1984 17.000 
1er avril 1985 18.500 
1er avril 1980 19.000 
1er avril 1987 300.000 

De plus, «les soumissions pou iront «Hre en­
voyées et elles seront prises en considération 
|MHir «les obligations en séries à courte échéance 
10 ans ou à c«»urte échéance 15 ans. Également, 
«les soumissions seront reçues et c«msidérées pour 
des obligations en séries 10 ans, avec le solde à 
fonds «l'amortissement 20 ans; en ce cas, au 
choix, une partie «le tel solde pourra être émise 
à courte échéance 10 ans, et l'autre partie émise 
à fonds «l'amortissement 20 ans. pourvu toute­
fois «pie cette dernière partie ne soit pas pour un 
montant inférieur à 8285,500 et ni supérieur à 
ce «lernier montant, cette partie devra compren­
dre qu'un ou des amortissements annuels entiers, 
tels «{(l'apparaissant au tableau, en commençant 
par les dernières années d'échéance. Cependant, 
les soumissions ne devront être transmises que 
pour un seul des modes d'émission ci-haut et ne 
devront conqiorter qu'un seul des termes sauf 
dans le cas «le l'exception notée. L'adjudication 
aéra faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à Laprairie. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province dc Quél>ec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt, ainsi qu'au bureau princi­
pal de ladite banque ù Toronto. 

Lcsdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries. 
Toutefois, si elles sont émises à fonds d'amortisse­
ment, les obligations ainsi émises seront racheta-
tables par anticipation, au pair, le 1er avril de 
chaque année, mais seulement jusqu'à concur­
rence du montant annuel requis pour les 6ns de 
l'amortissement de l'émission, conformément au 
tableau ci-haut. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant dc 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Lai soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue mardi, 
le 7 mars 1907, à 8 heures du soir. Salle de 
l'École Vinct-Souligny, Avenue St-Regis, St-
Constant, comté de Laprairie, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Table of redemption - $603,500 — § 0 nam 
Year Capital 

April 1, 1908 8 0,600 
April 1, 1969 11,500 
April 1, 1970 12,000 
April 1, 1971 12,500 
April 1, 1972 13.00O 
April 1, 1973 14,000 
April 1, 1974 15.50H 
April 1, 1975 10,5ou 
April 1, 1976 17,500 
April 1,1977 lS.OOi. 
April 1, 1978 15,500 
April 1, 1979 16.500 
April 1,1980 17.001 
April 1,1981 18,00ii 
April 1,1982 19,500 
April 1,1983 16,500 
April 1, 1984 17.000 
April 1, 1985 18,500 
April 1, 1980 19.000 
April 1, 1987 806,000 

Moreover, tenders may be forwarded und 
shall be consi«lcre«l as 10-year ami 15-year 
short-term bonds. Also, tenders will be received 
and considered as 10-year serial bonds, with the 
balance being sinking fund bonds maturing in 
20-years; in this case, by choice, a part of such 
balance may be issued as 10-year short term 
and the other part as 20-year sinking fmnl. 
provided, however, that this latter part not In­
for an amount of less than $285,500 ami. if 
higher than this amount, this part must include 
only one or more entire annual amortizations, 
as appearing in the table, starting at. the last 
years of maturity. However, tenders must lie 
forwarded for only one of the issuance methoéj 
above, and ashll include only one of the terms, 
save in the case of the exception noted. Adjudi­
cation shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal, and accrued interest, if any. 
by certified cheque payable at par at Laprairie. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure as well as at the principal 
office of the said bank in Toronto. 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation if they are issued serially. However, 
if they are issued as a sinking fuml, the bonds 
thus issued will be redeemable by anticipation, 
at par, on April 1st of each year, but only to the 
extent of the annual amounts required for the 
purpose of amortizing this issue, pursuant to 
the above table. 

Each tender must be accompanied by a 
certified cheque equal to 1% of the amount of 
the present issue and must specify whither 
interest accrued on the bonds to the date <»j 
their delivery is included or not in the price of 
the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the council to be held on Tuesday, 
March 7, 1967, at 8:00 o'clock p.m., at the Mall 
of Vinet-Souligny School, St-Regis Avenue. 81-
Constant, county of Laprairie, P.Q. 

The council does not bind itself to iccepl the 
highest or any of the tenders. 
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St-< onstunt, (Comté tie Laprairie), cc 13 
février 1967. 

Le Secrétaire-trésorier, 
(•KIT A HI* LAMARCIIK. 

Salle «le l'École Viiiet-Souligny, Avenue St- R e g i s . 

St-< onstant, (Laprairie), P.Q. 
Téléphone : «32-2247, code 51 4. 19846*0 

Cité de Jonquière 
Comté de Jonquière 

Avis public tit par les présentes donné que des 
soumissions cachetées e." endossées « Soumissions 
pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Lionel Harvey, greffier, Hotel de Ville, 320, rue 
St-Dominique, Jonquière, comté de Jonquière, 
l'.Q.. jusqu'à 4 heures de l'après-midi, lundi, le 
8 mars 1907, pour l'achat de $200,000 d'obliga­
tions de la cité de Jonquière, comté de Jonquière, 
datées du 1er avril 1907 et remboursables par 
séries du 1er avril 1968 au 1er avril 1987 inclusi­
vement, avec intérêt à un taux non inférieur à 
8%, ni supérieur à 7%, payable semi-annuellc-
ment les 1er avril et 1er octobre de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission ou il peut varier suivant les échéances. 

Règlement No 655 — $200,000 — travaux 
d'éelairage. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er avril 1907. 

Tableau d amortissement — $200,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er avril 1908 $5,500 
1er avril 1969 0,000 
1er avril 1970 6,000 
1er avril 1971 0,500 
1er avril 1972 7,000 
1er avril 1973 7,500 
1er avril 1974 7,500 
1er avril 1975 8,000 
1er avril 1976 8,500 
1er avril 1977 9,000 
1er avril 1978 9,500 
1er avril 1979 10,500 
1er avril 1980 11,000 
1er avril 1981 11,500 
1er avril 1982 12,500 
1er avril 1983 13,000 
1er avril 1984 14,000 
1er avril 1985 14,500 
1er avril 1980 15,500 
1er avril 1987 16,500 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations à courte échéance dix ans ou à courte 
échéance quinze ans. Cependant, les soumissions 
ne devront comporter qu'un seul des trois termes. 
L'adjudication sera faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Jonquière. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
ta succursales dans la Province de Québec, de la 
banque dont le nom est mentionné dans la procé­
dure d'emprunt, ainsi qu'au bureau principal de 
ladite banque à Toronto. 

beaditea obligations ne seront pas rachetables 
Par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
«1 un chèque accepté égal à 1% du montant de 
1 emprunt et devra spécifier si le prix offert com-
P r o u<i ou comprend pas les intérêts courus sur 
les oblitations au moment de leur livraison. 

Saint-Constant, (County of Laprairie), Fe-
bruary 13, 1967. 

GKRARO LAMARCIIK, 
Secretary-Treasurer. 

Hall of Vinet-Souligny School, St-Regis Avenue, 
St-Constant, (Laprairie), P.Q. 

Telephone : 032-2247, code 514. 18545 

City of Jonquière 
County of Jonquière 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will In-
received by the undersigned Lionel Harvey, 
clerk, Town Hall, 320 St-Dominique Street. 
Jonquière, county of Jonquière, P.Q., until 4:00 
o'clock p.m., Monday, March 0, 1967, for the 
purchase of an issue of $200,000 of bond- for 
the city of Jonquière, county of Jonquière. 
dated April 1, 1967, and redeemable serially 
from April 1, 1968 to April 1, 1987 inclusively, 
with interest at a rate not less than 0%, nor 
more than 7%, payable semi-annually on April 
1st and October 1st of each year. The rate of 
interest may be the same for the whole issue or 
it may vary according to maturities. 

By-law No. 055 — $200.000 — lighting works. 

For adjudication only, interest shall be 
calculated as from April 1, 19G7. 

Table of redemption — $200,000 — 20 years 
Year Capital 

April 1, 1908 $ 5,500 
April 1, 1909 0,000 
April 1, 1970 0,000 
April 1, 1971 0,500 
April 1, 1972 7,000 
April 1, 1973 7,500 
April 1, 1974 7.500 
April 1,1975 8,000 
April 1, 1970 8,500 
April 1,1977 9,000 
April 1,1978 9,500 
April 1,1979 10,500 
April 1, 1980 11,000 
April 1,1981 11,500 
April 1, 1982 12,500 
April 1,1983 13,000 
April 1, 1984 14,000 
April 1, 1985 14,500 
April 1, 1986 15,500 
April 1,1987 10.500 

Moreover, tenders may be forwarded and 
shall be considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term bonds. However, tenders 
shall l>e considered for one of the three terms 
only. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for 
the bonds, principal and accrued interest, if 
any, by certified cheque payable at par at 
Jonquière. 

Capital and interest arc payable at all the 
branches in the Province of Quebec of the bank 
whose name is mentioned in the loan procedure, 
as well as at the head office of the said bank in 
Toronto. 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 
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Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du eonseil qui scru tenue lundi le 
0 murs 1967, ù 4:00 heures de l'après-midi, ù 
l'Hôtel dc Ville, 320, rue St-Donimique, Jonquiè­
re. OOBlté de Jonquière, P.Q. 

Le eonseil se réserve le droit de n'uccepter ni 
lu plus haute ni aucune des soumissions. 

Jonquière, (Comté de Jonquière), ce 14 février 
1007. 

Le Greffier, 
LION KL HARVEY. 

Hôtel de Ville, 320, rue St-Dominiquc, 
Jonquière, (Jonquière), P.Q. 

Téléphone: 5-12-4127. Code 418. 18558-0 

The tenders will l>e opened und considered 
ut u meeting of the council, to he held on Monday, 
March 0. 1007. ut 4:00 o'clock p.m.. at ill,. 
Town Hall, 320 St-Dominhpic Street, Jonquière, 
county of Jonquière, P.Q. 

The council does not hind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Jonquière, (County of Jonquière), February 
14. 1967. 

LIO.NKI. 1IAUVI.\ 
Cterk, 

Town Hall, 320 St-l)ominique Street. 
Jonquière, (Jonquière), P.Q. 

Telephone : 542-4127. code 418. ! $588 

Mlle de Bromptonville 

Comté «le Richmond 

Avis public est par les présentes donné que «les 
soumissions cachetées et emlossées « Soumissions 
pour obligations seront reçues par le soussigné 
Aimé Benoit, s«'crétaire-trésorier. Hôtel «le Ville, 
133, rue Laval, Bromptonville, comté «le Rich­
mond. P.Q.. jusqu'à 7.30 heures «lu soir. 
mercredi, le 8 mars 1007. pour l'achat de 8358,600 
d'obligations «le In ville de Bromptonville, comté 
de Richmond, datéea «lu 1er murs, 1907 et rem-
boursubles pur s«:ries «lu 1er murs 1908 au 1er 
murs 1987 inclusivement, uvec intérêt ù un tuux 
non inférieur à 6%, ni supérieur à 7%- payable 
semi-annuellement les 1er mars et 1er septembre 
«le chaque année. I.c tuux «l'intérêt peut être le 
même pour toute l'émission ou il peut vurier 
suivant les échéancea. 

Règlements Non: 192 — 8182.000 — renou­
vellement; 293 — 855.000 — égouts; 290 -
810,500 — frais de finance «lu renouvellement. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé «lu 1er avril 1907. 

Tableau d'amortissement — $253.500 — 20 ans 
Année Capital 

1er mars 1908 8 7,500 
1er mars 1909 8,000 
1er mars 1970 8,000 
1er mars 1971 8,500 
1er mars 1972 9.000 
1er mars 1973 9.500 
1er mars 1974 10.000 
1er mars 1975 10.000 
1er mars 1970 11,000 
1er mars 1977 11,500 
1er mars 1978 12,500 
1er mars 1979 13,500 
1er mars 1980 14,000 
1er mars 1981 14,500 
1er mars 1982 15.500 
1er mars 1983 10.000 
1er mars 1984 17,000 
1er mars 1985 18,000 
1er mars 1980 19,000 
1er mars 1987 20,500 

De plus, «les soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations à courte échéance dix ans ou à courte 
échéance quinze ans. Cependant, les soumissions 
ne devront comporter qu'un seul des trois termes. 
L'adjudication sera faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Sherbrooke. 

Le capital et les intérêts sont payables ù toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la procé-

Town of Bromptonville 

County of Richmond 

Public notice is hereby given that sealed len-
ders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Aimé Benoit, secre­
tary-treasurer, Town Hall, 133 Laval Street. 
Bromptonville, county of Richmond, P.Q., until 
7:30 o'clock p.m., Wednesday, March s. 1987, 
for the purchase of an issue of $253.500 of 
bonds for the town of Bromptonville, county of 
Richmond, dated March 1, 1907, and redeems* 
ble serially from March 1, 1908 to March 1. 
1987 inclusively, with interest at a rate not less 
than 0%, nor more than 7%, payable semi-annu­
ally on March 1st and September 1st of each 
year. The rate of interest may be the same for 
the whole issue or it may vary according to ma­
turities. 

By-law Xos: 192 — $182,000 — renewal; 
293 — $55,000 — sewers; 290 — $10,500 costs 
of finance for renewal. 

For adjudication only, interest shall IM> «-alcu-
lated as from April 1st, 1907. 

Table of redemption — $253,500 — 20 yean 
Year Capital 

March 1, 1908 $ 7.500 
March 1, 1969 8.000 
March 1,1970 8,000 
March 1, 1971 8,500 
March 1,1972 9,000 
March 1,1973 9,500 
March 1, 1974 10,000 
March 1, 1975 10.000 
March 1,1970 11.000 
March 1,1977 ILJOT 
March 1, 1978 12,500 
March 1, 1979 13,50» 
March 1,1980 14,000 
March 1, 1981 14.5(H) 
March 1, 1982 15.500 
March 1, 1983 16.000 
March 1, 1984 17,00» » 
March 1, 1985 18,00»; 
March 1, 1980 19,01)0 
March 1,1987 20.5(H) 

Moreover, tenders may be forwartled and 
shall be considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term bonds. However, len­
ders shall be considered for one of the tarée 
terms only. Adjudication shall be made accor­
ding to law. 

The successful tenderer agrees to pay for las 
bonds, principal and accrued interest, if any, 
by certified cheque payable at par at Sherbrooke. 

Capital and interest are payable at all the 
branches in the Province of Quebec of the hank 
whose name is mentioned in the loan procedure 
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dure d'emprunt uinsi qu'au bureau principal de 
ladite banque à Toronto. 

|.i«dites obligations ne seront pas racbetables 
par anticipation. 

Chaque .soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepte égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend OU De comprend pas les intérêts courus 
sin les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue mercredi, 
h s mais 1967» à 7.30 heures du soir, Hôtel de 
Ville, 133, rue Laval, Hromptonville, comté de 
Richmond, P.Q. 

Le eonseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus liante ni aucune des soumissions. 

Bromptonville, (Comté de Richmond), ce 15 
février 1 9 6 7 . 

Le Sécrétaire-trésorier, 
AIMK BKNOIT. 

Hôtel de Ville. 
133. rue bavai. C l » . 130, 

Hromptonville, (Richmond), P.Q., 
Téléphone 846-2788, code 819. 18557-o 

Ces commissaires d'écoles 
pour la municipalité de 

St-Léonard-de-Port-Maurice 

Comté d'Olier 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné André De Vogelaerc, secrétaire-tréso­
rier. Bureau de la commission scolaire, 8165, rue 
Collerette, St-Léonard, comté d'Olier, P.Q., 
jusqu'à 8 heures du soir, mercredi, le 8 mars 
1967, pour l'achat de $721,000 d'obligations des 
commissaire d'écoles pour la municipalité de 
St-Léonard-de-Port-Maurice, comté d'Olier, da­
tées du 1er avril 19G7 et remboursables par 
séries du 1er avril 1968 au 1er avril 1987 inclusi­
vement, avec intérêt à un taux non inférieur à 
(>%, ni supérieur à 7%, payable semi-annuelle-
ment les 1er avril et 1er octobre dc chaque année. 
Le taux d'intétfêt peut être le même pour toute 
l'émission ou il peut varier suivant les échéances. 

Résolution datée du 10 août 1900 — $721,000 
- construction de l'école élémentaire Dante. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er avril 1967. 

Tableau d'amortissement — $721,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er avril 1968 x $75,000 
1er avril 1909 y 79,000 
1er avril 1970 x 84,000 
1er avril 1971 x 89,000 
1er avril 1972 15,000 
1er avril 1973 16,000 
1er avril 1974 17,000 
1er avril 1975 18,000 
1er avril 197G 19,000 
1er avril 1977 21,000 
1er avril 1978 22,000 
1er avril 1979 23,000 
1er avril 1980 25,000 
1er avril 1981 26,000 
1er avril 1982 27,000 
1er avril 1983 29,000 
1er avril 1984 31,000 
1er avril 1985 33,000 
1er avril 1980 35,000 
1er avril 1987 37,000 

Les « x » indiquent les années durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total de 

as well as at the head oil ice of the said bank in 
Toronto. 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation. 

Each tender must be accompanied by u cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at a 
meeting of the council to be held on Wednesday, 
March 8, 1967, at 7:30 o'clock p.m., at the 
Town Hall, 133 Laval Street, Bromptonville, 
county of Richmond, P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Bromptonville, (County of Richmond), Fe­
bruary 15, 1907. 

AIMK BKXOIT, 
Secretary- Treasurer. 

Town Hall, 
133 Laval Street, P.O. Box 130. 

Bromptonville, (Richmond), P.Q., 
Telephone : 840-2788, code 819. 18557 

The School Commissioners 
for the Municipality of 

St-Léonnrd-de-1'ort-Maurice 

County of Olier 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds'' will be 
received by the undersigned André de Vogelaere, 
secretary-treasurer, school commission office, 
8105 Collerette Street, St-Léonard, county of 
Olier, P.Q., until 8:00 o'clock p.m., Wednesday. 
March 8, 1907, for the purchase of an issue of 
$721,000 of bonds for the school commissioners 
for thfe municipality of St-Léonard-de-Port-
Maurice, county of Olier, dated April 1, 1967, 
and redeemable serially from April 1, 1968 to 
April 1, 1987 inclusively, with interest at a rate 
not less than 6%, nor more than 7%, payable 
semi-annually on April 1st and October 1st, oi 
each year. The rate of interest may l>e the same 
for the whole issue or it may vary according to 
maturities. 

Resolution dated Augu ;t 10, 1966 — 8721,000 
— construction of Dante elementary school. 

For adjudication only, interest shall he 
calculated as from April , 19G7. 

Table of redemption — 8721,000 — 20 years 
Year Capital 

April 1, 1968 x 875,000 
April 1,1969 x 79,000 
April 1,1970 x 84,000 
April 1,1971 x 89,000 
April 1, 1072 15,000 
April 1,1973 16,000 
April 1,1974 17,000 
April 1, 1975 18,000 
April 1, 1970 19,000 
April 1,1977 21,000 
April 1, 1978 22,000 
Anril 1,1979 23,000 
April 1, 1980 25,000 
April 1,1981 26,000 
April 1,1982 27,000 
April 1,1983 29,000 
April 1, 1984 31,000 
April 1, 1985 33,000 
April 1, 1980 35,000 
April 1,1987 37,000 

The letters "x" indicate the years during 
which annual payments of a total amount of 
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$316.000 uccordc par le gouvernement provincial 
«•t payable en (piatrc versements «le $79.000 
chacun, «le 190S à 1971 inclusivement, seront 
recul et appliqué.-, au service «le cet emprunt. 

De plus, «les soumissions |xiurront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
|K>ur «les obligations à courte échéunee «lix ans 
ou à courte écheunce quinze ans. < 'cfiendunt, 
les soumissions ne devront comporter qu'un 
seul «les trois termes. L'adjudication sera faite 
conformément à lu loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
TION-, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à Montréul. 

Le capital et les intends sont payables ù 
toutes les succursales dans lu province «le Québec 
de la banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt ainsi qu'au bureau prin­
cipal «le ladite banque à Toronto. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetahics 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1/< «lu montant dc 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
«•oinprend ou ne comprend pus les intérêts 
courus sur les obligation- au moment de leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance «les commissaires d'écoles qui seru 
tenue mcrcre«li, le K murs 1907, ù S heures du 
soir, u la Sulle «le l'École Wilfrid-Bastien, 8135, 
rue Collerette, St-L«'onard, comté «l'Olicr. P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni lu plus haute ni uucune des 
soumissions. 

St-Léonard. (Comté d'Olier), ce 14 février 
1967. 

Le Secrétaire-trésorier, 
ANDRÉ DE YOCELAERE. 

Bureau de la commission scolaire, 8105, rue 
Collerette, St-Léonard, (Olier), P.Q. 

Téléphone : 321 -3233, code 514. 18566-o 

$316,000 granted by the Provincial Government 
and payable in four instalments $79,000 each 
from 1968 to 1971 inclusively, will lie received 
und app l i ed to the service of the said loan. 

Moreover, tenders may be forwurded and 
shall be considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term bonds. However, tenders 
shall l>e considered for one of the three terms 
only. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal ami accrue«l interest, if any. by 
cer t i f ied cheque payable at par at Montreal. 

Capital ami interest are payable at all bran-
dies in the Province of Quebec of the hank 
whose name is mentioned in the loan procedure 
as well ps at the head office of the said bank in 
Toronto. 

The said bondi will not be redeemable by 
unticipution. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue ami must specify whether interest 
accrue«l on the bonds to the «late of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
u meeting of the school commissioners to IK-
held on Wednesday, March 8, 1967, at 8:00 
o'clock p.m., at the Hall of Wilfrid-Ilastieu 
School, 8135 Collerette Street. St-Léonard, 
county of Olier, P.Q. 

The school commissioners do not bind them­
selves to accept the highest or any of the tenders. 

St-Léonard, (County of Olier), February 14, 
1907. 

AMUCK DE YOUELAEKE, 
Secretary-Treasurer. 

School commission office, 8165 Collerette Street. 
St-Léonard, (Olier), P.Q. 

Telephone: 321-3233, code 514. 18666 

Arrête en Conseil 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 2(51 

Québec, le 9 février 1967. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
à l'indu?Iric dc la robe dans la province «le 
QUÉBEC. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
de la Loi des décrets de convention collective 
(Statuts refondus du Québec, 1964, chapitre 143), 
DAN PARTIES contractantes à la convention collec­
tive «le travail rendue obligatoire par le décret 
numéro 3519 du 24 septembre 1940 et amende­
ments, relatif ù l'industrie de la robe dans la 
province de Québec, ont présenté au Ministre 
«lu Travail une requête à l'effet de soumettre ù 
l'uppréciution et à la décision du lieutenant-
gouverneur en conseil certaines modifications 
audit décret; 

ATTENDU QUE ladite requête a été publiée 
dans la Gazette officielle de Québec, édition du 3 
décembre 1900; 

ATTENDU QUE les objections formulées ont 
été appréciées conformément ù la Loi; 

Order in Council 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 201 

Québec, February 9. 1907. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING amendments to the decree respect' 
ing the Dress Industry in the Province of 
Québec. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Decrees Act (Revised 
Statutes of Queliec, 1904, chapter 143). contract­
ing parties to the collective labour agreement 
made binding by decree number 3519 ol Sept­
ember 24. 1940, and amendments, respecting 
the Dress Industry in the Province of Quebec, 
have petitioned the Minister of Labour t«> submit 
to the consideration and decision of the Lien-
tenant Governor in Council certain amendments 
to the said decree: 

WHEREAS the said petition was published in 
the Québec Official Gazette of December 3. I966î 

WHEREAS, in conformity with the Act, the 
objections brought forth have lieen <h>ly con-
sidered; 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, February 18, 1967, Vol. 99, No. 7 

Ii. KSI OKDONN'K, en consequence, sur la propo­
sition de l'honorable Ministre du Travail: 

QuB ledit décret, numéro 3519, soit modifié 
comme SUIT : 

1° L'artick) I I est remplacé par le suivant: 
« I L Champ d'application territorial: Le chump 

d'application territorial du présent décret com­
prend toute lu province de Québec qui est, uux 
lins du présent décret, divisée en trois (3) zones, 
île la façon suivunte: 

Zone I: L'Ile de Montréal et tout le territoire 
compris dans un périmètre dc vingt (20) milles 
autour de ses limites. 

Zone II: Le territoire compris dans un péri­
mètre de vingt (20) milles au-delù des limites 
de la /one I . 

/.mu 111: Le reste «le la province de Québec. 
Toutes les dispositions du présent décret 

l'appliquent à tout le champ d'application terri­
torial mentionné ci-buut, à l'exception des tuux 
minimaux de salaires apparaissant aux articles 
V I I I et \ < 111 i sont, duns lu zone I I , inférieurs de 
if', à ceux fixés pour la zone I et, dans la zone I I I , 
inférieurs de 10% à ceux fixés pour la zone I . 

Toutefois, à compter du 1er junvier 1908 et 
par la suite, les tuux minimaux de salaires ap­
paraissant aux articles V I I I et X, seront, dans 
la /one I I , inférieurs de 2.V£% ù ceux fixés pour 
la zone I et. duns lu zone I I I , inférieurs de 7}-4% à 
ceux fixés pour lu zone I . » 

2° L'article I I I est modifié en y remplaçant 
les définitions de « presseurs » , « assistants-
presseurs», «coupeurs compétents, classe I » 
et • coupeurs scrai-compétents, classe I I » , par 
les suivantes: 

Preueur: Ce mot désigne celui qui fait le 
pressage au fer, à la machine ou au moyen de 
tout autre appareil, de tout article visé par le 
champ d'application du présent décret, une fois 
que le vêtement a été cousu par un couseur à la 
machine (opérateur). 

Aide-prcsseur: Ce terme désigne celui qui fait 
l'ouverture et le pressage des coutures et le pres­
sage des morceaux ainsi que le pressage accessoire 
afin de préparer ces articles pour le couseur à lu 
mai liine (opérateur). 

Coupeur qualifié, classe I: Ce terme désigne 
celui qui échelonne les grandeurs et fait ou repro­
duit les patrons, de quelque manière que ce soit 
ou par toute méthode quelconque, sur les tissus 
ou sur le papier, qui étend ou étire les tissus, taille 
au ciseau, à la machine, au couteau ou autrement, 
suivant les règles de l'art, tous les tissus bruts 
employés dans la fabrication des vêtements 
Wrêa par le présent décret. 

( 'impeur se mi-qualifié, classe II: Ce terme dé­
signe celui qui fait une partie du travail du cou-
Peur qualifie. Il ne fait pas de patron et n'éche­
lonne pas les grandeurs, ni sur les tissus, ni sur 
papier, sauf sur les garnitures. Cependant il 
reproduit des copies de patrons de toute manière 
ou selon toute méthode quelconque. Un coupeur 
semi-qualifié peut s'adresser au comité paritaire 
pour obtenir la permission de faire le travail 
d un coupeur qualifié en vue d'une promotion 
a la classe immédiatement supérieur à la sienne. 
Aucun salarié qui obtient pareille permission 
d effectuer le travail de la classe immédiatement 
sup neure à la sienne ne peut exiger un salaire 
plus élevé que celui qu'il recevait en vertu de 
» n dernier permis. » 

3 Le paragraphe « o » de l'article V I est 
remplacé par le suivant: 

IT IS OHDAIN'KI), therefore, upon the recom-
niendation of the Honourable Minister of 
Labour: 

THAT said decree number 8519 be amended as 
follows: 

1. Section I I is replaced by the following: 
" I I . Territorial jurisdiction: The territorial ju­

ridiction of the present decree encomposses 
the entire Province of Québec which, for the 
purposes of this decree, is divided into three 
(3) zones: 

Zone I: The Island of Montreal and all the 
territory within a perimeter of twenty (20) miles 
from its limits. 

Zone 11: The territory comprised within u 
perimeter of twenty (20) miles beyond the 
limits of Zone I . 

Zone III: The remuinder of the Province. 
All the provisions of the present decree apply 

to the entire territoriul jurisdiction us defined 
herein, except that the minimum scale of wages 
as fixed in Sections V I I I and X hereof, shall be 
5% less in Zone I I than the rates established 
for Zone I, and that the rates of wages fixed 
for Zone I I I shall IK- 10% less than those fixed 
for Zone I . 

However, from January 1, 1908, and there­
after, the minimum wage rates stipulated in 
sections V I I I and X shall lie, in Zone I I : 2 ^ % 
less than those established for Zone I, und in 
Zone I I I : lx/i% less than those established for 
Zone I . " 

2. Section I I I is amended by replacing the 
definitions of Pressens, Assistunt Pressors, Grade I 
Skilled Cutters, and (.rade I I Semi-skilled 
Cutters by the following: 

liPressers: Those actually performing the work 
of pressing by iron, machine or equipment of any 
kind, any product falling within the jurisdiction 
of the present decree after the garment has 
lx*en sewn together by the operator. 

Assistant-presscrs: Those actually performing 
the work of opening and pressing seams and piece 
pressing and incidental pressing necessary so 
us to make the aliove-mentioned products ready 
for the operator. 

Grade I Skilled cutters: Those who actually 
grade sizes and make markers or reproduce 
copies of markers in any manner or by any 
method whatsoever on materials or paper, who 
lay up or spread materials, cut with shears, ma­
chine, knife or otherwise, in a workmanlike 
manner, all raw materials used in the manufac­
ture of clothing falling within the scope of the 
present decree. 

Grade II Semi-skilled cutters: Those who ac­
tually do some but not all the work of fully-
skilled cutters and who do not make markers 
or grade sizes, either on material or on paper ex­
cept on trimmings and who also reproduce 
copies of markers in any manner or by any 
method whatsoever. A semi-skilled cutter may 
apply to the Joint Committee to be permitted to 
perform the work of a skilled cutter in order to 
become entitled to advance into the next higher 
grade. No employee so permitted to perform 
the work of the next higher grade shall lie 
entitled to exact higher wages than those be 
received pursuant to his last permit." 

3. Subsection "a" of section VI is replaced 
by the following: 
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« V I . Durée du travail; a) Semaine normale 
de travail: La semuine normale de travail est de 
trente-sept heures et demie (37|£) réparties sur 
cinq (fi) jours de travail, du lundi uu vendredi in­
clusivement, de Sheures du matin à 4 heures et 
demie de l'après-midi. La période accordée pour 
le repas du midi s'étend de midi a une heure de 
l'après-midi. 

Période de repos: IA* mutin et l'après-midi, 
tout salarié régi par le présent décret doit cesser 
de travailler pendant dix minutes. Ces deux 
arrêts de travail constituent «les périodes «le 
repos qui lui sont accordées sans réduction «le 
salaires. Ces périodes «le repos doivent être prises 
ù un moment convenable au milieu «le la matinée 
et «le l'après-midi. 

La majoration (>our les heures supplémentaires 
-'applique après trente-sept heures et demie 
(37J-2), POUr tous les salariés, conformément aux 
autres dispositions relatives aux heures supplé­
mentaires. 

Clau.se commune: Dans tous les cas, tout tra­
vail exécuté en dehors de ces heures est considéré 
comme travail supplémentaire. » 

4° À compter du 15 mai 1907, l'alinéa « 2 » 
«lu paragraphe « </ » «le l'article VI sera remplacé 
par le suivant: 

« 2. Tout travail est interdit le samedi. 
5° L'article V I I I est remplacé par le suivant: 
« V I I I . Salaires minimaux pour le travail à 

l'heure ou à la pièce: Les taux horaires minimaux 
suivants qui comprennent le boni de vie chère 
«les travailleurs à la pièce, s'appliquent aux 
salariés énumérés ci-après: 

" V I . Working hours: (a) Regular work week: 
A regulur week's work shall consist of 87! < hours 
divided into five (5) working days, Monday 
through Friduy, from S:00 a.m. to 4:3(1 p.m. 
with an interval of one (1) hour for lunch from 
12:00 o'clock (noon) until 1:00 p.m. 

Rest period: During each morning and each 
ufternoon all work in the factory by employee! 
governed by the present «lecree shall cease with, 
out pay deduction for a ten minute period of 
rest. Such rest periods shall l>c fixes at a mitabir 
time during the middle of the morning ami 
afternoon. 

Overtime rates for all employees shall heftB 
after 37J4 hours of work subject to the pre* 
visions herein contained relating to overtime. 

General: In ull eases, all work performed nut* 
side the aforesniil hours shall IK* considered as 
overtime." 

4. From May 15. 1907. the second paragraph 
of subsection "</" of section VI . will IK- replaced 
by the following: 

"2. All work on Saturday is prohibited." 
5. Section V I I I is repluccd by the following: 

" V I I I . Minimum .scale of wages per hour or 
for piece-work: The following minimum hourly 
rates, which include the cost of living bonus In 
piece workers, apply to the employees herein­
after mentioned: 

http://Clau.se


A compter de l'entrée en 
niçueur du prêtent décret 

d'amendement 

From the effective date of thi 
present amendment decree 

Zones 

Métiers — Trades I II III 
Couseur r la machine (opérateur), y comprit» 

le travail de sect ion — Operator (including 
81 17 S I 115 i i .on 

Faiseur d'échantillon — Sample maker 1 17 1 115 1 053 
1 13 1 0735 1.017 
1 08 1 026 0.972 
1 08 1 026 0.972 
1 08 1 026 0.972 
1 08 1 026 0.972 
1 89 1 7955 1.701 

Preneuse — Pre'-aer (female) 1 58 1 501 1.422 
Aide-prcsseur ou aide-presseuse — Assistant 

presser — (male or female) 1 19 1 0735 1.017 
Coupeur qur.Iifie, classe I — Grade I Skilled 

Cutter 2 25 2 1375 2 025 
Coupeur semi-qualifié, classe I I — Grade I I 

Sem i-sk il led cutter 
Coupeur semi-qualifié, classe I I — Grade I I 

Sem i-sk il led cutter 1 94 1 843 1.746 
Etaleur — Spreader 
Opérateur de machines spéciales — Special 

1 55 1 4728 1.395 Etaleur — Spreader 
Opérateur de machines spéciales — Special 
machine operator 1 OK 1 026 () 972 

À compter du 1er août llHl? A compter du 1er janvier 190S À compter du 1er août IOCS 

From Augimt 1, 1907 
Taux horaires 

Zones 
n m 

From January f. t'.Hit> 
Hourly rates 

Zones 
I II III 

From August f, 19GS 

Zones 

r III III 

11 26 S I 1«J7 •IL 134 SI n S I 2285 S I 1655 S I K S I 3162 *L 2487 
1 26 1 197 1 134 I n 1 2285 1 1655 1 35 1 3162 1 2487 
1 22 1 159 1 098 I 22 1 1895 1 1285 1 31 1 2772 1 2117 
1 17 1 115 1 05» I 17 1 1407 1 0822 1 26 1 2285 1 1655 
1 17 1 115 1 053 I 17 1 1407 1 0822 1 26 1 2285 1 1655 
1 13 1 0735 1 0717 I 13 1 1Q17 1 0452 1 22 1 1895 1 1285 
1 13 1 0735 1 017 I U 1 1017 1 0452 1 22 1 1895 1 1285 
2 07 1 9665 1 863 2 07 2 0182 1 9147 2 25 2 1937 2 0812 
1 75 1 6625 1 575 ï 75 ï 7062 1 6187 T 94 1 8915 1 7945 

1 22 1 159 1 098 1 22 1 1895 1 1285 I I I 1 2772 1 2117 

2 48 356 2 232 4S 2 418 •» 294 2 70 2 6325 2 4875 

2 21 2 0995 1 989 2 21 1547 2 0442 2 4S 2 418 2 294 
1 75 ï 6625 1 575 I 75 Ï 7MB ï 6187 ï 95 ï 9012 î 8037 

1 17 1 115 1 ON 1 17 1 1407 1 0822 1 26 1 B K 1 1655 
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Il est interdit d'établir des prix à la pièce qui 
ne donnent pas les taux minimaux ci-dessus." 

<i° L'article IX-A-1 est remplacé par le suivant: 
« I X - A - 1 . Augmentation des salaires réels et 

du boni de vie chère: Dès l'entrée en vigueur «lu 
présent décret «l'amemlement, tout salarié assu­
jetti au préserd «l«'"cret «loit recevoir une aug­
mentation calculée sur son salaire horaire 
s'il est rémunéré à l'heure, ou sur son salaire à 
la pièce s'il est rémunéré «le cette dernière façon. 
Cette augmentation s'établit de la façon suivante: 

Salariés rémunérés à l'heure 

u) Couj>eurs qualifiés, classe I et couleurs semi-
qualifiés, classe II: Ces salariés doivent recevoir 
une augment al i> m de $0.75 l'heure qui leur sera 
accordée «le lu façon suivante: 

À compter de l'entrée en vigueur du présent 
décret «l'amemlement jusqu'au 31 juillet 1907, 
ils «loivent recevoir une augmentation «le $0.35 
l'heure, en plus «lu taux horaire payé ù chacun 
d'eux, immédiatement avant l'entrée en vigueur 
«lu présent décret d'amendement. 

À compter «lu 1er août 1907 et jusqu'au 31 
juillet 1908. ils recevront une augmentation 
additionnelle «le $0.20 l'iieurc, en plus du taux 
horaire payé à chacun d'eux, immédiatement 
avant le 1er août 1907. 

À compter «lu 1er août 1908 et par la suite, ils 
recevront une augmentation additionnelle de 
80.20 l'heure, en plus du taux horaire payé à 
chacun d'eux, immédiatement avant le 1er 
août 1908. 

b) Tous les autres salariés rémunérés ù l'heure, 
y compris les apprentis, doivent recevoir une 
augmentation «le $0.30 l'heure qui leur sera 
accordée «le la façon suivante: 

À compter de l'entrée en vigueur du présent 
décret d'amendement jusqu'au 31 juillet 1907, 
il leur sera versé une augmentation «le $0.12 
l'heure, en plus «lu taux horaire payé ù chacun 
d'eux, immédiatement avant l'entrée en vigueur 
«lu présent décret «l'amendement. 

À compter du 1er août 1907 et jusqu'au 
31 juillet 1908, ils recevront une augmentation 
additionnelle de $0.09 l'heure, en plus du taux 
horaire payé ù chacun d'eux, immédiatement 
avant le 1er août 1907. 

À compter du 1er août 1908 et par la suite, ils 
recevront une augmentation additionnelle de 
80.09 l'heure, en plus du taux horaire payé à 
chacun d'eux, immédiatement avant le 1er 
août 1908. 

Salariés rémunérés à la pièce 

c) Tous les salariés rémunérés à la pièce, y 
compris les apprentis, doivent recevoir les aug­
mentations suivantes qui doivent être ajoutées 
au boni de vie chère payé à chacun d'eux immé­
diatement avant l'entrée en vigueur du présent 
décret d'amendement. Ces augmentations leur 
seront accordées de la façon suivante: 

$0.12 l'heure, à compter «le la date de l'entrée 
en vigueur «lu présent décret d'amendement; 

$0.09 l'heure, à compter du 1er août 1907; 
80.09 l'heure, ù compter du 1er août 1908. 
Conséquemment, tous les salariés rémunérés 

ù la pièce, y compris les apprentis, recevront 
un boni de vie chère en plus de leur taux unitaire 
ou à la pièce, de la façon suivante: 

Xo pieee-WOrk prices may IK? fixc«l which do 
not yield u rute «>f pay equal to the minium,,, 
rates stipulated above." 

0. Section IX-A-1 : is replaced by the following: 
"IX-A-1 : Increases in actual wages and in out 

of living Itonus: From the effective date of the 
present amendment every employee governed 
by the provisions of this «lecree shall be paid an 
increase in addition to ami over and alwve lib 
actual hourly rate if he works on a time work 
basis, or in uddition to und over ami shove liis 
actual piece-work eurnings, if be work- on | 
piece-work basis, the whole us follows: 

Time workers 

(a) Grade I skilled cutters and Crude II .,/,,,. 
skilled cutters: Shall l>e paitl an increase of 30.75 
cents per hour in uddition to the hourly rate 
puid to each such employee immediately prior 
to the «late of the coming into force of tins 
amendment payable as follows: 

From the coming into force of this amend­
ment until July 31, 1907, they shall be paid an 
increase of $0.35 cents per hour in addition to 
the hourly rate payable to each such employee 
immediately prior to the effective date of this 
amendment and, 

From August 1. 1907, until July 31, 1968< 
they shall l>e paid an additional increase «>f 
$0.20 cents per hour in addition to the hourly 
rate payable to each such employee immediately 
prior to August 1, 1907, ami. 

From August 1, 1908 ami thereafter, I hex 
shall l»e paid an additional increase of 8050 
cents per hour in addition to the hourly rate 
payable to each such employee immediately 
prior to August 1, 190S. 

(6) All other employees including apprentices 
working on a time work basis shall !>«• paid an 
increase of $0.30 cents i>er hour in addition to the 
hourly rute payable to each such employee 
immediately prior to the effective date of this 
amendment payable us follows: 

From the coming into force of this amend­
ment until July 31. 1907, they shall be [laid an 
increase of $0.12 cents per hour in addition to the 
hourly rate payable to each such employee 
immediately prior to the effective dale ol tbi-
amendment, ami. 

From August 1, 1907 to July 31. 1908. they 
shall lx» paid an additional increase of 80.09 
cents per hour in uddition to the hourly rate 
payable to each such employee immediately 
prior to August 1, 1907, ami, 

From August 1, 1908 and thereafter, they shall 
IK? paid un udditionul increase of $0*09 cents 
per hour in uddition to the hourly rale payable 
to each such employee immediately prior to 
August 1, 1908. 

Piece workers 

(c) All employees including apprentice- work­
ing on a piece-work basis shall he pai«l tin- follow­
ing increases to be added to the cost of living 
bonus paid to each one of them immediately 
prior to the coming into force of the present 
amendment as follows: 

From the effective «late of the present amend­
ment: $0.12 per hour; 

From August 1, 1907: $0.09 per hour; 
From August 1, 1908: $0.09 per hour. 
Consequently, all employees working on a 

piece-work basis, apprentices included, shall Wj 
paid a cost of living bonus in addition to ami 
above their actual unit rates or piece-wore 
earnings as follows: 



Métiers: Crafts: 

i. Tous les salaries rémunères 1» pièce, \ compris les apprentis et è l'exclusion des pres-
seurs et presscuses— AU employees paid on a piece-work basis, including apprentices 
but excepting male and female pressors .' 

ii. Tous les presaeurs rémunérés e la pièce, e l'exclusion des aides-presseurs — All maie 
pressera paid on a piece-work basis except assistant-pressers .(male) 

iii. Toutes les presse uses rémunérées e la pièce, è l'exclusion «les aidos-prcsscuBes — AU fe­
male pressors pai«l on a pi«w-work basin except female assist ant-itrcsscrs 

lioni de tic chèn 
payal/c avant l'en­
trée en vigueur du 

présent décret 
d'amendement 

Cost of liring bonus 
payable prior to the 
effective date of the 
present amrndmcnt 

80.42 

n.56 

Boni dc vie chin 
à être versé à 

compter de Ven­
irèée en rigueur du 

présent décret 
d'amendement 

Cost of liring bonus 
to be paid from the 
effectue date of /Ac 
present amendment 

I,'heure 

80.54 

0.MM 

D.fS 

Boni de rie chin 
à être versé à 
compter dv 

1er août 1.'"!? 

(ost of liring bonus 
to be paid from 
August 1. WÊ9 

Pirhour 

80.63 

0.73 «-a 

0.67 

lioni de rie chirr 
à être versé à 
compter du 

1er août 1968 

Cost of liring bonus 
to be paid from 
August 1, 19CS 

80.72 

0.82" 2 

• 7»; 

«© 

ta 
tr­
ès 

**3 
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J) L'employeur ne doit pus réduire lei taux à 
lu pièce pur unité ou pur opération pour tout 
travail de nature identique ou semblable versés 
avant l'entrée en vigueur du présent décret 
d'amendement; non seulement doit-il continuer 
à les verser, niais il est de plus tenu de donner 
effet aux augmentations stipulées dans le pré­
sent décret. 

Toutes les augmentations «le salaires et de 
boni «le vie chère antérieurement en vigueur 
demeureront obiigatoirea à l'égard «le tout travail 
effectué avant l'entrée en vigueur «les augmen­
tations «le salaires et «le boni «le vie chère sti­
pulées ci-dessus à l'égard «le toute rémunération 
afférente à tout travail effectué. 

c) VAX ce «pli u trait uux augmentations sti­
pulées uu présent décret d'amendement seule* 
menti tout employeur qui u accordé une aug­
mentation générale «le suluire ù ses suluriés entre 
le 1er uoût 1966 et l'entrée en vigueur «lu présent 
décret d'amendement sera conaidéré comme 
ayant satisfait uux dispositions «le cet urticle 
du présent décret d'amendement relatives uux 
augmentations «le salaires, jusqu'à concurrence 
«lu montant «les augmcntntions qu'il u ainsi 
accordées. 

Travailleurs à domicile 

f j Le boni de vie «'hère antérieurement payable 
aux travailleurs à domicile à ruison de 54% «le 
leur rémunération est porté à fi-l1 •_>% «le ladite 
rémunération. 

À compter «lu 1er août 1967, le boni de via 
«•lier»' antérieurement payable uux travailleurs à 
domicile à ruison de 04! •>% «le leur rémunération 
sera porté à 72J^% de ladite rémunération. 

À compter du 1er août 1968, le boni «le vie 
chère antérieurement payable uux travailleurs ù 
domicile à raison de 72J->% «le leur rémunération 
sera porté à 80% de ludite rémunération. 

Vêtements pour f'dettes de 7 à 14 ans 
inclusivement 

y) Cependant, les salariés «l'un manufacturier 
«pii t'aiiri<|ne des vêtements pour Miettes «le 7 à 14 
ans inclusivement et des vêtements non visés 
par le présent décret, et ce. «lans lu proportion 
de 90% ou plus «le sa production, recevront, en 
plus «le leur suluire actuel gagné, soit à l'heure, 
soit à la pièce, les augmentations suivantes. On 
«loit calculer à tous les mois le pourcentage «le 
production mentionné ci-dessus. 

Salariés rémunérés à l'heure 

i) Coupeurs qualifiés, classe l et coupeurs semi-
qualifiés, classe 11: Ces salariés doivent recevoir 
une uugmentation «le $0.75 l'heure, qui leur sera 
versée «le la t&çon suivante: 

À compter de l'entrée en vigueur du présent 
«lécret d'amendement jusqu'au 31 juillet 1907, 
ces salariés doivent recevoir une augmentation 
«le $0.35 l'heure, en plus du taux horaire payé à 
chacun d'eux, immédiatement avant l'entrée en 
vigueur du présent décret, d'amendement. 

À compter du 1er août 1907 et jusqu'au 31 
juillet 1908, ils recevront une augmentation 
additionnelle de $0.20 l'heure, en plus du taux 
horaire payé ù chacun d'eux, immédiatement 
avant le 1er août 1907. 

À compter du 1er août 1908 et par lu suite, ces 
salariés recevront une augmentation addition­
nelle de $0.20 l'heure, en plus du taux horaire 
payé ù chacun d'eux, immédiatement avant le 
1er août 1908. 

(</) Employers are prohibited from reducing 
and must maintain piece-work prices per unit 

or per operation for the same or similar styles of 
work in effect prior to the effective date of this 

amendment und must further give effect to the 
increases provided in the preaent decree. 

All increases in wages an«l in cost of living 
bonus which formerly applied shall remain 
binding with respect to all work done prior to 

the coming into effect «>f the foregoing increase* 
in wages and in cost of living bonus with respect 
to all remuneration «lue for all work done. 

(c) With respect to the increases provided by 
the present amendment only, any employer 
who, lad ween August 1, 1966 and the effective 
date of t h e present amendment, has paid a 

general increu.se to bis employees, shall be deemed 
to have complied with t h e provisions of this 

section concerning t h e increases indicated in the 
present amendment t o t in extent «)f the actual 

amount of such in<Teu.>es. 

Ilomeieorkcrs 

( / ) The cost of living bonus previously payable 
t«» honieworkers on the basis «>l 51', of their 

reinunerution is hereby increased to t i l 1 / , of 
such reinunerution. 

From August 1. 1967 the cost of living Ixmtu 
previously payable t«> homeworkers on the basis 
of 04! //c of their remuneration shall l>e increased 
to 72' >c/c ( ) f such remuneration. 

From August 1. 1968, the cost of living bonus 
previously payable to homeworkers on the basis 
«>f 721 •>% of their remuneration shall lu- increased 
to 80% of the sai«l remuneration. 

Girls clothing 7 to 14 years 
inclusively 

(g) However, employees of a manufacturer 
who manufactures clothes for girls of 7 to 11 
years of age inclusively ami clothes not subject 
to the present «lecree, in a proportion of 91 < er 
more of his production, shall be pai«l, over and 
above their actual wages, the following increases, 
both for time work and piece-work. The pet~ 
centage of production referred to herein shall be 
computed every month. 

Time workers 

(i) Grade I skilled cutters and Grade 11 semi-
skilled cutters: Shall be paid an increase of $0.75 
cents per hour, as follows: 

From the effective «late of the present amend­
ment until July 31, 1907, they shall be paid an 
increase of $0.35 cents per hour in addition t<» 
the hourly rate paid to each such employee 
immediately prior to the effective date of thé 
present amendment. 

From August 1st, 1907 until July 31st, 1968, 
they shall be paitl an additional increase «» 
$0.20 cents per hour in addition to the hourly 
rate paid to each such employee immediately 
prior to August 1st, 1907. 

From August 1st, 1908 ami thereafter, ihcy 
shall be paid an additional increase of $0.30 
cents per hour in addition to the hourly rat* 
paid to each such employee immediately prior 
to August 1st, 1908. 

http://increu.se
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Tous 1rs uutres suluriés rémunérés ù l'heure, y 
compris les apprentis, recevront une augmenta­
tion de $0.30 l'heure qui leur sera versée de la 
façon suivante: 

À compter de l'entrée en vigueur du présent 
décret d'amendement jusqu'au 31 juillet 1907, 
ils recevront une augmentation de $0.12 l'heure, 
eu fins du taux horaire payé ù chacun d'eux, 
i 11111 m diatcinent avant l'entrée en vigueur du 
présent décret d'amendement. 

À c o m p t e r du 1er uoût 1907 et jusqu'au 31 
juillet H)0S, ils recevront une augmentation 
addit ionnelle dc $0.09 l'heure, en plus du taux 
horaire puvé ù chacun d'eux, immédiatement 
•.vaut le 1er uoût 1907. 

À compter du 1er uoût 1908 et par la suite, ils 
recevront une uugmentation additionnelle de 
80.09 l'heure, en plus du taux payé ù chacun 
d'eux, immédiatement avant le 1er août 1908. 

Travailleurs à la pièce 

il) Tous les suluriés rémunérés ù lu pièce, y 
compris, les upprentis visés pur le paragraphe 

g ci-dessus, doivent recevoir les augment at ions 

suivantes qui doivent être ujoutées uu boni dc 
vie chère puyé ù chacun d'eux immédiatement 
avant l'entrée en vigueur du présent décret 
d'amendement. Ces augmentations leur seront 
accordées de la façon suivante: 

80.12 l'heure, ù compter de la date de l'eut rée 
en vigueur du présent décret d'amendement; 

S0.09 l'heure, ù compter du 1er août 1907; 
80.09 l'heure, ù compter du 1er août 1908. 
( 'onséqtiemment, tous les sulariés rémunérés ù 

la pièce, y compris les apprentis visés par le 
paragraphe « f » ci-dessus, recevront un boni de 
vie chère en plus «le leur taux unitaire ou à lu 
piece, de lu façon suivante: 

All other employees working on u time work 
basis, including upprentices, shall l>e paid un 
increase of $0.30 cents per hour which will l>c 
puid to them as follows: 

From the effective «late of the present amend­
ment until July 31st, 1907, they shall be pai«l 
an increase of $0.12 cents per hour in addition 
to the hourly rate pai«l to each such employee 
immediately prior to the effective «late of the 
present amendment, and. 

From August 1st, 1907 to July 31st, 1968, 
they shall be puid un additional increase of 
$0.09 cents per hour in uddition to the hourly 
rute pui«l to each such employee imme«liately 
prior to August 1st, 1907, and. 

From August 1st, 1008 ami thereafter, they 
shall be paid an additional increase of $0.09 
cents per hour in addition to tbe hourly rate 
paid to each such employee immediutelv prior 
to August 1st, 1908. 

Piece workers 

( i i ) All employees working on a piece-work 
basis, including apprentices contemplated in 
subsection "g" above, shall receive the following 
increases which must be added to the «?ost of 
living bonus paid to each of them immediately 
prior to the effective date of the present amend­
ment. The said increases shall he given them in 
the following manner: 

$0.12 per hour, from the effective «lute «)f the 
present umendment; 

$0.09 per hour, from August f, 1907; 
$0.09 per hour, from August 1, 1908. 
Consequently, ull employees puid on u piece­

work basis, including the upprentices subject 
to the foregoing subsection "a", sbull receive a 
cost of living bonus in addition to their unit 
rates or piece-work rates in the following manner: 



Boni dc vie chère 
payaMe tirant Ven­
trée en vigueur du 

présent décret 
d'amendement 

Cost of lining bonus 
paybJiîc prior to the 
effective date of the 
present amendment 

Métiers: — Crafts: 
i. Tous les salariés rémunérés è la pièce, y compris les apprentis et I l'exclusion des pres-

seurs et presseuses visés par le paragraphe • g » ci-dessus — All employees paid on a 
piece-work basis, including apprentices But excluding mole and female pressors subject 
to the foregoing subsection "g" SO. 38J £ 

ii. Tous les presseurs, è l'exclusion des aides-presseurs visés par le paragraphe • g » ci-des­
sus et rémunérés aux pièces — AH male pressors, except male assistant-pressers subject 
to the foregoing subsection "g" and paid on a piece-work basis 0.49 

iii. Toutes les presseuses, è l'exclusion des aides-presseuses visées par le paragraphe • g » 
ci-dessus et rémunérées aux pièces — All female pressera, except female assistant-pres­
sers subject to the foregoing subsection "g" and paid on a piece-work I fias is 0.42)4 

Boni dc tie chère 
à être versé A 

compter dc Ven­
trée en vigueur du 

présent décret 
d'amendement 

Boni de vie ohère 
à Ure versé à 
compter du 

1er août Ï9G? 

Cost of living bonus 
to be paid from the 
effective date of the 
prêtent amendment 

L'heure — Per hour 

Cost of living bonus 
to be paid from 
August 1. 19G7 

$0.50^ 

0.61 

0 54}* 

80.59>i 

0.70 

0.63M 

Boni de rie chère 
à être versé 
compter du 

1er août 19CS 

Cost of living bonus 
te be paid from 
August 1. IMS 

m.mn 

0.79 

0.72» 

1 

B 

I 

es 

•s 

s 
o 



7° L'article X est remplacé par le suivant: 
« X . Apprentis. Les employeurs ayant sept coupeurs qualifiés et semi-

qualifiés ou plus ont le droit d'employer un apprenti. 
À compter de l'entrée en vigueur du présent décret d'amendement, les 

apprentis coupeurs seront rémunérés d'après le barème suivant qui comprend 
le boni de vie chère des salariés rémunérés aux pièces: 

7. Section X, is replaced by tbe following: 
" X . Apprentices: Any employer having seven or more skilled and semi­

skilled cutters shall be entitled to employ one zpprentice. 
From tbe coming into force of tbe present amendment apprentice cutters 

shall be paid according to the following wcbedule which includes tbe cost 
of living bonus for piece-wprkers: 

A compter de I'entree en A compter du 1er août 1967 A compter du 1er janvier 1968 A compter du 1er août 196s 
vigueur du présent décret jusqu'au 'Al décembre 1967 jusqu'au 3/ juillet 1968 
d'amendement jusr/u'au 

Al juillet 1967 

From the effective date of the From August 1, 1967. From January 1, 1968 From August 1. 1968 
present amendment until until Decemiier 'Al', 1967 until Juli 'Al, 1968 

July Al, 1967 
L'heure — Per hour 

Métiers — Crafts Zones 

I II 111 I II III I II III I II lit 
Apprenti-coupeur — Apprentice Cutter: 

1er trimestre—1st three months $1.15 $1.0925 $1.035 $1.15 $1.0925 $1.035 $115 $1.1212 $1.0037 $1.15 $1.1212 $1 0637 
2e trimestre — 2nd three months 1.30 1.235 1.17 1.36 1.292 1.224 1.36 1.326 1.258 1.41 1.3747 1 3042 
2e trimestre — 2nd three months 1.40 1.387 1.314 1.57 1.4915 1.413 1.57 1.5307 1.4522 1.67 1 6282 1 5447 
4e trimestre — 4th three months 1.62 1.539 1.458 1.78 1.691 1.602 1 78 1.7355 1.6465 1.94 1.8915 1 7945 
5e trimestre — 5th threo months 1.78 1.691 1.602 1.99 1.8005 1.791 1.99 1.9402 1.8407 2.21 2.1547 2 0442 

Et par la suite, selon le taux établi pour les coupeurs semi-qualifiés. And, thereafter, in accordance with the rate for semi-skilled cutters. 
Le nombre des apprentis des autres métiers dans tout atelier ne doit pas The number of apprentices in all other crafts in any shop shall not exceed 

dépasser vingt pour cent (20%) du nombre des salariés d'un tel atelier. twenty per cent (20%) of the employees of such shop. 
Les métiers suivants ne comportent pas d'apprentissage, mais les taux There is no apprenticeship for tbe crafts of spreader, sample maker and 

de salaires minimaux établis dans le présent décret s'y appliquent: drapeur, draper to which tbe minimum scale of wages herein set forth shall apply, 
é tale u r et faiseur d'échantillon. 

Tout apprenti-couseur (opérateur), apprenti-couseur (opérateur) (travail An apprentice operator, apprentice operator section work, male presser, 
«le section), finisseur, presseur, presseuse, aide-presseur, e\a in in tueur, opé- female presser, assistant-presser. examiner, special machine operator, finisher, 
rateur de machines spéciales, ouvrier général et plieur est considéré comme general hand and folder is a beginner and shall work, whether for one or more 
débutant. À compter de l'entrée en vigueur du présent décret d'amendement, employers under tbe following schedule of wages which includes tbe cost of 
ils seront payés d'après l'échelle suivante qui comprend le boni de vie chère living bonus to piece workers, from tbe coming into force of this amendment 
des travailleurs aux pièces, qu'ils travaillent pour un ou plusieurs employeurs: as follows: 



À complir de l'entrée en 
vigueur du présent décret 
d'amendement jusqu'au 

Si juillet 1967 

From the effectire date of the 
prêtent amendment until 

Juin SI, 1967 

Métiers — Crafts I 

Apprenti-presseur—Male apprentice presser: 
1er trimestre — 1st three months SI. 

1. 
1. 
1. 

II III 

05 
OS 
11 
14 

05 
065 

1 05 

I or, 

$0.9975 
1.197 
1.3965 
1.596 

0.9975 
1.121 
1 2445 
1 368 

0.9975 
1 026 
1.0545 
1 083 

0.9975 
1.0117 

0 9975 

0 9975 

1 0355 

$0.945 
1.134 
1.323 
1.512 

0.945 
1.062 
1.179 
1.286 

0.945 
0.972 
0.999 
1 026 

0.9975 0.945 
1.0355 0.981 
1 0735 1.017 

2e trimestre — 2nd three months 
3e trimestre — 3rd three months 
4e trimestre — 4th three months 

Apprentie-preaseuse — Female apprentice 
presser: 

1er trimestre — 1st three montais 
2e trimestre — 2nd three months 
3e trimestre — 3rd three months 
4e trimestre — 4th three months 

Apprenti-couseur (Opérateur) — Apprentice 
operator: 

1er trimestre — 1st three months 
2e trimestre — 2nd three months 
3e trimestre — 3rd three months 
4e trimestre — 4th three m o n t h s . . . . . . 

Apprenti-couseur (Opérateur) — Apprentice 
operator: 
(Travail de section) — Section work) 

1er trimestre— 1st three months 
2e trimestre — 2nd three months 
3e trimestre — 3rd three months 

Apprenti-examinateur — Apprentice 
examiner: 

1er trimestre — 1st three months 
2c trimestre — 2nd three months 

Apprenti-plieur — Apprentice folder: 
1er trimestre — 1st three months 

Apprenti-ouvrier général — Apprentice 
general hand : 

1er trimestre — 1st three months 
Apprenti-aide presseur — Apprentice 

assistant presser: 
1er trimestre — 1st three months 
2e trimestre — 2nd three months 

Appnenu-opérateur de machines spéciales — 
Apprentice special machine operator: 

1er trimestre — 1st three months 
2e trimestre — 2nd three months 
3e trimestre — 3rd three months 

\PPRENTI-FINISSEUR - - APPRENTICE 6NINHER: 
1ER TRIMESTRE— 1ST THREE MONTHS 
SB TRINIESTNV — 2nd THREE MONTHS 
Se période de deux MOIS — :IR«L two 

MONTHS petted 
ET, PUR LA SUITE, SELON LE TUUX ÉTULILI POUR CHAQUE MÉTIER. 

0.945 
0 9585 

0 9975 0.945 

0.945 

0.945 
0.981 

1.05 0.9975 0 945 
1.06 1.007 0 954 
1 .07 1 0165 0 088 

1 08 <i 8878 II 048 
1 .08 1 (M>7 II '.•.•> t 

1 07 i oies o 

À compter du 1er août 1967 
jusqu'au St décembre 1967 

À complv du lir juntiir / . ' » ; * 
jusuq'au SI juillet 1T68 

À compta du 1er août 1968 

From August I, 1967 
until Decemiier St. 1967 

From January 1. /.'/'.'•> 
until July SI, 1968 

From A ugust 1. 1968 

L'heure — Per hour 
Zones 

I / / III / / / III / II III 

$1.05 $0.9975 $0 945 $1.105 $1 8887 $0 9712 $1 05 $1 0237 80.9712 
1.305 1.2397 1.1745 1.305 1 2723 1.2071 1 35 1 3162 1 2487 
1.56 1.482 1.404 1.56 1 521 1.44.1 1 65 1 6087 1 5262 
1.815 1.7242 1.6335 1.815 1 7696 1.6788 1 95 1 9012 1.8037 

1.05 0.9957 0,945 1 05 1 0237 0.9712 1 05 1 0237 0.9712 
1.225 1.1637 1.1025 1.225 1 1943 1.1331 1 27 1 2382 1.1747 
1.40 1 33 1 26 1.40 1 365 1.295 1 49 1 4527 1 3782 
1.575 1 4962 1.4175 1.575 1 5356 1.456S 1 71 1 6672 1.5817 

1.08 0.9975 0.945 1.05 1 0237 0.9712 1 05 1 0237 0 9712 
1.10 1.045 0.99 1.10 1 0725 1 0175 1 125 1 0968 1 0406 
1.15 1.0925 1.035 1 15 1 1212 1.0837 1 20 1 17 1.11 
1 20 1.14 1.08 1 20 1 17 111 1 275 1 2431 1.1793 

1.05 0.9975 0.945 1.05 1 0237 0.9712 1 05 1 0237 8 9712 
1.12 1.064 1.008 1.12 1 092 1.036 1 15 1 1212 1.0837 
1.10 1.1305 1 071 1.19 1 1602 1.1007 1 25 1 2187 1 1562 

1.05 0 9975 0 945 1 05 1 0237 0.8712 1 05 1 0237 0 9712 
111 1 0545 0.999 1.11 1 0822 1.0267 1 155 1 1261 1 0683 

1.05 0 9975 0.945 1.05 1 0237 0 9712 1 05 1 0237 0 9712 

1.05 0 9975 0 945 1.05 1 0237 0.9712 1 05 1 0237 0 9712 

1.05 0 9975 0 945 1.05 1 0237 0.9712 1 05 1 0237 0 9712 
1.135 1 0782 1.0215 1.135 1 1066 1.0498 1 18 1 1505 1 0915 

1.05 0.9975 0.945 1.05 1 0237 0.9712 1 05 1 0237 0.9712 
1.09 1.0355 0.981 1 09 1 0627 1,0082 1 12 1 092 1 036 
1.18 1 0735 1.017 1.13 1 1017 1.0452 1 19 1 .1602 1.1007 

1 .«».", 8 9V7S 0.148 1 ().-, I 0887 n 8712 1 05 1 8887 0 0712 
1 .09 1 0868 0.081 1 08 l 0827 l 8882 1 13 1 888 I 888 

1 IS i 0988 1 .1117 1 18 l 1017 l n ».-,_• 1 l'.t i ttXtt l MMK7 

A n d , thereafter, in UCCONLUIICE WITH THE RUTE CSTUHLISHED FOR THEIR RES|H-ETIVE CRUFT. 

file:///pprenti-finisseur
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s° I/article X I I I est remplacé par le suivant: 
* XII I . a) Contrats individuels: Aucun em­

ployeur ne peut passer «le contrats individuels 
§veo un ou plusieurs salariés assujettis au présent 
décret, ni exiger ou accepter d'un salarié un dépôt 
quelconque en espèces ou sous forme de valeurs. 
Il est de même interdit à un employeur de passer 
une entente avec un salarié en particulier pour 
lui garantir une durée quelconque d'emploi. 

b) Préavis: Tout salarié a droit à un préavis de 
trois (3) jours ouvrables si l'employeur met fin ù 
son emploi. De même, tout salarié «loit donner un 
préavis, «le trois (3) jours ouvrables à son em­
ployeur, lorsqu'il quitte son emploi. » 

1)° L'article XV est remplacé par le suivant: 
XV. Jours fériés: Aucun travail ne doit être 

exécuté les jours fériés suivants: le jour de Noël. 
I«- premier jour de l'An, le vendredi saint, lu 
Saint Jean-Baptiste, le jour de la Confédération 
( 1er juillet), la fête du travail et le jour d'action 
de grâces. 

Cc|)en<lant. les suluriés pourront s'abstenir «le 
travailler les autres jours fériés. • 

10° Les deux premiers paragraphes «le l'article 
XV-A sont remplacés par le suivant: 

< V-A. Jours fériés payés: 1. À l'exception 
des travailleurs à domicile, tout salarié régi par 
le présent décret a droit chaque année, aux sept 
(7) jours fériés payés suivants, peu importe la 
journée de la semaine où ils tombent et que ce 
soit un jour ouvrable ou non, soit: le premier jour 
de l'An, le vendredi suint, la Saint-Jean-Baptiste, 
le jour «le la Confédération (1er juillet), la fête 
du travail, le jour d'action de graces et le jour dc 
Xoël, pourvu «|u'il ait été employé dans l'indus­
trie depuis au moins un an et au service du même 
employeur depuis au moins un mois avant ledit 
jour férié, le tout conformément aux conditions 
NUivantes: » 

11 e Dans l'article X X I I I , les mots « 31 juillet 
1957 sont remplacés par les mots « 31 juillet 
IWS . 

X.B.— Noté explicative concernant le change­
ment de ternies français: Les appellations de 
certains métiers ont été modifiées dans le texte 
français du présent arrêté pour les rendre confor­
mes a lu terminologie française internationale, 
bien «me les appellations en langue anglaise soient 
demeurées les mêmes. Afin d'éviter toute confu­
sion, on a placé, entre parenthèses, le terme utilisé 
jusqu'à maintenant. 

l*a substitution des nouvelles appellations aux 
appellations antérieures n'a pas pour effet d'affec­
ter les droits acquis et les intérêts en cours ni, en 
particulier, d'empêcher l'application des nou­
veaux taux de salaires pour lesdits métiers qui ont 
une autre appellation dans le présent décret, ni 
d'entamer la validité des certificats de qualifica­
tion, «les certificats d'apprentis et des certificats 
d'aptitudes restreintes émis selon les appella­
tions antérieures. 

8. Section X I I I is replaced by the following: 
" X I I I . (a) Individual contracts: No employer 

shall make any individual contracts with one 
or more employees subject to this decree, nor 
exact nor accept any cash deposit or other 
securities from any such employee. An employer 
is also forbidden from entering into a private 
agreement with an employee, so that any length 
of employment be guaranteed him. 

(6) Notice: An employee is entitle«l to three (3) 
working days notice if the employer terminates 
his employment. Likewise, the employee must 
give the employer three (3) working days' notice 
before (putting his occupation." 

9. Section XV is replaced by the following: 
" X V . General holidays: Xo work shall be per­

mitted on the following holidays: Christmas Day, 
New Year's Day, Goo«l Friday, St. Jean Baptiste 
Day, Confederation Day (July 1st), Labour 
Day, Thanksgiving Day. 

The employees shall have tbe right to abstain 
from working on other general holidays." 

10. Tbe first ami second subsections of section 
XV-A are replaced by the following: 

" X V - A . General holidays with pay: 1. With 
the exception of homeworkers, each ami every 
employee governed by tbe present decree shall 
l»e granted the following seven (7) general holi­
days with pay, each year, irrespective of the day 
of the week on which they may fall, and whether 
«>r nor such days fall on a work day. to wit: New 
Year's Day, Gootl Friday, St. Jean Baptiste Day. 
Confederation Day (July 1st), Labour Day, 
Thanksgiving Day ami Christmas Day, provi«le«l 
that the said employee has been employed at 
least one year in the industry and at least one 
month for the same employer prior to tbe date 
of the said holiday, the whole subject to the 
following conditions:" 

11. Section X X I I I the words "July 31. 1957" 
are replaced by the words "July 31,1908". 

Explanatory note ' The names of certain trades 
and occupations ha\e been modified in the French 
text of this Order in Council, solely to make 
them consistent with the internationally-accep­
ted French terminology. The English nomencla­
ture remains unchanged. So as to avoid confusion, 
the French terms previously used have been 
placed between parentheses. 

Substitution of tbe new terms for the ol«l does 
not affect any vested rights or current interests. 
In particular, it does not prevent the applica­
tion of new wage rates for such trades ami occu­
pations which have another name in this decree: 
nor «locs it alter the validity of competency 
certificates, apprentice certificates and certifi­
cates for handicapped workers issued in accor­
dance with the terms previously in use." 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
18681-0 JACQUES PRÉMONT. 

JACQUES PRÉMOXT, 
18531 -o Clerk of the Executive Council. 
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Ventes par Shérifs 

B E A U C E 

( 'auutlu Province de Québec 
District «le Beauce 

< our Provinciale, i / C R E D I T BT-LAURENT 
No 261, INC. corporation léga-

' lenient constituée ayant son 
Ùèfje social à Trois-Rivières et une place d'af­
faires à -120, 1ère avenue St-Georges-est. comté 
de Beauce. P.O., demanderesse, BFL LEONARD 
LACHANTE. St-Bcnoit Labre, Beauce, défen­
deur. 

Pour être vendu l'immeuble ci-après décrit: 

« Un emplacement1 situé à St-Benoit Labre, 
comte* «le Beauce, connu et désigné comme étant 
partie du lot 30 rang 0, du canton Shenley 
Nor.i. avec bfltiases, ayant 10(1 pieds de chacun 
dea I <'I"»i«'\s. 

Borné en front au chemin public. 
Au nord-est à Charles Louhierou représentant, 

à la profondeur à Marcellin Rancourt ou repré­
sentant: au sud-ouest à .losuphat Rodrigue ou 
représentant, moins l'emplacement d'Antoine 
Lâchante suivant acte enregistré BOUa le numéro 
15-1-094 ou représentant et remplacement de 
I'hiiippc Laflanune OU représentant suivant acte 
enregistré sous le numéro 170-284. 

Pour être vendu au bureau «l'enregistrement 
de Beauceville-est, comté de Beauce. le VINGT 
ET UNIÈME jour «le MARS 1907, à DIX 
heures de l'avant-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif. ADALBERT LESSARD. 

Ville St-Joseph de Beauce. IS547-0 

C H I C O U T I M I 

Fieri Facias 
District de Chicoutimi 

Cour Supérieure: f X y f L L E JEANNE D 'ARC 
Xo 15,547. S iVf B O U C H A R D , fil le 

y majeure domiciliée au No 290, 
rue St-Germain, Jonquière, district de Chi­
coutimi, «lemanderesse, es LES HÉRITIERS DE 
FEU LUDGER BOUCHARD, de son vivant 
«le la cité «le Jonquière, district de Chicoutimi, 
es qualités d'héritiers, et LUDGER BOU­
CHARD, 422, rue St-Louis de France, Jonquière, 
district de Chicoutimi, défendeurs. 

« Un lopin «le terre ou emplacement connu et 
désigné au cadastre officiel du canton Jonquière, 
comme formant partie du lot numéro vingt-
trois-11- vingt-sept (23-H-27) dans le rang quatre 
(Rg I V ) , audit canton, lequel terrain mesure 
soixante-dix pieds (70') «le profondeur du su«l 
au nord, et compris dans les bornes suivantes: 
au nord par la rue dc la Bricade par le terrain 
de Dame Emma ('été Bergeron ou représentants, 
a l'ouest par la rivière aux Sables et ù l'est par 
le terrain de la«lite Dame Emma Côté Bergeron, 
à une distrnaoa «le trente-cinq pieds (35') à 
l'ouest du pan ouest de la maison de briques qui 
s'y trouve, avec bâtisses y érigées, appartenances 
et dépemlances, le tout sujet aux droits rive­
rains en faveur «le la Cie «le Pulpe de Jonquière, 
et autres par actes dûment enregistrés. » 

Sheriffs' Sales 

B E A U C E 

Canada — Province of QIICIH-C 
District of Beauce 

Provincial Court, y p R E D I T BT-LAURENT 
No, 251. \ ^-^ I X C . a corporal ion le. 

gally COnetitUted, having ils 
head office in Trois-Rivières, und a place of 
business ut 420. 1st Avenue. Bt-Georges-East, 
comty «>f Beauce, P.Q.. plaintiff, se LEONARD 
LACHANCE, St-Benoit Lûbre, Beuuce. défie*. 
dent. 

To In* s«d«l, the immoveuble hereinafter de*, 
cribec: 

"An emplacement situated in St-Benoil LA­
bre, county of Beauce, known and designated as 
forming part «>f lot 30. range 0. of the township of 
Shenley North, with buildings, having one hun­
dred feet in each «»f its 4 sides. 

Bounded in front by the public road. 
On the north-east by Charles Loubier or repre­

sentative, Ml the dept by Marcellin Ram-oiul or 
representative: on the southwest by Josephs! 
ItoiIrigue «>r representative, to witdraw the em­
placement of Antoine Lachsnce pursuaiil lo a 
deed registered under number 154-094 Or repre­
sentative and the emplacement of Philippe l.a-
f la mine or représentât ive pursuant to a deed rc-
gistcd under number 170-284." 

To IK* sohl ut the Registration office of Beau* 
ceville-East, coutdv «>f Beuuce. the TWENTY-
FIRST day «)f MARCH. 1967, el TEN o'clock in 
the forenoon. 

ADALWBRT LBBSARI). 
Sheriff's Ofliee. Deputy-Sheriff. _ 

Ville St-Joseph «le Beauté. I s.'. 17 

C H I C O U T I M I 

Fieri Facias 
District of Chicoutimi 

Superior Court: f \ ) T I S S JEANNE D'ABC 
No. 15,547. \WL B O U C H A R D , fille 

' majeure domicilc«l ut number 
190 St-Germain Street, Jonquière, «listrict of 
Chicoutimi, plaintiff, vs THE HEIRS OF THE 
LATE LUDGER BOUCHARD, during his life­
time of the city of Jonquière, district of Chi­
coutimi, in their capacity as heirs, and LUDGER 
BOUCHARD, 422 St-Louis dc France Street. 
Jonquière, district of Chicoutimi, defendants. 

" A piece of land or emplacement known and 
designated on the official cadaster of the t«;.vn-
ship of Jonquière, as forming part of lot number 
twenty-three-H-twenty-seven (23-H-27) in range 
four (Rg I V ) of the said township, which terrain 
measures seventy feet (70') in depth from south 
to north, and comprised in the following bound­
aries: on the north by Bricade Street by the 
terrain of Dame Emma Côté Bergeron or re­
presentatives, on the west by the Rivière aux 
Sables and on the east by the terrain «>f the said 
Dame Emma Côté Bergeron, at a distance of 
thirty-five feet (35') on the west by the west 
wall of the brick house thereon, with building! 
thereon erected, appurtenances and dependencKS, 
the whole subject to the riparian rights in favour 
of the Cie de Pulpe de Jonquière, and others by 
«lee«ls duly registered." 
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Pour être vendu au bureau du Régistrateur 
de lu division d'enregistrement dc Chicoutimi, 
au Palau de Justice, à Chicoutimi, le VINGT-
DEUXIEME jour du mois de MARS 1007, ù 
ONZE heures de l'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif. REN i: DELISLE. 

Chicoutimi, le 0 février 1907. 18532-0 

I I A U T E R I V E 

Fieri Fucia.s de Bonis et de Terris 
Cumula Province de Quéliec 

District de Hauterive 
( . . . . . Locale, l T A < ' ITÉ DES SEPT-ILES, 
Municipale. S cor|KIRATION légalement 

'constituée AYANT son SIÈGE so­
cial à Sept-Iles, 548 A v e n u e Dequen, dans le «lis-
hict «le Hauterive, denuuidereaae, as DAME 
MAN! >\ M A R A N D A JOBIN, adreaae inconnue. 
défc m le res.se. 

Le l«»t. 1080 RUNG «leux (2), village des Sent-
lie*. 

Deecri plow: 

De forme rectangulaire borné vers le NORD-est 
par l«' l«d 1112 (rue) vers le su<l-est PUR le lot 
1079, vers le sud-ouest pur le lot 1042 et vers le 
nord-ouest pur le lot 1081; mesurant une chainc 
111 de largeur pur une profondeur «le «leux chuines 
(2); contenant en superficie «leux dixièmes d'acre. 
(0.2 acre) 

Pour être vendu un Burcuu d'enrégistrenient 
de Sept-lies, 540 Dequen. Sept-Iles le VINGT-
DEUXIEME jour «le MARS 1907 ù DIX heures 
«le l'avant-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Député-shérif, ROGKR BTEUBÉ. 

Sept-Iles, le 10 février 1907. 1852841 

H U L L 

( 'a i .a. la — Province de Québec 
District de Hull 

Cour Provinciale. ( / C O R P O R A T I O N ' DE LA 
No 51630. < ^ V I L L E DE BUCKING-

' H A M , corporation légal e-
nieiil constituée, uvec son siège sociul ù Bucking­
ham, district de Hull, demanderesse, rs RO­
BERT PAQUIN, «les cité et district de Montréal, 
défendeur. 

1 Le lot numéro un de la subdivision «lu lot 
numéro cinquante, au ca«lastre officiel revisé «le 
la ville de Buckingham (No 50-1). 

2 Le lot numéro trois de la subdivision du 
Ij't numéro cinquante-quatre, au cadastre officiel 
delà ville «le Buckingham (No 54-3). 

•1 I*«' lot numéro cinquante-cinq du cadastre 
officiel de la ville «le Buckingham (No 55). 

Pour être vendus n l'Hôtel «le Ville, dans lu 
ville de Buckingham, le V I N G T ET U N I È M E 
jour du mois «le MARS 1907, à TROIS heures 
de I après-midi. 
„ Le Shérif, 
Bureau «lu Shérif, R. ST-PIKIIHE. 

' « I l février 1907. 18502-O 

To he sold ut tbe Registry Office of tbe re­
gistration d iv i s ion «if Chicoutimi, ut tbe Court 
House, ut Chicoutimi, on the T W E N T Y -
SECOND d a y of the month of MARCH, 10*57. 
ut ELEVEN o'clock in the forenoon. 

RENE DELISLE, 
Sberilfs Office, Sheriff. 

C h i c o u t i m i . February 9. 1907. 1S522 

H A U T E R I V E 

Fieri Faeia.s de Bonis et de Terris 
Canada • - Province «if Quebec 

.>istrict of Hauterive 
Municipal Local, f " P H E CITY OP SEPT-ILES 

Court. Y * u corporation Iegully 
' constituted having its head 

office at Sept-Iles, 540 Detpicn Avenue, in the 
district «if Hauterive. plaintiff, re DAME MA­
NON MARANDA JOBIN, unknown address, 
«Icfemlant. 

Lot 10*0. Range tWO (2). village «if Sept-Iles. 

Description: 

Of rectangular form, bounded towards mirth-
east by lot 1112 (street), towards southeast by hit 
1079. towards southwest by lot 1042 and towards 
northwest by lot 1081; measuring one chain (1) 
in width by a «lepth «if two chains (2); containing 
in M.pcrlieial area two tenths of an aer<\ (0.2) 

To lie sold at the Registration Division «>f 
Sept-Iles. 546 Dequen, Sept-Iles. the T W E N T Y -
SECOND day of MARCH. 1907. at TEN 
o'clock in the forenoon. 

ROOEK Brawns, 
Deputy-Sheriff's Office. Deputy-Sheriff. 

Sept-Iles, Februay 10, 1907. 18526 

H U L L 

Canada — Province of Queliec 
District of Hull 

Provincial Court. I / C O R P O R A T I O N OF THE 
No. 51030. { TOWN OF BCCKING-

ijHAM, u corporation legully 
incorporated, huving its heud office ut Bucking-
hum, district of Hull, plaintiff. M ROBERT 
PAQUIN, of the city ami district of Montreal, 
defendant. 

1. Lot numlier one of the subdivision <if lot 
numlicr fifty, on the official revised cadastre of 
the town of Buckingham (Xo. 50-1). 

2. Lot numlicr three of the subdivision «if hit 
number fifty-four, on the official cadastre «if the 
town of Buckingham (No. 54-3). 

3. Lot numlicr fifty-five of the official cadastre 
«if the town of Buckingham (No. 55). 

To lie sold at the Town Hall, in the town tif 
Buckingham, on tbe TWENTY-FIRST <lay of 
the month of MARCH. 19157, at THREE 
o'clock in the afternoon. 

R. ST-PIEUKE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

February 11, 1907. 18502 
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K A M O U R A S K A 

Fieri Facias de Terris 
( annda — Province «le Québec 

District de Kumouraska 
( our Provinciale, i D E N O I T APRIL , com-

\ o 3 l l . \ mercunt de N o t r e -
' Dame du Portage, deman­

deur, M R E N É D l ' M O N T , de L'Isle-Verte. 
défendeur. 

« 1. Une tetTC connue sous les numéros 078, 
080, 082 et 688 au cadastre ofiicicl pour la pa­
roisse de St-Jean-Baptiste de L'Isle-N erte, avec 
les bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances; 

2. Une terre à bois cou tenant deux ariients 
de front sur environ quarante-deux artxmts de 
profondeur, connue sous le numéro 724 du même 
cadastre; sauf à distraire la partie appartenant 
à Alexis Midland, contenant enciron quatre 
arpenta en superficie; 

3. Une terre contenant environ cent cinquante-
quatre arpents en superficie, connue sous les 
numéros 075, 070 et 077 du même cadastre, avec 
les bâtisses dessus construites, circonstances et 
dé|>endances, amais avec réserve en faveur de 
Robert D UNION t d'un petit terrain en forme 
triangulaire, contenant environ un arpent en 
superficie, dans la partie sud du lot 070; 

4. Un IK'tit terrain de forme triangulaire 
contenant un arpent en superficie, borné au 
nord au numéro 075, au sud au chemin public, 
à l'est au numéro 070 et à l'ouest à Lionel 
Caron; lequel terrain fait partie du lot numéro 40 
du premier rang du canton Viger. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
division de Témiscouata, 33, rue de la Cour, 
Rivièrc-du-Loup, le T R E N T I È M E (30e) jour 
de M A R S 1907, à D I X (10) heures de l'avant-
midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, MAURICE MORIN*. 

Rivière-du-Loup, 
ce 9 février 1907. l8523-o 

M O N T R É A L 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District de Montréal 

Montréal, à savoir: j p E O R G E S LÉONARD, 
No 710 454. \ demandeur, vs LAU-

l B E T T E W E I L B R E N -
XER. défenderesse. 

« Un emplacement ayant front sur la rue de 
Chateaubriand, en lu cité de Montréal, connu et 
désigné comme étant le lot numéro deux cent 
soixnntc-dou/.c de lu subdivision officielle du lot 
originaire numéro sept (7-272) aux plan et livre 
de renvoi officiels du Village incorporé de la 
Côte St-Louis. Avec toutes les bâtisse* dessus 
érigées portant les numéros 0289. 0291 et 0293 
de ladite rue Chateaubriand, circonstances et 
dépendance». Ainsi que le tout se trouve actuelle­
ment uvec toutes les servitudes actives et passives 
apparent e> ou occultes s'y rattachant, sans excep­
tion ni réserve d'aucune sorte » . 

Pour être vendu ù mon bureuu, en lu Ville dc 
Montréul, le VINGT-TROISIEME jour du 
mois de MARS 1907, ù D I X heures du matin. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, BERNARD SARRAZIN, C.R. 

Mont réal, le 13 février 1907. 1B56S-0 

K A M O U R A S K A 

Fieri Facias de Terris 
( 'unndu — Province of Queliec 

District of Kamourasku 
Provincial Court, ( "DENOIT A P R I L , trader. 

No. 311. I of Notre-Dume du l\, r. 
Ituge, plaintiff, te RENÉ 

DUMONT, of L'Isle-Verte, defendunt. 

" 1 . A lund known under numbers 07\ « is* I. 
082 und 083 upon tbe official cadaster lor the 
parish of S'-.lean-Baptiste de L'Isle-Verte. with 

the buildings thereon erected, circumstance-
und dependencies. 

2. A wooded lund containing two arpents in 
front by about forty-two urpents in depth known 

under number 724 on the same cadaster: save 

to withdraw tbe part belonging to A lex i s Mi . 

chaud, containing about four arpents in super-
tii da I area. 

3. A land containing about one bundled 
fifty-four urpents in superficial urea, known 

under numbers 075, 070 and 077 on the HUM 
cadaster, with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies, but with re­
serve in favor of Robert Dumont, of a small lot 

of land of triangular figure, containing about one 

arpent in superficial area, in tbe south part of 

lot 070. 
4. A small lot of land of triangular figure 

containing one arpent in superficial area, bounded 
on tbe north by number 075, on tbe south by the 
public road, on tbe east by number 07f> and on 
the west by Lionel Caron; which lot of land is 

forming part of lot number forty-nine in the 
first range of the township of Viger." 

To be sold at the registration office of the 
Témiscouata Dividion, 33 de la Cour Street, 
Rivière-du-Loup, on the T H I R T I E T H (30) day 
of MARCH, 1907, at T E X (10) o'clock in the 
forenoon. 

MAURICE MORIN. 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rivière-du-Loup, 
February 9, 1907. 18523 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Tern's 
Superior Court — District of Montreal 

Montreal, to w i t . f p E O R G E S LEONARD, 
No. 710 454. < plaintiff, vs L A I • 

x R E T T E WEILBREN-
XER, defendant. 

"An emplacement fmuting on Chateaubriand 
Street, in the city of Montreal, known and desig­
nated us being lot number two hundred am 
seventy-two of the official subdivision of original 
lot numlicr seven (7-272) on the official plan and 
in the book of reference of the corporate \ dlnge 
of Côte St-Louis, witl all the buildings I hereon 
erected, licaring numliers 02S9, 0291 and 6293 
on said Chateaubriand Street, circumstances and 
dependencies. The whole as it is presently tone 
found, with all the active and passive servitude"., 
apparent or unapparent attached thereto, wits-
out exception nor reservation of any kind . 

To be sold in mv office, in tbe city of Montreal, 
the T W E N T Y - T H I R D dav of the month of 
MARCH, 1907, at T E X o'clock in the forenoon. 

BERNARD SARRAZIN. Q.C\» 
Sheriff's Office, Slterjg. 

Montreal, February 13, 1907. ] S » M 
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Fkwi Facias de Bonis et de Terris 
< 'our Sujiérieurc — District dc Montreal 

Mont real, à .savoir: ( X T A. NELSON et al.. 
Xo 722 «44. \ . demandeurs, vs HOD-

\ NE Y T. WBAY, défen-
«leiir. 

( V certain emplacement de forme irrégulière 
ayant front sur l'avenue Pinewood dans la ville 
de Dorval. district de Montréal, étant la partie 
.st de la subdivision six cent quarante-quatre du 
lot neuf (9-E. Plie 644) aux plan et livre «le 
renvoi officiels «le la paroisse «le Lachine, mesu­
rant M)ixante-six pieds et trente-cinq centièmes 
de pied «le largeur en front le long «le ladite 
avenue Patterson, et quarante-quatre pieds et 
ciiK|uante-tr«)is centièmes «le pied de largeur 
dans M ligne nord par <iuatre-vingt-cinq pieds 
de profondeur dans sa ligne ouest et quatre-
viimt-sept pieds et soixantc-<|uinze centièmes «le 
pied de profondeur dans sa ligne est et borné 
en front par ladite avenue Pinewood, à l'arrière 
au nord par partie «le la subdivision six cent 
qusraute-einq dudit lot neuf, «l'un côté vers 
l'ouest par le résidu de ladite subdivision six cent 
quarante-quatre dudit lot neuf et de l'autre 
«•é)té vers l'est par la s u b d i v i s i o n huit cent 
quarante et un dudit l«>t neuf, mesure anglaise, 
plus ou inoins, avec la bâtisse dessus construite 
portant le numéro 211. avenue Pinewood. » 

Pour être vendu au bureau «lu shérif, dans la 
ville de Montréal, le VINGT-TROISIÈME jour 
du mois de MARS 1967. à ONZE heures «le 
l 'avant-midi . 

Le Shérif. 
Bureau du Shérif, BERNAKII SAKKAZIN, CH. 

Montréal, 13 février 1967. 18564 

Q U É B E C 

Fieri Facias 
(.'our Supérieure — Nieolet 

Québec, à savoir: i P R O V I N C I A L H A R D -
No 2470. < JL WOODS I N C . , corpo-

• ration légalement constituée 
avant son siège social à Longueuil, P.Q., et 
•I. ALONZO MORIN, industriel de St-Henri de 
Lévis, «listrict de Québec, courre M A R C A N -
D R Ê KLOUIN, de St-Henri de Lévis, district 
de Québec, mis-en-cause. 

Le lot numéro soixante-dix-B (No 70-B) 
DES plan et livre de renvoi du cadastre officiel 
pour la paroisse de St-Henri de Lauzon, comté 
de Lévia. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
de Lévis, comté de Lévis, le VINGT-TROI­
S I E M E jour de MARS prochain ù D I X heures 
de l'avant-midi. 

Le Shérif-Adjoint, 
bureau «lu Shérif, ALBERT F. RACETTE. 

Québec, le 14 février 1907. 18505-O 

R O B E R V A L 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Quéliec 

District «le Roberval 
< our Supérieure, ( T E PRÊT HYPOTHECAI-

No 140-769. < -L* RE, corporation léga-
Mement constituée, ayant son 

MES* social en la cité de Quéliec, demanderesse. 

Fieri Facias de Bonis et dc Terris 
Superior Court — District of Montreal 

Montreal, to wit: I X T A. NELSON et al.. 
No. 722 644. < JéN. plaintiffs, rs RODNEY 

I T . WRAY. «lefen.lant. 

"That certain emplacement of irregular figure 
fronting on Pinewood Avenue in the town of 
Dorval. «listrict of Montreal, being the easterly 
part of subdivision six hundred and forty-four 
of lot nine (9-E. Pt. 644) on the official plan and 
liook of reference «if the parish of Lachine, 
measuring sixty-six feet and thirty-five on*' 
hundredths of a foot in width in front along said 
Patterson Avenue, and forty-four feet an«l fifty-
three one hundredths of a foot in width in its 
northerly line by eighty-five feet in depth in its 
westerly line and eighty-seven feet and seventy-
five one hundredths of a foot in depth in its 
easterly line and hounded in front by said 
Pinewood Avenue, in rear to the north by part 
of subdivision six hundred and forty-five of said 
lot nine, on one side to the west by tbe residue 
«if said subdivision six hundred and forty-four 
of said lot nine and on the other side to tbe east 
by subdivision eight hundred and f«irty-one of 
said lot nine. English measure more or less, with 
the building tbere«in erected bearing number 211 
Pinewood Avenue." 

To lie sold at the Sheriff's Office, in the city of 
Montreal, on the T W E N T Y - T H I R D day of 
the month of MARCH, 1967. at ELEVEN 
o'clock in the morning. 

BERNARII SARHAZIN, u.c.. 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal. February 18, 1967. 18564-0 

Q U E B E C 

Fieri Facias 
Superior Court — Nicolet 

Quebec, to wit : f P R O V I N C I A L H A R D -
No. 2470. < * WOODS INC. , a cor-

'poration legally constituted 
having its head office in Longueuil, P.Q., and 
J. ALONZO MORIN, industrialist of St-Henri 
de Levis, district of Quebec, against MARC 
ANDRÉ BLOWN, of St-Henri de Levis, district 
of Quebec, mis-en-cause. 

Lot number seventy-B (No. 70-B) of official 
cadastral plan and book of reference for the 
parish of St-Henri de Lauzon, county of Levis. 

To be sold at the registration office of Levis, 
county of Levis, the T W E N T Y - T H I R D day of 
MARCH next, at T E N o'clock in the forenoon. 

ALBERT F. RACETTE, 
Sheriff's Office, Associate Sheriff. 

Quebec, February 14, 1907. 18565 

R O B E R V A L 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Quebec-

District of Roberval 
Superior Court, ( T E PRÊT HYPOTHECAI-

No. 140-709. \ RE, a corporation legally 
' incorporated, having its head 

office in the city of Quebec, plaintiff, rs JEAN-
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rs JEAN-PAUL BOUCHARD, agent d'assu­
rances, de lu ville d'Alma, com té IMV St-.leun, 
défendeur. «4 R A Y M O N D RICHARD, régistra-
teUT d'Hébertville, comté de Lue St-Jeun-est. 
iiiis-ETI-cuuse. 

« l'n terruin «ni emplacement situé en lu cité 
d'Aimé, meauranl aouante-quJnae pleda (75') 
«l<> largeur ou «le l'est à l'ouest, sur «'l i t pieds 
( KK)') «le prolondeur, ou «lu nord au sud, et eotn-
prenunt : 

1° Cn terrain mesuruut 50 pie«ls de largeur 
ou «U* l'est à l'ouest, sur cent pieds «le profondeur 
«m du nord un sud. étant et comprcnuut lu redi-
vision «leux cent seize «le lu sulxlivision « A » , 
du lot originaire numéro dix-sept (17-A-2I0). 
du rang neuf (tu. uu cadastre officiel «lu ennte • 
Signai. 

2° Toute OCtte partie «le la redivision «leux 
«eut quinse de la subdivision « A » , «lu lot origi­
naire numéro dia-sept (Ptie 17-A-215). du rang 
neuf (9), nu cadastre officiel «lu euuton Signai, 
mesurant 25 panda «le largeur ou «le l'est ù l'ouest, 
sur 100 pieds de profondeur ou «lu nord uu sud, 
et borné: au nord nu Boulevard Auger (17-A-208); 
à l'est uu l«)t numéro 17-A-210 «les «lits rung et 
canton; uu sud, uu lot 17-A-220 desdits rung et 
canton: à l'ouest, uu reste du lot dont elle fuit 
partit-. 

Suuf à «listruire les droits «le Prite Brothers et 
autres compugnies. 

Pour être Vendu un bureuu «l'enregistrement 
«le lu division Lee St-Jeun-est ù Iléhcrtvillc. 
duns le comté Luc St -lean, district dc Roberval. 
le VINGT-TROISIEME jour «le MARS. 1907. à 
TROIS heures de l'uprès-mi«li. 

Le Shérif, 
Bureau «lu Shérif. LKON-MAIKMT. LA voie. 
Pulais «le Justice. 

RoUrval. le 0 février. 1907. |N54N-«» 

PAl 'L BOUCHARD, insurance ugenl. of | | „ . 
town of Alma, county of Luc St-Jeuii, defendant 
and R A Y M O N D RICHARD, registrar «»f Hé-
bertvUle, eottnty of Luc St-Jeun Beat, niitt-en. 
cuii sc. 

" A piece of land or emplacement situated in 
the city of Almu. measuring seventy-five fed 
(75') in width east t«> west, by one hundred feel 
(KM)') in depth, north to south, und including: 

1. A piece of lund measuring 50 feet in width 
from east to west, by one hundred feet in dentil 
from north to south, being und including indi­
vision two hundred und sixteen of subdivision 
" A " «)f original lot number seventeen (17-A-216), 
of range nine (9). of the official cudustn of the 
township of Signai. 

2. All this part of redivision two hundred 
und fifteen of subdivision " A " , of original lot 
number seventeen (Pt. 17-A-2I5), of range nine 
(9). of tbe official cadastre of the township of 
Signai, measuring 25 feet in width from cast to 
west, by 100 feet in depth from north t o south, 
and Uiunded: on the north by Auger Boulevard, 
(I7-A-208); on the east by l«>t number I7-A-21U 
o f said range and township: on the south by lot 
17-A-22G of said range and township: on the 
west, by the remainder of the lot to which it i» 
a part. 

Suve to withdraw the rights of Price Brother* 
and other companies." 

To he sold ut the registration office of (in­
division of IMV St-dean East, ut Hélicrt ville, in 
the county of Lac St-lean, «listrict of Roherval 
on the T W E N T Y - T H I R D .lay of MARCH, 
1907. ut THREE o'clock in the afternoon. 

LÊON-MAURJCE LA \ OIL. 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Court House. 
Roherval. February 9, 1907. 18518 

Ventes pour taxes 

V i l l e de I .«-n n o w ill c 

Avis public est pur les présentes donné que les 
immeubles ci-dessus désignés, seront vendus ai 
l'enchère publique à D I X heures «le l'avant-midi 
(heure normule) le QUINZIÈME jour «le MARS, 
1907 à l'HAtel «le Ville. Lennox ville. QUE. pour 
satisfaire uu paiement «les tuxes municipales, 
générales et spéciales, tuxes scoluires. «les intérêts 
«d «les frais encourus à moins que CCS tuxes, 
frais et intérêts ne soient réglés avant la vente. 

Nom de propriétaire 

Name of proprietor 

Rayerait, Mme-Mrs. Doris 
Kaycraft, Mme-Mrs. Doris 

Lea immeubles ci-haut mentionnés sont au 
plan et livre «le renvoi de la ville «le Lennox vil le 
«•t situés «lans la ville de Lennoxvillc. 

Termes: argent comptant ou chèque visé. 
Donné ù lu ville «le Lennoxvillc, le 13e jour de 

février 1907. 
Le Secrétaire-trésorier, 

1S507-7-2-O K. G. HKRRIKG. 

Sales for Taxes 

Town of Lennoxvillc 

Public notice is hereby given that the immo­
vable property hereinafter described, will be 
Bttld by public auction at tbe Town Hall, town of 
Lennoxville, the F I F T E E N T H day of MARCR 
1907. at T E N o'clock in the morning (Standard 
Time) for the payment «>f general ami special 
municipal taxes ami interest, as given below, 
and the costs which may Ik* subsequently incur* 
red, unless before that «lute, the said taxes, inte­
rest ami costs, have been paid before tlie sate 
of sale. 

Nos. dc cadastre Intérêts 
Taxes 

Cadastrai numbers Interest 

Lot 299-42 $690.55 $ 84.20 
Lot P. 307 528.90 63.45 

The above immoveables are all on the plan and 
l>ook of reference of the town of Lennowillr 
nn«l situated in the town of Lennoxville 

Terms: cash or accepted cheque. 
Given at tbe town of Lennoxville. this Iota 

day of February, 1907. 
K. G. Hbbbino, 

1H507-7-2-O Secretary- Treasurer. 
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Municipalité du comté dc Papincau 

Avis tie corrections 

Municipality of the county of Papincau 

Notice of corrections 

Corporation des Cantons Unis do MuIrhivc et Deny 
(corporation of United Townships of Mulwiive und I)oit\ 

L'immeuhle décrit au nom de 

The immoreahlc demcrihed in the nana of 

QEORIOKA. Hébert 
(iliyslaiu Labello et-and P. Fortier. 
Rolland Charbonneau 
(t«i:u Ihwhurme 
AdéJard Béaard 
Alfred Qroalaau 
Real llaiueliii 

Pour un montait de 

For an amount of 

44 42 
210.84 
33.05 
:w. 28 
: « 28 
25.01 
38 28 

Aurait dû 'tre de 

Should hare heen of 

| 55 .4 !» 
280.86 

4 1 . 7 5 
«0.10 
40.12 
88 2 2 
40.10 

Donné à St-André-Avellin. P.Q.. le 10 février Given at St. André-Avcllin. P.Q., February 10. 
1087. 1007. 

Le Sécréta ire-trésorier, C. A. MONTUIXIL. 
I8540-O C.-A. MONTRKIII.. 18540m Secretary-Treasurer. 

I N D E X N o 7 
IRRETÉ en CONSEIL ORDER in Council 

201 Kolic. province 1375 
261 Dress. Province 137") 

WIS divers MISCELLANEOUS Notices 

Aviv. Arie (Dem.-Appl.) 1331 
( Yee. Roeeo Gerald {Dem.-Appl.) 1330 
Chevaliers de Colomb d'Aylmer. conseil 5381 (Règlement*) 1331 
Chevaliers de Colomb de lioucbervillc. conseil 5073 1320 
Chevaliers de Colomb de Hudson, conseil 4135 1331 
( hevaliers dc ( 'olomb de Napierville, conseil 3587 (Règlements) 1331 
( hevaliers dc Colomb dc St-Hubert, conseil 58007 1320 
Chevaliers de Colomb dc Ste-Marie inc.. conseil 2912 1320 
Chevaliers de Colomb dc St-Pie. cté Bagot, conseil 295S 1320 
Chevaliers de Colomb dc Ste-Rose, inc., conseil 4050 1330 
( hevaliers de Colomb de Ville de Duberger, conseil 5791 Frontenac 1330 
Chevaliers de Colomb de Ville Émard, conseil 5185 1330 
Cousens, Kathleen Elizabeth (Dem.-Appl.) 1332 
Knights of Columbus of Aylmer, Council 5281 (By-laws) 1331 
Knights of Columbus of Boucherville, Council 5073 • • • 1320 
Knights of Columbus of Hudson. Council 4135 1331 
Knights of Columbus of Napierville, Council 3587 (By-laws) 1331 
Knights of Columbus of St. Hubert. Council 58007 1329 
Knights of Columbus of Ste Marie inc.. Council 2912 1320 
Knights of Columbus of St Pie, cty Bagot. Council 295S 1329 
Knights of Columbus of Stc-Rose, Inc., Council 4050 1330 
Knights of Columbus of the Town of Dul>erger. Council 5791 Frontenac 1330 
Knights of Columbus of Ville Émard, Council 5185 1330 
Maslowski, Walter (Dem.-Appl.) 1331 
< Mojarchyk. Alexander Nicholas (Erratum) 1330 

CAISSES SAVINGS C h a r t e s - Charters-
d'épargne et de crédit and credit unions Abandon de Surrender of 

Caisse d'économie des employés de la A & N Construction L t d . . . . . 1351 
- ompagnie Générale Électrique « usi- Dorchester Luncheonette Ltd 1352 
ne de Montréal » (Form.) 1332 Jw Investment Corporation..... 1352 

Municipal Electricity Bureau of ( ap-
Ihlls Bills Chat and Ste-Anne des Monts 1352 

Sanctioned 1332 Office d'électricité municipale de Cap-
SanetionmC 1332 „ Chat et de Ste-Anne des Monts 1352 

Regalco Limited loôl 
COMPAGNIES COMPANIES S. F. T. Holdings Ltd 1351 
•vis relatifs Notices relative Sans Souci Motel Ltd 1352 

à lu loi des to the Act of Socmar Inc Ida. 
Autorisées Licensed Dissoutes Dissolved 
« faire des affaires to do Business A „ t t n ( R o | K . r t ) & < „ . U d . . 1330 

Ibiyden, Stone Incorporated 1341 Boulevard Transmission Automatique 
Mitsubislii International Corporation 1341 ltée 133S 
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Dissoutes Dissolved 

[suite) (continued) 

My nu- (Frank). Lt«l. 133K 
('entre Médical «le Lu vailles-Rapides. 

inc 1838 
20th Century Housing Corp 1386 
Entreprises Dupéré ltée (LET) 1338 
Federal Traiis|M>rt Incorporated 1339 
Fé«léralTrans|)ort incorjiorée. 1339 
Ferronnerie Olympia Hardware inc. 1339 
Harleg In. lust ries Ltd 1341 
Industrial Life Holding Ltd 1339 
Linsol Enterprises lue 1339 
Mansions Tire & ( 'ar Radio Ltd 1330 
Marco Lumber inc 1337 
Matte inc 1337 
Morissette (Yvonna) inc. 1339 
Parker Cor|>oration 1337 
Powter Estates Ltd 1337 
Sherbrooke Frozen Foods Inc 1337 
Cnited Auto Parts (East) Limited. 1337 
Cnited Auto Parts (Granby) Ltd 1337 
United Auto Parts (Matane) Ltd 1338 
I nited Auto Parts (Mile End) Ltd 1338 
United Auto Parts (North) Limite»! 1338 
l'nited Auto Parts (Saguenay) Ltd 1340 
United Auto Parts (Sherbrooke) Ltd.. 1340 
United Auto Parts (S. Hyacinthe) Lt«l. 1339 
United Auto Parts (St Jérôme) Ltd. 1340 
United Auto Parts (St-Joseph d'Alma) 

Ltd 1340 
United Auto Parts (of Three Rivers) 

Limited 1341 
United Auto Parts (Val d'Or) Limited 1340 
l nited Auto Parts (Verdun) Ltd 1340 
l nited Auto Parts (Victoriaville) Lt«I. 1341 
United Auto Parts of Quebec Limited. 1340 

Divers Miscellaneous 

Association des amis d'Emile Xelligan 
inc. ( L ' ) (Dir.) (Bègl.-By-laics)...... 1344 

Association «les Zouaves «le Quéliec inc. 
( L ' ) (Dir.) (Règl.-By.latvs). . . 1345 

Association of Alumni of Sir George 
Williams University (Rcgl.-By-lair). 1345 

Banff Fashions Inc. (Dir.) 1343 
Beaubien (L. G.) & cie limitée (Di r . ) . . . 1342 
Beaubien (L. G.) & Co. Limited (Dir.). 1342 
Beejay Industrial Supplies Ltd. (Dir.). . 1345 
Canadian Moulded Pulp Products Inc. 

(Dir.) 1342 
Centre des études universitaires de 

Trois-Rivières inc. (Le) (Rcgl.-By-
laws) 1345 

Cercle Goethe inc. (Rcgl.) 1345 
Clermont Motor Limited (Dir.) 1343 
Club Akira (Règl.-By-laws) 1340 
Corporation Delcaron (La) (Dir.) 1340 
520 construction inc. (Dir.) 1342 
Construction St-Paul ltée (Dir.) 1342 
Delcaron Corporation (Dir.) 1340 
Domaine du lac Clearview inc. (Dir.) . 1344 
Entreprises M . P. inc. (Les) 1342 
Fairview Corporation (The) (Dir.) 1344 
F-I-C Fund Inc. (Dir.) 1344 
Fonds de dépannage du Nord-Ouest «le 

Montréal (Le) (Règl.-By-laws) (Dir.). 1342 
Fonds F-I-C inc. (Dir.) 1344 
Foyer Monseigneur Gendron inc. (Règl-

By-laws) 1345 
Goethe Society Inc. (By-laivs) 1345 
Inspiration Limited (Dir.) 1340 
Laiterie Fortier ltée (Dir.) 1342 
take Clearvicw Estates Inc. (Dir.) 1344 

Lakeshore Vocational Projects Associa-
tion Inc. (The) (Dir.) (Régl.-By-laus) V.m 

Mr Hanger (Quebec) Inc. (Dir.) I 344 
McCuaig (P.) (1903) Limited (Dir.) 1346 
National Compressed Air Limited (Dir. | I.; i;; 
Prescott Watchband Ltd. (Dir.) I.{\; 
Ray-Electro-Way Inc. (Dir.) I348 
Rodrigue & Frère Ornemental ltée 

(Dir.) 1348 
St. Paul Construction Ltd. (Dir.) 1342 
Services «le placements Unis (Québec) 

ltée (Dir.) 1343 
Sigouin (Claude) Auto ltée (Dir.). . 1343 
Stu«lio d'écoute et «le reproduction sono­

re (Sersi) inc. (Dir . ) . 1344 
Téléphone rural «le St-Gé<léon (Le 

(Dir.) 1348 
Terra van Inc. (Dir.) 1348 
Textile Weavers Limited (Dir.) 1344 
United Investment Services (Quebec) 

Ltd. (Dir.) 1348 

Lettres patentes Letters Patent 

Adam (Jacques) Inc 1278 
Aliments Mont St-Hilaire inc. (Lee) 1278 
Artisanat Renel inc 1270 
Ateliers Albert inc 1279 
Au Garçonnet inc. . . 1279 
Autobus Richelieu limitée (Les). • 1280 
B. & H. Holdings Ltd 1280 
Bauche & Grodde Ltd 1280 
Beau Rivage Construction ltée... 1281 
Bergeron (Marc) inc 1281 
Bole Service inc 12sI 
Bontolnc 1282 
Brick & Stone Industries Ltd 1282 
Cabarets Historiques inc 1282 
Carny Construction Co 1282 
('artier Holdings Inc 1288 
Centre d'Achats St-Francois inc 1283 
Centre Récréatif St-Guillaume inc 1283 
Champagne (A . ) inc 1284 
Ciné-Club Trans-Canadien inc 1284 
Clan, café-étudiant (Le) 1284 
Club Sport Voyages inc. 1307 
Comité du Parc des Pins inc 1288 
Comité régional Outaouais «le lu Fédéra-

t ion des Loisirs-Danse du Québec 1288 
Compagnie scientifique «le l'Amérique 

«lu Nord ltée 12» 
Créations Universelles inc I 285 
Crédit St-Jovite inc 1286 
Delmur Shoe Suppl ies Inc 1288 
Denelec Ltd ' - s , i 

Denelec ltée 1286 
Desjardins (Marcel) & fils inc 1*87 
Deslauriers (Napoléon) & fils inc 1 
Domaine du Bon Temps (Le) 1285 
Dugré (Mario) ltée IgS 
Dumoulin & frère ltée 1*88 
Dupré (Lionel) inc. 1*88 
Durand Manufacturing Inc 1*88 
Dussault (Gaston) inc • 1288 
École dc Musique et dc Solfège de Cm-

coutimi inc [jjjW 
Édifice St-Eustachc inc 1 - ; J 
Équipement du Quéliec ltée 1 

Foyer de Kingsey Falls inc 1 ~M 

Giroux (Alain) inc 
Gisèle modes inc. 
(i le n brook Farm Inc ' - ! 1 

(ioodman ( M . ) Sales Inc l » g 
Gordon (W. ) Inc 
Granby Plomberie & Huile à chauffage 

inc «g 
(•relier Meat Ltd 1 3 0 8 
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Lettres p a t e n t e s Letters Patent 

[guilt (continued) 

lMthain Hull Inn 1988 
Hold ( entrai de Muniwaki 1293 
Hull Sanitution Ltd 1808 
In>litut Lu Mennais 1811 
J.L. 8 inc 121)3 
K. II. cie lté». 121)3 
Kanata construction inc 1904 
ka.lcpinc 121)1 
l.am »>a Knitting Inc 1294 
Lapierre (Robert) ltée 1295 
Locations Hex inc 129Ô 
\ . A. It. Corporation 1295 
M. ft S. publicationi ltée 1290 
Mainguy Auto Parti Inc 1290 
Marché BeauccviUe inc 1290 
Marche des Aubuines ltée 1297 
Met-O-Matic Coin Luundries Inc 1297 
Mont St-Hilaire Food Inc 1278 
Motel La Belle Rivière inc 1297 
Nettoyeur Port Maurice ltée 1296 
New Gilford Restaurant Inc 1298 
Ninth Avenue Motor Sales Ltd 1298 
North American Scientific Company 

Ltd 1299 
Ouellet (Paul) inc 1299 
P.C. Enterprises Inc 1299 
Paesano Restaurant lue 1300 
Pensionnat de l'Enfant-Jésus 1311 
Pharmacies Montrose inc. (Les) 1300 
Placements Aldor inc. (Les) 1300 
Placement! Boulanger inc. (Les) 1301 
Placements Dusatrin inc. {Les) 1301 
l'Ioull'c et Rioux inc 1301 
Polyplione International inc 1301 
Publications T. C. limitée 1302 
Quebec Equipment Ltd 1290 
Quebec Pood Distributors Ltd 1302 
Quebec Cranium Mining Corporation.. 1302 
II & J. Associates Inc 1303 
Radio Maria-Chapdelaine, inc 1303 
Renfrew Real t ies ( 'orporat ion 1303 
Residence Ste-Marie 1304 
lb.Urge (Paul) inc 1304 
Rocheleau matériaux de construction 

inc 1304 
Rosemont Carpet Service Ltd 1305 
St-François Shopping Center Inc 1283 
St. Michel Floor Inc 1305 
Salubrité de Hull ltée 1305 
Shwartzbnum Fur Co. Ltd 1300 
Service de Carpette Rosemont ltée. . . . 1305 
Service Limited 1300 
Stock (Thomas 6.) inc 1300 
Super Marché Lauzon inc 1307 
Terrim inc 1307 
Topgrade Products Ltd 1387 
Travel Sporting Club Inc 1307 
Tribune (19G0) ltée (La) 1308 
Troilus Mines Limited 1306 
\ en's Travel Consulting Service Inc.. . 1309 
Viandes Greber ltée 1309 
Vieille Maison Chez-Nous inc 1309 
Vales (Jerry) Inc 1309 
Young (Gilbert) & Associates Inc 1310 
3-As limitée (Les) 1310 
I-Seasons Drive-ln Ltd 1310 

Lettres patentes Supplementary 
supplémentaires Letters Patent 

< ie de Gestion Intra ltée (La) 1311 
Intra Holding Co. Ltd 1311 

Sièges sociaux llvud Offices 

Acme Equipment Co. Inc 1350 
Association des Acousticiens eu Pro­

thèses Auditives de la province de 
Québec 1880 

Ateliers de soudure Baie-Comeau inc. 
(Lee) 1317 

Autobus Richelieu limitée (Les) 1347 
Baie-( omeuu Welding Shops Inc. 1347 
Bulayage Rapide Ltée 1351 
Brière et Poirier inc 1317 
Bulow (Karen) Limited 1849 
Buttes Vertes inc. (Les) 1347 
Cameo Industries Corporation 1347 
Canadore Mining &: Development Corp. 1350 
Castiglione (Produits de Beauté) inc. 

(Le) 1848 
Deckers Limited 1350 
Dcslnuricrs Automobiles ltée 1348 
Dr. Pepper < ompuny 1350 
Entreprises Bourgogne ( 1966) inc.. 1848 
Entreprises P & C Beaudry inc. ( Les) 1340 
Favreau (Léo) inc 1348 
Karen Bulow Limited 1349 
Kinbar Enterprises Ltd 1340 
M . G. Pattern Works Co. Inc 1349 
Magnor inc 1349 
Pierre Service Stores Inc 1349 
Rapid Sweep Ltd 1351 
Techton Development Cor|M>ralion 1350 
Trinity Chiliougumau Mines Limited. 1350 

DEM AN DES APPIACi 1 IO\ S 

à la Législature to Leifi.s/of ure 

Congregation Shaar Shalom 1335 
Estate Emma ( inscou 1330 
Estate Louis Sabbath 1333 
Gaz Naturel Radisson Ltée. 1334 
Joutel, comm. scol.- school munie 1334 
Kirkland, ville - town 1335 
Lachine, cité -- city 1333 
LaSalle, cité - city 1334 
Magog, cité - city 1334 
Radisson Naturel Gas Ltd.. 1334 
Rodriguez. Vittorio Marco Haim 1336 
Saint-M ichel, cité - city 1333 
Sept-Iles, cité - city 1334 
Soeurs Missionnaires de l'Immaculée 

Conception (Les) 1333 
St-Charles de Lachenaie. par 1336 
Succession Emma Gascon 1336 
Succession John Louis Sabbath 1333 

EXAMEN BAR 
du Barreau Examination 

Arthabaska. Étude-Sludy 1353 

LIQUIDATION WINDING 
avis de up Notices 

Association coopérative funéraire du Sa­
guenay 1383 

Caisse populaire dc St-Fidèle. . . 1354 
General Finance Corporation Limited 1354 
Robert Art Shoppes Inc 1354 
Sanitaire (La) 1354 

MINISTÈRES DEPAR TMENTS 
Affaires municipales Municipal Affairs 

Notre-Dame-de-la-Salette, (Publ.).. 1354 
Ste-Annc-dc-Bellevue, ville-town (Rèçl.-

By-law) 1855 
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Ed lira lion Education 
M un ici/Milité scalaire dc: School municipality of: 

Lacadic, (Dem.-Appl.) 1886 
Montreal « Ceth, » , (mm, Appt.) 1366 

Finances Finance 

Assurances: Insurance: 

AiniTR 'an Home Assurance Conipany,. 1358 
( TM Insurance ( '«irjioration 1357 
Citizens Life AssurunVe Company (Peti­

tion) 1366 
Citoyens, Compagnie d'Assurance-vie 

(Requête) 1356 
Compagnie d'Assurance Mutuelle «le la 

municipalité <!«' St-Malo, comté «le 
Compton (La) 1358 

Compagnie d'Assurance Mutuelle «le la 
municipalité de St-Malo, county of 
Compton (La) 1358 

St. Lawrence Sugar Refineries Limited 
Employees' Benefit Society 1357 

Women's Catholic Order of Foresters. . 1357 

Tern's et Forêts 

( adastre: 

Lands ami Forests 

( adastre: 

Ascot, canton-township 1350 
Cap-de-la-Madeleine, par 1359 
Sault-uu-Hccollct. par 1350 
Ste-Adèle, par 1350 
St-Mathieu «le Beloeil. par 1350 

Travail Labour 

Industrie ou métiers de: Industry or Yrades of: 

Camionnage, Québec (Mod.) 1336 
Cartage. Quebec (Amend.) 1326 
( 'hemise. Homines et garçons, province 

(Mod.).. 1328 
('«instruction, Électriciens, Montréal 

(Amend.)... 1327 
Construction. Électriciens (Montréal) 

(Mod.). 1327 
(.'oustruction de lignes de transjiort 

«l'énergie électrique, province (avis). . 1320 
Construction of transmission]incs,Prov­

ince (Notice) 1320 
Shirt, Men's and Boys', Province 

(Amend.) 132s 

NOMINATION APPOINTMENT 

Divers 1300 
Miscellaneous 1300 

RÉGIE 
des marchés agricoles 
du Québec 

QUEBEC 
Agricultural 

Marketing Board 

Joint pian of the milk producers-sup­
pliers of J. J. Jouliert Ltée of Nieolet 
(Notice) 1302 

Milk producers of Laiterie Leclerc «le 
Sherbrooke (End) 1301 

Milk producers, suppliers to Laiterie de 
Sherbrooke (End) 1301 

Plan conjoint des produeers-fournisseurs 
«le lait de J. J. Jouliert Ltée «le Nieolet 
(Am) 1302 

Producteurs «le lait fournisseurs à la Lai­
terie «le Sherbrooke (Fin) 1301 

Producteurs de lait «le la Laiterie Leclcrc 
«le Sherbrooke (Fin) 1302 

Producteurs «le lait nature «lu comté «le 
Richmond (Fin) 1302 

Raw milk producers of the county of 
Richmond (End) 1302 

S O C M I S S I O N S IF. SDBBS 
Bromptonville, ville-t«iwn \;\~-> 
Brownsburg, village \fj/g 
Chambly, c.-s.-reg.-reg.-s.-b i ;^ 
CbAteauguay-Heights, ville-town \;\% 
Jonquière, cité-city 
Lauzon, e.-s.-s.-c IM; 
St-Constant, par ujej 
Repentigny, ville-town 
St-Lennard-de-FOrt-Mauriee, e.s.-s.c. 1:173 

SYNDICATS SYNDIC ITEs 
Profession nel s Professtonel 

Association des internes et résidente de 
Montréal (Const.). 1382 

Association «les principaux «le l'Ouest de 
Montréal (Const-Inc.) 1302 

Association Professionnelle «les Dessi­
nateurs en Architecture «le la province 
«le Québec ( L ' ) (Const.-Inc.). . . ]im 

Association of Interns and Residents of 
Montreal (Inc.) 1382 

Fédération «les producteurs «le sucre cl 
«le sifop «l'érable «lu Québec (Forma­
tion) 1361 

Syndicat «les producteurs «le lait nature 
«lu Saguenay - Lac St-Jean (U.C.C.) 
(Const-Inc.) 1363 

VENTES SALES 

Effets non-réclamés Unclaimed Bagage 

( lanadian Pacific Railways 1311 

SHÉRIFS SHERIFFS 

Beauce Beauce 

Crédit St-Laurent ve Lachanee. 1388 

Chicoutimi Chicoutimi 

Bouchard M Héritiers-Hcirs Ludgcr 
Bouchard 1386 

Hauterive Hauterive 

Sept-Iles, cité-city is Jobin 1387 

Hull //"« 

Buckingham, ville-town ni Paquin. 1387 

Kamouraska Ka nioiiraska 

April M Dumont 1388 

Montréal Montréul 

Leonard vs We i I bre une r 1388 
Nelson et al at Wray I«8" 

Québec Qu*bee 

Provincial Hardwoods Inc. et al vs Blouin 13S9 

Roberval Rjtkewé 

Prêt Hypothécaire (IA:) VS Bouchard. 1388 

Taxes l'nxes 

Ahitibi, comté - county ';>Hj 
Lac St-Jean-Est, comté ' • ) [ | 
Lake St. John East, county [ J -
Lennoxville, ville-town JfW 
Montcalm, comté - county (Erratum ). 1 ;0-
Papincau, comté-county (Erratum) 188» 
Stc-Dorotbée, c;s.- s.c. (Erratum) *•*• 


